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INTRODUCTION

One of the components of training of graduates in Russian universities is the
scientific component, which implies not only mastering a wide range of scientific
knowledge in the training program, but also performing thesis research, as well as
publishing its results. Despite the fact that the requirement to teach writing scientific
articles in the system of training of graduates may not be explicitly expressed, many
students are interested in scientific publications, especially if they intend to further
postgraduate studies. This determines the relevance of the study of the process of
teaching graduates to write scientific articles.

The relevance of this problem is evidenced by the fact that teaching writing
scientific articles is provided in the working programs of Master's degree programs of
a number of universities. A description of the experience of such training is available
at the Belarusian State University [Matyunova, 2017] and at the Kutaisi State
University is described [Tsertsvadze, 2023]. The website of Saint Petersburg State
University (hereinafter SPbU) has information on how to write and publish scientific
articles (https://writing-skills-development.blogspot.com/). The «Open Education»
portal (https://openedu.ru) presents a massive online course that teaches how to write
articles [Fedotova, 2018, p. 161]. Russian language classes within the framework of
the main educational program of higher education «Russian language and Russian
culture in the aspect of Russian as a foreign language» in the master's program of
SPbU provide teaching in writing theses of a scientific report.

Teaching writing scientific articles is especially important when working with
foreign graduate students, who have difficulties not only with the general rules of
composing a scientific article, but also with the typical linguistic means necessary for
its writing. The tasks of learning to write scientific articles are solved within the
framework of different academic disciplines in the master's program, and an
important role belongs to the teachers of Russian language, who organize the study of

these linguistic means. This work requires the selection and systematization of
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linguistic means, as well as the development of a system for their presentation and

organization of assimilation.

There are a number of training and reference books that present linguistic
means selected for teaching scientific writing in English [Uspenskaya, Michelson,
2013; Minyar-Belorucheva, 2013; Shamonina, Kostova, 2013, etc.]. They also
contain Russian analogs of these linguistic means, but they require methodical
adaptation taking into account the traditions of Russian academic writing. Linguistic
means necessary for writing a scientific text are also included in manuals on scientific
style of speech for foreign students and postgraduate students [Shishkov, 2012], as
well as in manuals on methodology of scientific research [ Voznesenskaya, Kolesova,
Popova, etc., 2018], but they are not systematized taking into account the
requirements for scientific articles.

As the problem of teaching scientific writing is becoming more and more
urgent, there are a number of scientific works and practical recommendations for its
solution. The Ministry of Education and Science of the Russian Federation has
developed recommendations for writing scientific articles for publication in journals
indexed in international databases [Kirillova, Parfenova, Grishakina, etc., 2017]. The
works of scientists outline general requirements for articles, propose algorithms for
writing a scientific article, analyze typical mistakes of article authors, describe the
experience of teaching academic writing [Abramova, Ananyina, 2021; Anikina, 2014;
Barkovskaya, 2018; Zakharova, 2020; Kosteichuk, 2013; Lipatova, 2018; Olenchuk,
Chernykh, 2017; Rozhkova, Salnikova, 2016; Mei Fan, 2021, etc.].

There are a number of articles and theses on teaching English scientific speech
[Anisina, 2002; Nazarova, 2007; Akopova and Shishigina, 2013; Anikina, 2014;
Amerkhanova, 2017; Kucherova, 2015], including those on teaching graduate
students in graduate programs [Kolyabina, 2019]. They also address the issues of
writing scientific articles in English. As for the works on teaching foreign graduate
students to write scientific articles in Russian, some aspects of this problem are
considered in the works of I.A. Bogomolova, L.V. Ershova and Y.G. Fateeva

[Bogomolova, 2005; Ershova, 2015; Fateeva, 2015]. In general, this problem has not
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been solved yet. At the same time, the fact that these authors devote their articles to

this problem confirms the relevance of this study.

The results of linguistic studies of scientific style of speech and genre varieties
of scientific texts [Kozhina, 2016; Kotyurova, 2010; Mitrofanova, 1973; Mitrofanova,
1985; Khimik, Volkova, 2003, etc.], including the description of genre features of a
scientific article [Galanova, 2013; Ershova, 2015; Trojanskaya, 1984], are important
for creating a methodology for teaching foreign students to write scientific articles.
The data of comparative analysis of the scientific article genre in Russian and English
[Arkhipova, Kazakova, 2012] and in Russian and German [Kogut, 2016], as well as
the data of studies of the Russian tradition of scientific presentation
[Vanhala-Anshievsky, 2000] may also be useful.

In addition, it is necessary to take into account the major methodological works
devoted to teaching foreign students the scientific style of speech [Klobukova, 1987;
Mets, Mitrofanova, Odintsova, 1981; Mitrofanova, 1985; Motina, 1978; Motina,
1988; Khimik, Volkova, 2003, etc.], teaching participation in scientific discussion,
writing a review and abstract [Guo Yujie, 2022; Klobukova, 1998; Nikolaev, 2007],
teaching scientific writing [He Yu, 2018; He Yu, 2019], vocabulary and grammar of
scientific texts [Fateeva, 2015; Fang Qian, 2020, etc.], expressing the author's
position in a scientific text [Gu Aiying, 2023], etc.

Modern teaching is impossible without the use of information and
communication technologies (hereinafter ICT), and in teaching Russian to foreign
students, blended learning, which involves the inclusion of electronic products in the
traditional learning process, has become widespread.

The problems of blended learning have been researched for more than 20 years
[Bobrova, 2020; Veledinskaya, 2014; Polyakov, 2017; Rubtsov, 2016;
Rudenko-Morgun, 2017; Bonk, 2006, etc.]. Blended learning is considered in
comparison with traditional, hybrid and online learning [Bekisheva, 2020; Fedotova,
2021; Zhukova, Aristova, 2022], its advantages and disadvantages are studied
[Malinina, 2013; Polyakov, 2017; Erofeeva, 2022], and blended learning models are
investigated [Bonk, 2006; De Praetere, 2010; Tomlinson, 2013; Blinov, 2021;
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Veledinskaya, 2014, etc.]. Among them, the models of blended learning of Chinese

students in Russian language using the public platform WeChat [Antropova, 2018;
Aktamov, 2021; Guo Baicheng, 2020; Du Jia, 2022; Kazanskaya, 2022; Yan Ruiting,
2023, etc.], which is the most popular information resource in China, are of interest,
and therefore cannot but be taken into account in studies of Chinese graduates'
learning. The use of this electronic resource is investigated in this dissertation.

Thus, the relevance of this research is due to the need to resolve pedagogical
contradictions:

- between the need to form the ability of foreign graduates to write scientific
articles in Russian and the lack of development of the methodology of formation of
this ability;

- between the need to develop the ability to write scientific articles in Russian
using the WeChat platform and the lack of appropriate training materials for the
realization of this purpose.

The above-mentioned provisions condition the formulation of the dissertation
topic «Teaching foreign linguistics graduates to write scientific articles in Russian
using the WeChat platform», which emphasizes that the dissertation is carried out at
the junction of two actual directions of the methodology of teaching Russian as a
foreign language: the methodology of teaching scientific speech and the methodology
of using ICT.

The object of research is the process of teaching Russian scientific speech to
foreign linguistics graduates at practical classes in Russian language, the subject of
research is the methodology of teaching them to write a scientific article using the
WeChat platform.

Research hypothesis: the results of teaching foreign linguistics graduates to
write a scientific article in Russian will be higher if

- the format of blended learning will be used, combining classes with a Russian
language teacher and independent work of graduates with a training site on the
WeChat platform;

- the training model will be based on the principle of combining process and
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result-oriented approaches to teaching writing;

- structured scientific articles and language appropriate to their typical sections
will be used in the creation of training materials.

The purpose of the study is to develop and experimentally test a methodology
for teaching foreign graduate students to write a scientific article using the WeChat
platform.

Tasks of the study:

oTo analyze the scientific component of the training of graduate students .

oTo consider the scientific article as a genre of scientific speech, to justify the
choice of the type of articles for teaching foreign graduates.

oTo consider the process of creating a scientific article, highlight the ability to
write a scientific article and determine the conditions for their formation /
development in the master's program.

oTo select and systematize linguistic means necessary for writing a scientific
article.

oTo analyze approaches to teaching foreign students to write scientific articles.

oTo justify the necessity of using the WeChat platform in teaching scientific
writing.

oTo find out the attitude of foreign graduate students toward the teaching of
scientific articles writing using the Wechat platform.

oTo describe the main components of the system of teaching foreign graduates
to write a scientific article using the Wechat platform.

oTo build a model for teaching foreign linguistics students to write a scientific
article using the Wechat platform.

oTo describe a educational website hosted on the WeChat platform.

oTo experimentally check the effectiveness of the developed teaching
methodology.

Research methods: theoretical (analysis, synthesis, generalization,
comparison, design), empirical (pedagogical observation, pedagogical experiment,

questionnaire). Research materials are a) theoretical sources, b) linguistic articles
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selected for structural and semantic analysis, c¢) lists of speech clichés in teaching and

reference books, d) results of empirical research (surveys and pedagogical
experiment). Research base: Department of Russian as a Foreign Language and
Teaching Methodology of the Faculty of Philology at Saint Petersburg State
University.

The theoretical and methodological background to this research was the
provisions developed in the scientific works on:

— the methodology of scientific research (B. P. Bespalko, N. M. Borytko, V. V.
Kraevsky, A. A. Kyveryalg, E. A. Shtulman, J. Barton, M. Develaki, T. Haslett, T.
Ritchey, etc.);

- linguistics (M. M. Bakhtin, N. D. Burvikova, M. N. Kozhina, V. G.
Kostomarov, M. P. Kotyurova, A. A. Leontiev, O. D. Mitrofanova, K. A. Rogova,
etc.);

- linguodidactics (E. G. Azimov, B. V. Belyaev, T. 1. Kapitonova, T. A.
Ladyzhenskaya, O. D. Mitrofanova, L. V. Moskovkin, E. I. Motina, E. I. Passov, S. F.
Shatilov, A. N. Shchukin, A. Brookes, P. Grundy, B. Kroll, etc.);

- the problems of teaching scientific speech (N. V. Anisina, O. Yu. Zakharova,
L. P. Klobukova, N. I. Kolesnikova, L. N. Kucherova, O. D. Mitrofanova, E. L.
Motina, N. S. Naidenova, V. G. Polevoy, O. N. Potselueva, A. I. Ponomarev, A. V.
Rybakov, L. V. Rozhkova, O. A. Saprykina, M. V. Streltsova, etc.);

- the use of ICT in teaching foreign languages and Russian as a foreign
language (3. G. Asimov, Wang Dezhuang, S. B. Veledinskaya, E. V. Voevoda, M. Y.
Dorofeeva, I. A. Malinina, G. I. Rubtsov, O. I. Rudenko-Morgun, Xu Shilin, N. L.
Fedotova, Zhu Shuang, Yan Zhuitin, C. J. Bonk, Ch. R. Graham, T. De Praetere, Ch.
Reed, H. Singh, B. Tomlinson, C. Whittaker, etc.).

The novelties of the research consists in substantiating the role of the
scientific component of the process of teaching students in the master's program; in
substantiating the choice of the type of scientific articles for teaching foreign
linguistics graduates; in identifying abilities necessary to write a scientific article; in

selecting the linguistic means necessary for writing a scientific article; in
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substantiating the principle of combining approaches to teaching, focused on the

product of written speech activity (text) and on the process of its flow; in identifying
the attitude of Chinese graduate students to learning to write scientific articles in
Russian and to the use of Wechat platform; in describing the system of teaching
Chinese graduates to write scientific articles in Russian with the help of Wechat
platform; in the development and experimental verification of the model of blended
learning of writing scientific articles, including the work of graduate students with the
training site «Russian scientific researchy.

The theoretical significance of the research lies in the development of a
typology of scientific articles in linguistics in terms of their structuring; in the
development of a nomenclature of abilities to write a scientific article; in the
definition of abilities formed in Russian language classes; in the development of a
procedure for selecting the linguistic means necessary for writing a scientific article;
in the substantiation of the principle of combining approaches to teaching, focused on
the product of written speech activity (text) and on the process of its flow; in the
development of a model for teaching foreign graduates to write a scientific article.

The practical significance of the research is as follows:

- the model of teaching foreign linguistics graduates to write scientific articles
in Russian, the educational site «Russian scientific research», control materials can be
used in Russian language classes in different universities in Russia and China;

- with some revision (replacement of sample texts) they can be used to teach
writing scientific articles to graduates of other training profiles;

- The theoretical provisions of the dissertation can be included in the programs
of universities and advanced training courses for teachers within the framework of
disciplines on the methodology of teaching Russian scientific speech to foreigners
and the methodology of using ICT in Russian language classes.

Approbation of materials: was presented at scientific and practical
conferences. Among them:

- International conference "Text, Speech Culture, Speech Behavior in Russian

Language Teaching Methodology" (Moscow Pedagogical State University, 2022);
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- International forum "Russian Language and Literature as a means of forming

Russian Identity and International Integration" (Kazan Federal University, 2023);

- IX International scientific and methodological conference "Actual Problems
of Humanitarian Knowledge in Technical University" (St. Petersburg Mining
University, 2023);

- International scientific and methodological conference "Teaching Russian in
Foreign Countries" (Russian State Social University, 2023);

- II International scientific and practical conference "Teaching Foreign
Languages in an open multicultural space" (Lomonosov Moscow State University,
2023).

- XXIX international scientific and methodological conference "Problems of
teaching philological disciplines in higher education" (Saint Petersburg State
University of Industrial Technologies and Design, 2024).

The main provisions and results of the dissertation research are reflected in 11
scientific articles published in scientific journals indexed in RSCI. Of these, 5 articles
are published in scientific indexed journals of the list recommended by the Higher
Attestation Commission of the Russian Federation.

Structure of the work. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of references, a list of abbreviations and five appendices.
The length of the work is 221 pages, the length of the main text is 137 pages.

The main scientific results:

1. The necessity of teaching foreign linguistics graduates to write scientific
articles in Russian has been substantiated.

2. The genre features of the scientific article are considered, the types of
scientific articles on linguistics in terms of their structuring are highlighted. The
choice of strictly structured scientific articles for teaching foreign linguistics
graduates is considered.

3. The stages of working on an article and 10 abilities required to write are
highlighted.

4. The main subjects of the educational process involved in the process of
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formation of the abilities to write scientific articles are defined, their role in the

process of formation of these abilities is established.

5. The procedure of selection of linguistic means necessary for writing a
scientific article is developed. The selection process is realized. The process and
results of selection are described in the article "Selection of speech clichés for
teaching foreign graduate students to write scientific articles in Russian language",
written in co-authorship with L.V. Moskovkin and published in the journal "The
World of Science. Pedagogy and Psychology" (2024. T. 12. No. 1. P. 1-10) [Li
Qingguo, Moskovkin, 2024]. Personal participation of the dissertation author in the

preparation of this article — 70% (formulation of the problem, description of the

degree of its study, development of the procedure for selecting speech clichés,
obtaining scientific results).

6. The methodological principle of combining approaches to teaching, focused
on the product of written speech activity (text) and on the process of its occurrence,
was substantiated. A detailed justification for this principle is contained in the article
"Approaches to teaching foreign linguistics students to write scientific articles in
Russian language", published in the journal "The Emissia.Offline Letters" (2024. No.
3. P. 1-5) [Li Qingguo, 2024].

7. The functional capabilities of the Chinese platform WeChat as a means of
teaching students to write a scientific article in Russian are considered. These
research results are presented in the author's article "Multifunctional public platform
WeChat as a tool for teaching to write scientific articles", published in the journal
"Bulletin of the Saint Petersburg State University of Culture" (2023. No. 1(54). P.
102-108) [Li Qingguo, 2023a].

8. A questionnaire survey of Chinese graduates was conducted, which
confirmed the importance of special training in writing scientific articles in Russian
and the possibility of using the WeChat platform for this purpose.

9. The system of teaching Chinese graduates to write scientific articles in
Russian using the WeChat platform is described and presented in the form of a

scheme.
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10. The model of teaching foreign graduates to write scientific articles in

Russian using the WeChat platform was created, which implies the sequential
formation of abilites to write a scientific article and the formation of each ability on
the basis of a three-stage scheme. The system of tasks for realization of all three
blocks is presented on the website «Russian scientific research». This teaching model
is described in the author's article "A model of teaching Chinese students to write a
scientific article using the WeChat platform", published in the scientific and
methodological electronic journal "Concept" (2023. No. 9. P. 77-90) [Li Qingguo,
2023b]. The work on scientific articles outline is described in detail in the author's
article "Teaching chinese master students and postgraduates to draft a plan of a
scientific article" published in the journal "World of Science, Culture, Education"
(2023. No. 6(103). P. 36-38) [Li Qingguo, 2023c].

11. The program of experimental verification of the developed methodology
was drawn up, pedagogical experiment and questionnaire survey of EG and CG
subjects were conducted, which showed the effectiveness of the proposed teaching
methodology.

The following provisions are presented for the dissertation defense:

1. Teaching foreign linguistics students to write scientific articles in the format
of blended learning is more effective in comparison with learning in classes with a
teacher. The reason for this is that learning sites provide graduate students with more
opportunities for independent learning - opportunities to learn anytime and anywhere
and receive instant feedback.

2. The approaches developed in linguodidactics to teaching written speech
activity, focused on its product and on the process of its flow, do not contradict each
other. The principle of combination of these approaches is the basis of the model of
teaching foreign linguists graduates to write scientific articles in Russian. It assumes

the sequential formation of 10 abilities to write a scientific article and the formation



14

of each ability on the basis of a three-stage scheme: the organization of learners'
orientation, their training and the use of acquired experience.

3. Developing materials for a educational website requires choosing the type
of scientific articles. Russian linguistic journals publish both strictly structured
scientific articles and articles with a fuzzy structure. It is necessary to teach foreign
linguists graduates to write structured scientific articles, which is due to their greater
prevalence in Russian scientific journals and the convenience of working with them
in the learning process.

4. The process of selecting the linguistic means necessary for writing a
scientific article includes determining the selection units, compiling the initial corpus
of linguistic means, determining the principles of minimizing this corpus, and
carrying out the minimization. The unit of selection of linguistic means necessary for
writing a scientific article is a speech cliché. The initial corpus of speech clichés is
compiled by superimposing lists from the existing training and reference manuals on
writing scientific articles. Its minimization is carried out on the basis of the principles
of the absence of redundancy, compliance with the norms of scientific style of speech,
compliance with the main sections of the scientific article and semantic fragments of

each section.
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CHAPTER 1. THEORETICAL FOUNDATIONS AND EMPIRICAL
PREREQUISITES FOR TEACHING FOREIGN LINGUISTICS
GRADUATES TO WRITE SCIENTIFIC ARTICLES IN RUSSIAN USING
THE WECHAT PLATFORM

1.1. Scientific component of training of linguistics graduates

In accordance with the Federal Law "On Education in the Russian Federation"
[Education Law 2023, p. 2, 5, 17-20] the main documents regulating the organization
of the education system in Russia are federal state educational standards (hereinafter
FSES). These documents describe the general requirements for the organization of
education in Russia, including the basic competencies that should be formed in
students at different levels of education when mastering educational programs of
different profiles.

In the FSES of higher education in the field of training 45.04.02 Linguistics
(master's level), approved by the Order of the Ministry of Science and Higher
Education of the Russian Federation from August 12, 2020 Ne 992, the field of
professional activity, in which graduates who have mastered the Master's degree
program can carry out professional activity, is indicated — Education and science.
Among the spheres of professional activity of graduates the sphere of scientific
research is marked [FSES 2020, p. 3-4]. Accordingly, when mastering the Master's
program, students should prepare to solve the problems of research activity [FSES
2020, p. 4]. In the process of teaching they perform, prepare for the defense
procedure and defend qualification work — master's thesis. In addition, in the process
of their training there is such a type of practice as research work [FSES 2020, p. 5-6].
All this indicates the importance of the scientific component of the training process of
master's students in Russian universities.

The role of the scientific component in the training of master's students is also

reflected in the learning outcomes — in the competencies that a graduate should

possess. Among the universal competences, the universal competences (hereinafter
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UC) attract attention: UC-1 "Systemic and critical thinking", meaning that the

graduate student is able to carry out critical analysis of problem situations on the
basis of a systemic approach, to develop a strategy of action, and UC-2 "Project
development and implementation", assuming that the graduate is able to manage the
project at all stages of its life cycle [FSES 2020, p. 7].

These universal competences are relevant not only to research, but also to other
types of graduate's activities (pedagogical, translation, organizational and managerial,
etc.), but it is obvious that they are formed mainly in classes related to the preparation
of master's thesis and in the process of independent work of master's students on the
thesis. Classes of scientific work contribute to the formation of a systemic worldview,
critical approach to the analysis of phenomena of the surrounding world. Preparation
of such a project as a master's thesis forms the abilities to carry out projects not only
of research nature.

Let's note UC-4 "Communication", which is of special importance in the
context of the problems of this dissertation. UC-4 means that master's students are
able to apply modern communicative technologies, including in a foreign language,
for academic and professional interaction [FSES 2020, p. 8]. It is, firstly, about the
presence of master's graduates' speech abilities that ensure their pedagogical and
scientific activities, and secondly, about the ability to use ICT in the process of
academic and professional communication, which includes the Chinese public
platform Wechat.

Thus, in the system of universal competences of a graduate of Master's degree
program 45.04.02 Linguistics it is possible to distinguish at least three UC directly
related to the problem of this dissertation.

Let's consider the general professional competences of a graduate student in
this  field of training (hereinafter GPC), significant for the realization of its
scientific component.

GPC-1 means the ability to apply a system of theoretical and empirical
knowledge about the functioning of the foreign language system and trends in its

development, to take into account the values and perceptions inherent in the culture
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of the countries of the studied foreign language [FSES 2020, p. 8]. This competence

is important for foreign graduate students, it is important for both pedagogical and
scientific activities and 1s related to their content. Thus, if we talk about the scientific
work of a graduate, GPC-1 is associated with the ability to determine the theoretical
foundations and empirical prerequisites of their linguistic research.

GPC-2 assumes that graduate students are able to take into account in practical
activity the specifics of foreign-language scientific picture of the world and scientific
discourse in Russian and the studied foreign language" [FSES 2020, p. 8]. This
competence also establishes the requirements to the content of graduate student's
linguistic research.

GPC-4 assumes that graduate students are able to create and understand speech
works in the studied foreign language in oral and written forms in relation to the
official, neutral and unofficial registers of communication [FSES 2020, p. 8]. GPC-4
is directly related to the training of foreign graduate students in Russian language,
these are the requirements for the speech abilities formed in the graduate. In the field
of scientific activity they should be able to a) understand written and oral scientific
texts, b) be able to outline and abstract them, ¢) compose their own scientific texts.

The GPC-5 competence is associated with the requirement to carry out
interlingual and intercultural interaction with native speakers in accordance with the
rules and traditions of intercultural professional communication, rules of speech
communication in a foreign-language society [FSES 2020, p. 8]. With regard to the
scientific component of the training of foreign graduate students in Russian
universities, GPC-5 means the need to follow the rules of scientific communication
accepted in Russia, to compose scientific texts for defense and publication in Russia
in accordance with the traditions of Russian academic writing.

Important for graduate students in linguistics is GPC-6, which implies the
ability of graduates to apply modern technologies in the collection, processing and
interpretation of empirical research data, as well as to compile and design scientific
documentation [FSES 2020, p. 9]. Under the compilation and design of scientific

documentation we mean different forms of publicizing the results of research.
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Although these forms are not mentioned in the FSES in the field of training 45.04.02

Linguistics (master's level), we are talking about the compilation and design of
master's theses, scientific articles and reports.

GPC-7, the ability to work with basic information retrieval and expert systems,
knowledge representation and verbal information processing systems [FSES 2020, p.
9], is related to the scientific component of the training of graduate students in
linguistics. When conducting a scientific research GPC-7 is related to the skills of
data collection, processing and interpretation, without which it is impossible to
conduct research.

Thus, universal competences UC-1, UC-2, UC-4 and general professional
competences GPC-1, GPC-2, GPC-4, GPC-5, GPC-6 and GPC-7 are related to the
scientific component of graduate students' training. Among them, the necessity of
mastering scientific speech is indicated by the competences of UC-4, GPC-4 and
GPC-5, the necessity of ICT skills — by the competences of UC-4, GPC-6 and GPC-7,
the necessity to compose and execute scientific documentation — GPC-6.

Educational programs in universities are created on the basis of FSES of higher
education. Thus, on the basis of FSES of higher education in the field of training
45.04.02 Linguistics (master's level) at Saint Petersburg State University (hereinafter
SPbU) developed and implemented the basic educational program of higher
education "Russian language and Russian culture in the aspect of Russian as a foreign
language". The competence-oriented education planning (COEP) of this educational
program along with the above-mentioned universal and general professional
competences includes professional-practical and professional-academic competences
(hereinafter PCP and PCA). Despite the fact that each of them may be related to
scientific activity, we would like to emphasize two competencies in particular.

Firstly, it is PCP-1, which implies the ability to solve professional tasks, using
communicative strategies and tactics, rhetorical, stylistic and linguistic norms and
techniques accepted in different spheres of communication, to conduct educational
and scientific events, to prepare teaching materials on linguistic disciplines. Secondly,

it is PCP-2, indicating the ability of graduate students to independently investigate the
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main regularities of language (languages) functioning in synchronous and diachronic

aspects using modern techniques and methodologies, advanced domestic and foreign
experience [COEP 2023, p. 3].

In addition, we note the universal competences of a graduate student, for
example, UCM-1, assuming the ability of graduate students to determine the range of
tasks, plan, implement their own project, including entrepreneurial, in the
professional sphere, and UCM-3, assuming the ability to use methods of obtaining
and working with information in the professional sphere, taking into account modern
technologies of digital economy, artificial intelligence and data science, as well as
information security [COEP 2023, p. 5].

In the COEP of the main educational program of higher education "Russian
language and Russian culture in the aspect of Russian as a foreign language" it is
noted that the competences necessary for conducting scientific research and
presenting it in the form of scientific texts are formed in the classes of different
academic disciplines and in the course of independent work of students. It is not only
such disciplines as "Preparation of graduate qualification work" or "Methodology of
scientific research in the practice of Russian as a foreign language", but also a large
number of disciplines that expand the linguistic and linguodidactic horizons of
undergraduates. Out of 66 disciplines included in the COEP, 62 disciplines can be
attributed to such disciplines.

All the above-mentioned testifies to the fact that in the process of training of
linguistics graduates the scientific component plays an important role. This position
is justified by a) setting such tasks of training as conducting an independent scientific
research in the field of linguistics and composing scientific texts, b) the allocation of
the necessary competencies for this purpose, which are formed in the Master's
program in classes on different academic disciplines, c) the content of academic
disciplines related to the specialization of students. Nowhere in the regulatory
documents it is explicitly stated that master's students need to create scientific articles
and reports, but the requirement to compose and design scientific documentation on

the topic of research (GPC-6) implies their creation. In addition, many students are
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interested in writing scientific articles and publishing them in peer-reviewed journals,

as publications increase their chances of admission to graduate school.

1.2. Scientific article as a genre of scientific speech and abilities necessary for its

writing

When developing a methodology for teaching foreign linguistics students to
write scientific articles in Russian, it is necessary to consider the features of a
scientific article as a genre of scientific speech, the features of the process of writing
a scientific article and the conditions for the formation of graduate students' skills
of writing a scientific article.

Scientific article as a genre of scientific speech.

The concept of "speech genre" was first proposed by M. M. Bakhtin, who
wrote: «... speech genre ... is a typical form of utterance in a typical situation of
speech communication, in which the participants observe the norms of
communication accepted in a given culture» [Bakhtin, 1979, p. 267].

T. G. Vinokur divides speech genres into phatic and informative. The purpose
of phatic speech genres is to establish contact, spend time with someone,
communication itself. The purpose of informative speech genres is the transfer and
exchange of information [Vinokur, 1993, p. 5]. A scientific article belongs to
informative genres.

Important indicators of any scientific text, including a scientific article, are its
relevance and scientific novelty, as any such text should carry new knowledge, and
this new knowledge should be justified as important, necessary at the present stage of
science development. However, a scientific article as a genre of scientific speech also
has a specific set of features.

A scientific article is devoted to the solution of one scientific problem,
including its statement, description of the degree of its study, methods of its solution,

results of the application of these methods and formulation of conclusions. N. V.
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Barkovskaya and O. Y. Bagdasaryan write: «A scientific article is a relatively small

text, on average - 0.5 p.l., i.e., 20 thousand characters with spaces or 8 - 9 pages,
typed in 14 characters at one and a half intervals, which familiarizes the professional
community with the results of research undertaken by the author» [Barkovskaya,
2018, p. 1].

According to the nature of the content, the following types of articles are
distinguished: a report containing a summary of the research results; an original
article, including a summary of the main results of the research; a review article,
which summarizes the achievements in a particular field; a discussion article,
containing controversial scientific provisions [Olenchuk, Chernykh, 2017, p. 3]. In
addition, articles are divided into a) theoretical, containing the rationale of the
research or a description of scientific concepts, b) methodological, devoted to the
consideration of methods for solving the set tasks, justification of diagnostic tools,
etc., ¢) practical, devoted to the description of empirical research and the study of the
experience of any activity [Pakhomov, Spector, 2019, p. 60-62].

All kinds of scientific articles are significant for teaching foreign graduate
students in linguistics, but the most important are original practical articles reflecting
the content of their theses.

The most important feature of a scientific article is that the scientific style of
speech is used when writing it. There are many descriptions of the scientific style of
speech both in classical works [Mitrofanova, 1973, p. 9-26; Kozhina, 2016, p.
102-112; Kotyurova, 2010, p. 67-85, etc.] and in the works of modern researchers
[Chemist, 2003; Skorikova, 2015; Kondrashova, 2019, etc.]. These works note the
presence in scientific texts of general scientific and specialized vocabulary, as well as
grammatical features, which include the connection of sentences by repetitive nouns
(in combination with indicative pronouns), the use of words expressing the order or
logical connection of ideas in the text, complex sentences with allied links, textual
linking turns, the presence of introductory words, passive constructions, participle
and de-participle turns, etc. The scientific style of speech often uses compound

nominal predicate nouns with short participles, the use of homogeneous members is
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frequent. All these features should be taken into account when teaching scientific

writing.

In order to establish typological features of modern scientific articles on
linguistics, we analyzed more than 30 articles selected according to the following
criteria:

- reflection in articles of the results of Russian language research
(correspondence to scientific specialties 10.02.01 "Russian language" and 5.9.5.
"Russian language. Languages of the Peoples of Russia");

- publication in scientific journals included in the list of graduate qualification
work of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation ("Scientific
Dialogue", "Russian Language Studies", "Russian Speech", "Russian Language
Abroad", etc.);

- published within the last 5 years (2019-2023).

The analysis showed that the texts of the articles published in the journals
"Russian Language Studies" and "Scientific Dialogue" are strictly structured, whereas
in the articles published in the journals "Russian Speech", "Russian Language
Abroad", "Modern Science: Actual Problems of Theory and Practice", a clear
structure is often not visible, although these articles are logical and contain new
results for science. The analyzed articles are presented in Appendix 1.

The coexistence of two different types of texts in Russian linguoculture in
terms of their structuring was previously noted in the work of N.D. Burvikova, who
distinguished constructed and unstructured texts, and noted that work with them in a
foreign audience should be organized differently [Burvikova, 1988, p. 5-8].

The distinction between constructed and unconstructed scientific articles may
be related to the reflection of the rules of Teutonic and Saxon styles of scientific
presentation. M. Vanhala-Anshievsky noted that the Teutonic style, prevalent in
Russia and Germany, is characterized by the orientation of the author of the text to a
certain scientific school, which is evidenced by the use of terms accepted within the
framework of this school, references to certain authoritative representatives of it;

monological style of presentation and predominantly deductive method of
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argumentation; great attention of the author to the presentation and justification of

certain theoretical provisions and, as a consequence, a much smaller percentage of
emphases The Saxon style, prevailing in the USA and England, is characterized by
the reliance on empirical research and greater structure of scientific articles
[Vanhala-Anshievsky, 2000, p. 22-23].

The presence of constructed and unconstructed texts of articles in modern
scientific journals is due to different editorial requirements. In such journals as
"Russian Language Studies", "Scientific Dialogue", "Philological Class", the
instructions for authors specify not only the required structure of the article, but also
the recommended content of each of its sections. This is largely due to the
requirements for journals included in international scientometric databases [Kirillova,
Parfenova, Grishakina, etc. 2017]. Since such strict requirements are currently
imposed by most Russian scientific journals, foreign graduate students should be
taught to write constructed, strictly structured articles. In addition, we should take
into account the conclusion of N. D. Burvikova that it is easier to work with
structured texts in the classroom [Burvikova 1988].

The stages of writing a scientific article and the abilities required to write it.

The scientific literature presents different approaches to describing the process
of writing a scientific article. O.V. Anikina and E.V. Yakimenko distinguish the
following stages of work on the article: 1) preparatory stage - determining the type
and topic of the article; 2) modeling - discussing how the purpose determines the
textual organization of the article, information is presented in comparison with texts
of other genres; 3) planning - determining the topic of the article and establishing
semantic links at the level of word combinations, sentences, selection of means and
the way of formulating the thought; 4) regrouping, consolidation of text units, their
expansion and contraction, repetition of grammatical constructs [Anikina, 2014, p.
25].

O.V. Kirillova and her colleagues, describing the preparation of research
results for publication in journals indexed in international scientometric databases,

emphasize the methodological intent and results of the study [Kirillova, Parfenova,
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Grishakina, etc., 2017, p. 3].

H. V. Barkovskaya and O. Y. Baghdasaryan note that in the process of writing
an article it 1s necessary to decide what to write about, i.e., to choose the material,
then clearly imagine for whom the article will be written, choose and formulate the
topic, determine the main content blocks of the article, its composition and, finally,
write and design it [Barkovskaya, Baghdasarian, 2018, p. 6-8].

According to E. A. Zakharova, when writing scientific articles it is necessary to
pay attention to the following elements of research: problem, background,
confirmation of the level of innovation of the research, conceptual model,
methodology or procedure, materials, equipment, software, methods, achieved results,
analysis and interpretation of these results, research perspectives [Zakharova, 2020, p.
106].

As can be seen, in the above works, the stages of article writing are presented,
but there is no unity of views on the content of each stage. In the course of the present
study, it became necessary to solve the question about the author's actions when
writing a scientific article and, accordingly, about the skills that should be formed in
him or her.

When addressing this issue, we proceeded from the fact that the stages of the
author's activity when writing a scientific article are essentially the same as when
creating any independent text [Ladyzhenskaya 1990]. In the process of writing a
scientific article, it is reasonable to distinguish the preparatory stage, which includes
the formulation of the idea of the article and preparation for its creation, the executive
stage — writing the text of the article and the final stage — its design and editing. At
the same time, the content of the author's actions at each of the stages is specific: it is
conditioned by the genre specificity of the scientific article. Accordingly, the
specificity will also possess the abilities that will need to be formed in foreign
students at each of the stages of writing a scientific article (in this paper, the skill is
understood as a formed property of personality, in the presence of which a person can
successfully carry out the activity).

The analysis of the content of each stage allowed us to identify 10 abilities that



25
graduate students should possess to successfully write a scientific article. These are

the abilities to determine the purpose of the article, its content and working title,
make a detailed plan of the article, find published works on the topic of the article
and analyze them, write an introduction to the article, describe the research
methodology, present the results of the research, make conclusions, clarify the title of
the article, compile and form a list of references, understand and clearly follow the
requirements of a particular journal, including writing an abstract and keywords
(table 1).

Table 1.

Relationship between the stages of working on a scientific article and the

corresponding abilities

Stages of work on
the article

scientific articles
writing abilities

Comments

Preparatory stage.

1. Ability to
determine the
purpose of the article,
its content and
working title.

Students should be able to figure out why the paper
is being written, what material will be selected for
inclusion in the paper, and what it might be called
given its purpose and content.

2. Ability to make a
detailed plan of the
article.

Students should be able to define its structure,
think through the logic of the unfolding of the
scientific presentation and the content of its
structural parts.

3. Ability to find
published works on
the topic of the
article and analyze
them.

Students should be able to work with different
sources of information, collect the right data from
them, analyze and summarize them.

Executive stage.

4. Ability to write an
introduction to the
article

Students should be able to justify the relevance and
novelty of their article, that is, to put the problem
describe the degree of its study in the introduction.

5. Ability to describe
the methodology of
the research.

Students should be able to specify the purpose,
material and methods of the research, present the
objects of analysis and the main stages of the
study.

6. Ability to present
the results of the

Students should be able to describe the results of
their work in a coherent and systematic way.

research.
7. Ability to draw Students should be able to summarize intermediate
conclusion. findings, cut off the least significant ones, relate

them to the purpose of the article, and formulate
conclusions to be included in the "Conclusion"
section.
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Continuation of table No. 1

Final stage.

8. Ability to specify
the title of the article.

Students should be able to refine the title of the
article, i.e., relate the title of the article to its
purpose and main results, critically evaluate how
well it corresponds to the content of the article and
change it if necessary.

9. Ability to compile
and arrange the list of
references.

Students should be able to format references
according to the appropriate requirements.

10. Ability to
understand and
clearly follow the
requirements of a
particular journal,
including writing the
abstract and
keywords.

Students should be able to understand the
requirements of the scholarly journal in which they
wish to publish an article and follow them clearly.
When writing an abstract, they should be able to
summarize the main results of the study with
scientific novelty, expand the abstract, if necessary,
giving a description of relevance, novelty, purpose,
methods and materials, main results of the study

and conclusions, highlight the main concepts of the
study and present them in the list of keywords.

These skills largely coincide with the skills of writing any scientific articles,
including the skills of writing a thesis, but they still have their own specificity. Thus,
the introduction and methodological section in a scientific article differs from the
introduction to a graduation thesis. The rules of bibliography in scientific articles are
determined by the requirements of scientific journals, and in each journal they are
different, while the rules of bibliography in the thesis correspond to the state standard
R 7.05-2008 "Bibliographic reference: general requirements and rules of
compilation (edition 01.06.20)". General requirements for the dissertation are defined
by the state standard R 7.0.11-2011 "Dissertation and abstract". Requirements for
Graduation theses are determined by universities. For example, the requirements for
graduate qualification theses for the Master's degree program "Russian language and
Russian culture in the aspect of Russian as a foreign language" at St. Petersburg State
University are determined by the Order of the Vice-Rector of St. Petersburg State
University for educational and methodological work from 28.10.2022 No 11406/1.
General requirements for scientific articles are described in the recommendations of
the Ministry of Education and Science of the Russian Federation [Kirillova,
Parfenova, Grishakina, etc. 2017], while specific requirements are set by the editorial

boards of scientific journals.
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Accordingly, the skills of writing scientific articles will have their own

specificity. In order to determine the peculiarities of learning to write scientific
articles, it is necessary to consider the conditions of formation and development of
graduate students' skills of writing scientific articles.

Conditions of formation and development of graduate students' skills of writing
scientific articles.

Foreign students master the scientific style of speech during the whole period
of study at Russian universities. They begin to study it while still at the preparatory
faculties, and as a rule, they have a good command of it in the master's program.
However, the tasks set by T.P. Skorikova are still important for master's studies:
teaching the stylistic features of scientific style, sub-styles of scientific literature,
genre system of scientific literature, structural features of scientific texts, scientific
presentation, logical organization of scientific texts [Skorikova, 2015, p. 4].

Since the process of training graduate students is focused on conducting
research and its presentation in the form of a scientific text, the skills of writing
scientific articles are formed and developed in the classes of different academic
disciplines. Thus, at SPbU in the framework of the master's program "Russian
language and Russian culture in the aspect of Russian as a foreign language" also
occurs, but first of all at classes on disciplines "Russian language" and
"Methodologies of scientific research in the practical activity of Russian as a foreign
language" and in the process of communication with a supervisor. In addition, within
the framework of this master's program there are different types of practice involving
independent scientific activity of students. Let's consider this issue in more detail in
order to determine the specifics of work on writing scientific articles in Russian
language classes.

A supervisor is the most important figure for a graduate student. At SPbU his
activity is regulated by the Order of the Vice-Rector for Educational and
Methodological Work of SPbU from 13.11.2017 Ne 11186/1 "On the requirements
for the supervisor of the student's graduate qualification work and the responsibilities

of the head of the student's graduate qualification work" (hereinafter Order Ne
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11186/1). In this order, in particular, it is noted that the academic supervisor:

- advises the student on the choice of the topic and research methodology in
accordance with the current level of development of science and the needs of practice,
taking into account the proposals of employers in a particular area of training,
specialty;

- advises the student on the selection of sources and scientific literature,
analysis of scientific papers on the topic of the graduate qualification work,
identification of researchers' approaches to the problem;

- advises on conducting experiments and (or) collection of material for research
purposes within the framework of the topic of the research work and provides
detailed instruction on the methods of working with the objects of experiments
(research, tests); advises the student on the content and sequence of implementation
of the graduate qualification work;

- advises the student on the organization of independent work on the topic of
the qualification work; advises the student on the design of the graduate qualification
work [Order No. 11186/1, 2017, p. 1-2].

Thus, the skills of writing a scientific article to a greater or lesser extent can be
formed or developed by the student in the process of consultation with the supervisor.
At the same time, similar duties of the supervisor of a graduate student are
established not only in SPbU, but also in other Russian universities [Shevchenko,
Kosheleva 2014].

Order No. 11186/1 does not require a supervisor to teach his/her students how
to write scientific articles, however, in the practice of training graduate students, it is
the supervisor who initiates the work on the article on the materials of the master's
thesis. Order No. 11186/1 does not specify the duties of the supervisor to teach
foreign graduate students the language of scientific articles. This is to a greater extent
the task of the Russian language teacher.

The educational discipline "Methodology of scientific research in the practice
of Russian as a foreign language" plays an important role in the process of graduate

students' training. Its purpose is to form students' understanding of the methodology



29
of modern linguistics in the field of Russian language as a foreign language, to

develop the ability of independent scientific research in the context of the chosen
topic of the graduation thesis [Working Program Methodology of Scientific Research
Methodology of Russian as a Foreign Language, 2023, p. 2]. The COEP of the
Master's educational program "Russian language and Russian culture in the aspect of
Russian as a foreign language" states that the competences of UC-1, UC-2, UC-3,
UC-6, GPC-2, PCA-3, UCM-4 are formed in the classes of this discipline [COEP
RKI 2023]. In the working program itself, the number of competences to be formed is
much higher.

This discipline is conducted during three academic semesters. In the first
semester it is planned 8 hours of lectures, 58 hours of seminars, 25 hours of
independent work under the guidance of a teacher and 14 hours of independent work
on teaching materials. In the second semester it is planned 6 hours of lectures, 14
hours of seminars, 24 hours of independent work under the guidance of the teacher,
38 hours of independent work in the presence of the teacher, 70 hours of independent
studies on teaching materials. In the third semester, 66 hours of seminars, 26 hours of
self-study under the guidance of a teacher and 14 hours of independent study using
teaching materials are scheduled.

Such a large volume of training sessions is due to the importance of the
scientific component of the training of graduate students. In addition, it is taken into
account that the Master's program in the field of "Linguistics" is often entered by
bachelor's degree graduates who have no linguistic training. Many graduates of
foreign universities, even if they have linguistic training, are not familiar with the
rules of writing a scientific paper, they have not formed the skills that can be used in
writing a scientific article.

The working program of the discipline "Methodologies of scientific research in
the practical activity of Russian as a foreign language" does not provide teaching
hours for learning how to write a scientific article, but the skills necessary for writing
a scientific article can be formed by studying the following topics:

- 1 semester. Basic categories of linguistic research methodology: structure and
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content of the graduation thesis. Content of the Introduction. The content and

structure of the introduction to the thesis: reflection in the Introduction of the object
and subject of research, relevance and novelty, material, purpose and objectives of
the work, research methods. Specificity of scientific speech, characterization of
language features of scientific presentation.

- 2 semester. The content of the first chapter as a presentation of the scientific
basis of the research, the chosen approach and principles of research, developed on
the basis of mastering and scientific presentation of scientific literature in the context
of the problems of his/her graduate qualification work. The structure of the first
chapter of the thesis (in accordance with the topic, object, subject and purpose of the
research). The logic of the first chapter. Problematic coverage of theoretical issues
related to the topic of the dissertation: paragraph structure. Generalizations and
conclusions. Construction of the model of own research.

- 3 semester. The content of the second (and third) chapter as a reflection of the
main results of the research, description of the analysis of the linguistic/speech
material of the own research. General characteristic of the collected research material:
methods of collection, sources, volume, justification of the adequacy of methods,
techniques of analysis to the goal and objectives of the work. Discussion of the main
conclusions with the presentation of the conclusion of the graduate qualification work
[Working Program Methodology of Scientific Research Methodology of Russian as a
Foreign Language, 2023, p. 5-6].

Although in the process of studying the discipline "Methodologies of scientific
research in the practical activity of Russian as a foreign language" does not provide
training in writing a scientific article, students form and develop skills of writing a
graduation thesis, and these skills can form the basis of training in writing a scientific
article. The analysis of the working program of this discipline shows that in the
process of its study can be laid the foundations for the formation of the following
skills of writing a scientific article: the ability to determine the purpose of the article,
its content and working title, the ability to find published works on the topic of the

article and analyze them, the ability to write an introduction, the ability to describe
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the methodology of the study, the ability to present the results of the study, the ability

to formulate conclusions. It should be noted that this discipline almost does not
provide work on the language of the dissertation (in accordance with the working
program this aspect is covered only when studying the topic "Specifics of scientific
speech, characterization of linguistic features of scientific presentation").

Let's consider the practical discipline "Russian language", studied at SPbU by
foreign students in the framework of the Master's program "Russian language and
Russian culture in the aspect of Russian as a foreign language". The working program
of the discipline states: «The aim of the discipline is to develop written and oral
scientific speech to the extent necessary for successful implementation of the Master's
program. The course is also aimed at the development of graduate students' ability to
independent and effective research work» [Working program of Russian language,
2023, p. 2].

This discipline is also studied during three semesters. In the first semester it is
planned 40 hours of practical classes and 30 hours of independent work, in the second
semester — 60 hours of practical classes and 10 hours of independent work, in the
third semester — 62 hours of practical classes and 6 hours of independent work. In
total, 162 hours of work at training sessions with a teacher and 46 hours of
independent work are planned.

The discipline includes the module "Scientific style of speech", which includes
the following topics of classes: The concept of scientific style of speech. Genres of
scientific style of speech. Term: meaning, definition, analysis. The name of the
subject, phenomenon, person. Characterization of the phenomenon. speech.
Graduation thesis and its composition. Lexico-grammatical means of describing the
relevance of the topic, object and subject, purpose and tasks, scientific novelty,
material and methods, research hypothesis. Segmentation of scientific text. Basics of
working with scientific literature: bibliographic description. Types of text plans.
Making an outline. Abstract. Abstract clichés. Scientific conference: preparation of
abstracts and speeches. Abstract as a genre of scientific style of speech. Review as a

genre of scientific style of speech. Features of oral genres of scientific style»
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[Working program of Russian language, 2023, p. 5].

At that, at the final evaluation of the first semester «students should be able to
tell about the purpose, objectives, etc. of their graduation thesis, compile a
bibliography in accordance with the requirements of the state standard, demonstrate
skills and abilities of oral and written speech, necessary for adequate solution of
communicative tasks in the spheres and situations of communication, which became
the subject of study in this period of study. In the 2nd semester students must provide
plans, outline and abstract of the research work on the topic of the graduation thesis.
In the 3rd semester they should write a test on grammar and scientific style of speech,
an abstract of a scientific paper on the specialty; justify the choice of a text for an
abstract on the specialty, analyze its main content, present their graduation thesis»
[Working program of Russian language, 2023, p. 13].

The discipline "Russian Language" also lays the foundation for the skills of
writing scientific articles: the ability to determine the purpose of the article, its
content and working title, to make a detailed plan of the article, to find published
works on the topic of the article and analyze them, to write an introduction to the
article, to describe the research methodology, to clarify the title of the article, to
compile and arrange the list of references, to write an abstract and keywords. Despite
the fact that writing a scientific article is not included in the working program of the
discipline, it reflects the theme "Scientific Conference: preparation of abstracts and
speeches", in the study of which the students largely solve the same problems as
when mastering the skills of writing scientific articles.

The logical continuation of classes on the disciplines "Methodology of
scientific research in the practical activity of Russian as a foreign language" and
"Russian language" are classes on the discipline "Preparation of the Graduate
Qualification Work" and the so-called practices (research, pre-diploma), the main
task of which is to organize independent scientific work of students. In the programs
of these disciplines there are also elements related to the development of skills to
write a scientific article.

In the process of writing a graduation thesis and various forms of presenting its



33
results, including scientific articles and reports, the student is in close intersubjective

interaction with the supervisor and teachers of the disciplines "Russian language" and
"Methodology of scientific research in the practice of Russian as a foreign language",
each of whom contributes to the formation and development of the required skills.

Let's present this interaction on the scheme (Figure 1).
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Figure 1. Intersubjective interaction in writing graduate students' scientific articles

The skills necessary for writing a scientific article are formed, although to
different degrees, by the supervisor and teachers, but teaching the language tools used
in scientific articles is the task mainly of the teacher of Russian language. Taking into
account the specifics of the discipline "Russian language", all 10 skills required for
writing a scientific article can be divided into two groups. The first group, requiring
work with linguistic means, will include the ability to write an introduction to the
article, describe the methodology of the study, to present the results of the study and
draw conclusions. All other skills, without which it is impossible to write these
sections, but which can be formed by a supervisor and a teacher of research

methodology, will be included in the second group. The first group of skills will be
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the main object of training actions of the teacher of Russian language, the second

group should be taken into account, but also formed if necessary.

The main subject of the above-mentioned intersubjective interaction is the
learner himself. It is he who learns the skills of writing a scientific text and the
necessary linguistic means in the course of classes and independent work in various

academic disciplines, including practical training.

1.3. Selection of linguistic means necessary for writing a scientific article

One of the most important problems of teaching foreign graduates to write
scientific articles in Russian is the problem of selecting linguistic means that can later
become units of instruction in Russian language classes. In linguodidactics, the
problem of language material selection, which is based on the techniques of its
minimization, is recognized as significant, first of all, for the initial stage of language
teaching, which is due to the need to take into account the level of language training
of students [Asimov, Shchukin, 2009, p. 121, 181, 215]. However, for teaching
foreign graduate students to write scientific articles in Russian, the selection of
linguistic means is necessary, since the working programs in Russian language for
this category of students usually allocate a small number of training hours, usually
not more than 8 [Matyunova 2017; Tsertsvadze 2023], and most of them are devoted
to the analysis of other people's articles, but not to writing their own. Such a small
number of study hours is due to the fact that foreign graduate students who know
Russian at the B2 level (and graduate students in philology even at the C1 level) do
not start studying this educational material from scratch — they rely on the language
material studied earlier.

In the practice of developing the content of foreign language teaching it is
customary to define the selection procedure. In our case, the process of language
material selection may include the following actions: identification of selection units,

compilation of an initial list of language means, development of selection criteria,
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realization of selection according to the established criteria.

Specialists in the field of learning to write scientific articles point out that the
main language tools that students learning to write scientific articles should master
are speech clichés [Wang Yang 2010; Vedyakova 2003; Gu Aiying 2022; Dronov
2019; Lv Yi, Shen Qichun 2011; Ovsyannikova 2016; Svinchukova 2014;
Sitsyna-Kudryavtseva 2023]. Under speech clichés, following V.M. Burunsky, we
understand standard formations that function like phraseologisms at the lexical and
syntactic levels of the language system. These standard formations are characterized
by structural stability, regularity of use, reproducibility in a ready-made form,
fixation on standard situations, anonymity of use, brevity of form [Burunsky, 2009, p.
33]. In scientific style of speech they include such formations as "The relevance of
the study is due to ...", "... determines the novelty of this article", "The following
methods were used in this study ...", etc. The sentences (speech samples) built on
their basis will act as units of training in writing scientific articles.

It is possible to compile an initial list of speech clichés used in writing
scientific articles by analyzing already available lists in published training and
reference books. There are a number of manuals on teaching English scientific speech,
in which the lists of English clichés are accompanied by Russian analogs, for
example, expressions of English scientific speech with Russian translation are
presented in the book by N.V. Uspenskaya and T.N. Mikhelson [Uspenskaya,
Mikhelson 2009]. Russian analogs of English speech clichés can be used in
compiling the initial list of Russian speech clichés, but it should be borne in mind that
when compiling them, the source is often English rather than Russian, which means
that the Russian analogs should be edited taking into account the norms of design of
articles in Russian. In addition, it is necessary to leave in the initial list the speech
clichés necessary for writing a scientific article, and not other genres of scientific
speech.

In the process of selecting speech clichés, the most difficult stage is the
development of selection criteria. T.N. Rybina proposed two groups of selection

criteria: general (necessity and sufficiency of materials to achieve the set learning
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goal, accessible level of complexity of materials for students, correspondence of

materials to the sphere of professional activity of students, taking into account the
needs of scientific research and the sphere of interests of a certain category of
students) and specific (correspondence to the studied topic, frequency of
lexico-grammatical material in the scientific style of English speech, combinability
and polysemousness, word-formation value) [Rybina, 2012, p. 118-119]. However,
these criteria are rather difficult to apply when selecting speech clichés for writing
scientific articles. In this case, general criteria can be applied. As for the private ones,
they are all related to the specifics of selecting vocabulary and grammar at the initial
stage of language teaching, but none of them corresponds to the specifics of selecting
speech clichés for teaching the writing of scientific articles at the advanced stage.

A number of works note the importance of taking into account the functional
characteristics of speech clichés used in scientific articles. Thus, E.G. Svinchukova,
considering the material necessary for writing an abstract for an article, writes that
there are language means to explain the importance of the problem, to describe the
history of its study, its potential (future development), the purpose of the article, etc.
[Svinchukova, 2014, p. 260-261]. A.N. Sitsyna-Kudryavtseva points out that specific
language means are used to describe the topic, problem, relevance, hypothesis, goal
and objectives of the research, review of scientific literature, methods and practical
significance of the research [Sitsyna-Kudryavtseva, 2023, p. 654-655]. M.G.
Tsertsvadze notes the special role of clichés that introduce the main topic, formalize
the key idea of the text, emphasize the essence of the conclusions [Tsertsvadze, 2023,
p. 69].

A.A. Gavrilova notes that the selection of speech clichés should be conditioned
by the rules of article construction. Language means perform the functions of
establishing contact and coordination of text fragments with simultaneous orientation
of the recipient to the subsequent information, pointing to certain aspects of the
subject of scientific research in the detailed description of a particular subtopic,
comparing the facts of information, introducing and justifying a particular scientific

assumption, assuming the validity of another scientist's opinion, refuting the validity
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of this opinion, referring to previous information, generalization of facts, etc.

[Gavrilova, 2017, p. 218-220].

N.A. Vedyakova divides the linguistic means used in writing a scientific article
into two groups by the nature of the functions performed: framework and situational.
Framework linguistic means are used in contexts that imply less variability of
linguistic means, for example, in the introduction to the article. Situational linguistic
means are used in a certain semantic block within the compositional parts (for
example, when assessing the degree of study of the problem to state the manifestation
/ non-manifestation of interest in it, determining the number of studies in the relevant
area and their completeness, completeness; when conveying or justifying their own
and others' point of view, etc.) and help to build a statement according to the laws of
scientific style [Vedyakova, 2003, p. 98].

All these provisions are important for determining the criteria for selecting
speech clichés, but it is obvious that there is no unified approach to their nomination.
Accordingly, the development of criteria for the selection of speech clichés will be a
separate task of the thesis.

In the process of selecting language means for writing a scientific article, first
of all, an initial list of speech clichés was created. The material for its compilation
were speech clichés contained in 4 training and reference manuals on scientific style
of speech [Uspenskaya, Michelson 1995; Ryabtseva 2013; Minyar-Belorucheva 2013;
Shamonina, Kostova 2013]. The reason for using the manuals by N. V. Uspenskaya
and T. N. Mikhelson, N. J. Ryabtseva and A. P. Minyar-Belorucheva as sources of
language material is their widespread use in Russia - all of them have been reprinted
three times and more. The choice of the manual by G. Shamonina and B. Kostova,
compiled for the Bolsheviks. The choice of the manual by G. Shamonina and B.
Kostova, compiled for Bulgarian undergraduates and postgraduates, was due to the
fact that it contains a large list of speech cliches intended for teaching writing articles
in Russian.

When compiling the initial list of speech clichés, the method of scientific

synthesis was used, which involves combining separate elements or components to
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obtain a unified whole [Ritchey, 1991, p. 21; Barton, Haslett, 2007, p. 146-147]. At

the same time, such a type of scientific synthesis as overlapping of lists was used,
which was tested by lexicographers in the 1980s when creating a training dictionary
"Lexical basis of the Russian language". The authors of this dictionary have
combined and transformed lexical data from eight frequent dictionaries of the
Russian language [Morkovkin, 1984, p. 9-10].

The analysis of training and reference books on scientific style of speech
mentioned above, extraction of speech clichés from them and combination of the
obtained lists allowed us to compile an initial (consolidated) list of 156 speech clichés.
In the process of its minimization, the following selection criteria were applied.

Criteria 1. Absence of redundancy.

In the lists of speech clichés presented in training and reference books on
scientific style of speech, there were overlapping units, and in the process of
compiling a consolidated list of speech clichés, they were removed.

Criteria 2. Compliance with the norms of scientific style of speech.

The selection process also removed speech patterns and clichés translated from
English but not peculiar to Russian scientific speech, for example, those containing
personal and possessive pronouns that indicate the author of the study, e.g., "We
became convinced of the exceptional importance of this problem", "The purpose of
my work is to investigate ...", "What we aim to do is ...", "To achieve the goal we
should consider ..." (examples from the manual of G. Shamonina and B. Kostova
[Shamonina, Kostova 2013]).

The authors of articles in Russian, as a rule, avoid using such constructions.
This feature of Russian scientific speech has been repeatedly noted in linguistic
literature. Thus, E.Yu. Viktorova writes: «Russian authors rarely mention themselves;
probably, it is connected both with the traditions of the Russian mentality and with
the requirements of the Russian scientific school. In the tradition of the Russian
scientific school personal modesty is welcomed, it is not customary to mention
oneself often; whereas in the Anglo-Saxon tradition self-mentioning is quite

acceptable and even desirable» [Viktorova, 2016, p. 88].
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Criteria 3. Correspondence to the main sections of the scientific article and

semantic fragments of each section.
In the lists of speech clichés presented in training and reference manuals on
scientific style of speech, not all units are necessary for writing scientific articles. In

order to identify and eliminate them, another criterion was proposed — the

correspondence of speech cliches selected for training to the main sections of a
scientific article and semantic fragments of each section.

The analysis of editorial requirements of scientific journals has shown that the
number of recommended main sections of a scientific article varies: from three
(Introduction, Main Part, Conclusion), for example, in the journal "The World of
Science, Culture, Education", to six (Introduction, Literature Review, Material and
Methods, Results, Discussion, Conclusion) in the journal "Russian Language Studie".
More often, however, the instructions for authors specify four main sections
(Introduction, Material and Research Methods, Research Results, Conclusion), for
example, in the journal "Scientific Dialogue". It is this four-part structure that was the
basis for the present study.

Each of these four sections was subjected to structural and semantic analysis in
20 strictly structured articles on linguistics (see Appendix 1), and their obligatory
semantic fragments were identified. Such semantic fragments of a scientific article,
which can be considered typical, include justification of the relevance of the research,
justification of the importance of the scientific direction within which the research is
carried out, comparison of one's research with others, indication of unsolved
problems in this field of research, proof of the novelty of the research, indication of
the purpose, material and methods of the research, presentation of the results of the
research, their interrelations and the logic of their obtaining, generalization and
interpretation of the main results of the research, correspondence of the main results
of the research with the results of the research with the results of the research. All
these semantic fragments correspond to the purpose of the four main typical sections
of a structured article: problem statement and description of the degree of its study in

the Introduction, description of the chosen way of solving the problem in the
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Methodology section, presentation of the research results in the Results section and

their interpretation in the Conclusion..

The initial list of speech clichés was distributed among the four main sections
of the scientific article and semantic fragments of each section. The units that did not
meet criterion 3 were deleted [Li Qingguo, Moskovkin, 2024]. Here are these groups
and examples of speech clichés.

1. Justification of the relevance of the research problem: Paboma nocssawena
aKmyanoHot —meme...;, AKmMyanbHoCmb membl  UCCIe008aHUs  00yClosleHa [/
onpeoensiemcss mem, 4mo...; ... 00vicHiem / onpedenrgem / 00ycrosiusaem
aAKmyanbHOCms OAHHOU memvl, AKmMyanbHOCMb 0AHHO20 UCCIE008AHUSL COCTOUM 6 ...
For example: Heobxooumocmv usyuenusi cpedcmeé 6blpaxcenusi noOY#COeHus K
0elicmeuio 8 COBPEMEHHOM PYCCKOM s3blKe Onpeoensem aKmyaibHOCmb OaHHOU
membl.

2. Justification of the importance of the scientific direction in which the
research is carried out: B nacmoswee épems 6 cOBpeMeHHOU HAYKe HAOAHO0Aemcs
uumepec k..., Co emopoii nonosunvt XX 6exa, ... HaAX0OumMcsi 8 yeHmpe GHUMAHUS
coepemeHHol Hayku, B Hacmoawee e6pems ocoboe 3HaueHue npuodopemaem
uccneoosanue...; Bovlweynomanymoeie npobnemvl yoice 6 meuenue HECKOAbKUX Jiem
AKMUBHO UCCAeOYIOmMCcsl, AKMYanbHOCMb UCCIe008aHUsL 00YCN08NIeHAd MeM, YMO
peutenue smux 3a0ay Heobxooumo Ons Hayku. For example: BpimeynomaHyr bie
Ipo0IeMbl YK € B T €4eHHe HECKOJIBKHX JIeT HAXOJAT CA B LCEHT pe BHHMAHHA
KOTHHUT HBHOH JIMHTBHCT HKH.

3. Description of the extent to which the problem has been studied: IIpo6.iemuvr
(Bonpocwt) ... yoce uccredosanucs 6 pabomax ..., Ilpobnema uccreoosanus
pAccmMampusanach 8 HAyuyHblX CMAamvsix U MOHO2paAPuAX, 6 KAHOUOAMCKUX U
ookmopckux ouccepmayusx, Ilo cnoeam ..., Kax ommeuaem ... For example:
IIpobnemvl conocmasnenuss 21a20108 0BUINCEHUS 8 PYCCKOM U KUMAUCKOM S3bIKAX
Yyotce Uccie0o8anuch 8 OmedecCmeeHHbIX U 3apyOerHCHbIX pabomax.

4. Indication of unresolved issues: /Jlawnas npobrema ewe He nonyuyuna

00JIHCHO20 BHUMAHUA, Mnoeo yorce ObLI0 cOenano 8 06]16101’1’11/!..., HO NOKA HUKmMoO He
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06pau;aﬂ BHUMAHUE HA BANCHOCMb UCCNE006AHUS ceey ﬂaHHCl}l np06]l€Ma noka euie He

OvLIA NPeOMEemoM CReYUAIbHO2O TUHSBUCMUYECKO20 UCCe008anus, B npedvioyuux
UCCIe008aHUsIX 60ONPOC O ... He Obll 3amponym;, B obracmu ... muocoe ewé
npedcmoum coerams. For example: Hecmompsi na mo, umo pso 6onpocoé 0Obin
NPOAHATUSUPOBAH U 0OCYHCOEH, 8 0OIACMU USYYEHUS KAY3AMUBHBIX 2]1A2008 MHO20e
ewé npedcmoum coenams.

5. Indication of the novelty of the researchy: Hayunas nosusna oanmoco
uccneoosanusi cocmoum 8 ... / 3zaxkmwouaemca 6 .., QOcoboe 6HUMaHUe
yoensemcs ..., ... onpeoeisiem Hay4Hylo HOB8U3Hy oauHou cmamvu. For example:
Hayunas noeusna 0annozo ucciedosauus cocmoum 8 mom, 4mo @nepevle ¢ Onopou
HA KOPNYCHYIO JUHCBUCMUK)Y UCCIe0Yemcs CeMAHMUKA MHO2O3HAYHBIX 21a20I08 8
PYCCKOM sI3bIKe.

6. Indication of the purpose of the article: (Ocrosnas) yenv oannou pabomul
saxmouaemcst 6...; OOHOU U3 OCHOBHBIX Yeldel ... S6ILI0Ch NOOMBEPICOeHUE
eunomeswl...,; Lenb pabomul 3aK1104AeMCst 8 U3NONHCEHUU COBPEMEHHO20 NOHUMAHUS. ..,
Llenv Oanmnoti pabomvl 3aKIIOYAEMC 8 PACKPLIMUU HeKomopulx uepm...; Llens
oauHoli pabomuvl cocmoum 8 (caeoyrowem)..., OOna u3 yenei OaHHOU pabomol
3axnouaemcs 6...; Llenv pabomel 3axniouaemcs 6 usyueHuu u ucciedoganui... . For
example: [Jenv OauHoli pabomwvl cocmoum 6 GbiAGIeHUU U ONUCAHUU CHeYUDUKU
AHAIU3a OUCKYPCA KAK OMOEIbHO20 HANPABIeHUs TUHSBUCUYECKOU HAYKU.

7. Indication of research methods: B wuacmoswem uccredoosanuu
UCNONBL30BANUCL — caedylowue  Memoowvl. ..., Omom  Memoo  UCCIe008aAHUS
OCHO8blBaemcs Hda...;, Memoo uccnedosanus, npuHamvli... uoewmuden..., Memoo
ucciedoBanuss 3akuovaemcs 6...; Bvibop memooos uccinedosanus o0OycioeneH...;
Memoo uccnedosanus 3asucum om...;, Memoo, npednodcennvlii 8 OAHHOU cmamowe,
cocmoum 6... . For example: Memooul, npednodicernvie 8 0AHHOU cmambve, COCMOosIm
8 HabIOOeHUU, CPABHEHUU U MOOETUPOBAHUMU.

8. Indication of the research material: Mamepuarom uccredosanus
nocayocunu...;, Mamepuan ucciedosanus nonyyen 6 npoyecce..., Mamepuanom

uccnedoganus aensiemcs..., Mamepuan uccnedosanus npeocmasnsem coboil... . For
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example: Mamepuanom uccrneoosanusi AGNAIOMCA OaHHble DPA3E0I02ULECKUX

cnosapeti pyccko2o U KUMatcKko20 s3blK08.

9. Presentation of the research results: /Ipedcmasum (onuwem) pesyromamet ...,
Pesynomam... npeocmasnen ..., O60dbwum  pesyiomamvl  UCCIEO08AHUSL 8
mabauye ..., Ilpounnrocmpupyem pe3yibmamol UCCIEO08AHUSL KAPMUHKAMU...,
Lloxasicem pezyrbmamol  UCCIe008AHUS HA  OUACPAMMAX — (SUCTNOSPAMMAX)...;
Ilpusedem npumepvr ..., Cnedyem ykazamv Ha mo, umo...;, Heobxooumo
noouepKHymso, umo...; B camom oene...; Haoo nonacame...; Hanpumep...;, C mouxu
spenus... . For example: Ilpusedem npumepvt KOBUO-TEKCUKU PYCCKO20 SA3bIKA U3
PA3HbIX MEeMamuyeckKux 2pynm.

10. Expression of thought movement: Mur hamepenv dokazame..., 3amemum...,
Iloouepkuem, umo...; Paccmompum...; Basxcno ommemums, umo...; Takum obpazom...;
Kax mot yeuoum oanee...; Unvimu cnosamu...; Kpome moeo...; Bo-nepeswvix, 60-emopuwix,
6-mpemoux, Hakowey... . For example: Taxum obpazom, NUHSBUCTMUKA UWUPOKO
UCNOIb3Yem PasiuyHvle UHHOPMAYUOHHBIE MEXHOI02UU, 8 MOM YUcie NAam@opmy
WeChat.

11. Indication of a cause and effect relationship: [losmomy...;
Cneoosamenvho...; bracooaps smomy...;, B pesyromame smoeo...; Ecau..., mo...; B
mo epems kak..., Tax umo...; [lockonvky...; Bcareocmeue moeo umo...,; Tax kax... . For
example: [Ilpuuacmmuvlie o0b6opomvl 6 HAYYHBIX CMAMBIAX 6Ce20a  ABIAMCS
pacnpocmpanerHviMu  onpedenenuamu. CredosamenvHo, OHU Nnomozaiom bOojee
MOYHO ONUCAMb KAKUe-1UbO s61eHUsl UU NPeoMembl.

12. Conclusion on the achievement of the research purpose: B pabome
8bINOJIHEH — cucmemubulll  aunanus...;, Onucanvl  ceoticmea...;, ObobOwenvl u
NPOAHAIU3UPOBAHbl  OaHHble o ..., IIlpeOcmasnenvt u uHmMeEpnpemuposatbvl
pe3yremamul ..., B Xxo0e uccneoosanus Obll BbIACHEH MEXAHU3M..., ObLIO
UCCne008aHo...;, NOCMAasieHHas yeib oocmueHyma...;, lunomesa ucciedosanusl
nooOmeepIHcoeHa..., [lemanbHviii aHanu3 UMerwuxcs (Gakxmos noxaswvléaem, 4mo...;
W3 ananusa... cnedyem, umo...,; Ilposedennsiii ananuz oaem ocrosy ons...; Ha ocrnoge

ananusa... MOMCHO ommemumsv, 4mo... Hcxoos uz anmanusa... MONCHO cKAasamo,
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umo...; Ilocpeocmeom ... ananuza modxcuHo gviacHums ... . For example: /Jlemanvnoiii

AHAU3 UMEIOWUXCS (haKkmog noxazvieaem, 4mo OJisl JUHSBUCIUKU TMeKCMa 8aNCHOU
cocmasnsowell AIAI0MCs C8A3HOCMb MeKCma U JTUHSBUCIUYECKUe CPeoCmed ee
ocyuecmenenusl.

13. Conclusion on the main findings of the research: B cmamwve pazpabomanul
/ meopemuuecku 060cH08aHbl / 0600w eHbL / 8blAGNIEHbL / OnpedeiieHbl / VIMOUHEHbL ...,
B cmamve npeocmasnenvt pezyromamsi Kpumuueckoeo auanuza;, B cmamve
packpwvimo coodepoicanue / npeocmasiena U HNPOKOMMEHMUPOBAHA MUNONO2US /
paspabomano codepaicanue / Cnpoekmuposamvl Kpumepuu ..., Pesyrbmamul
nokasvigarom...; /lannvle ankemupoganue no3geounsaom oovsacHumes... . For example:
Pezynomamer sxcnepumenma nokaszvlearom, umo 045 peulenus OAHHOU 3a0adu
credyem yuumvleams GlUAHUE UHQOOPMAYUOHHBIX MEXHONO2UU HA pazeumue
JIUHSBUCTNUYECKUX HOPM.

14. Final conclusions: /1006005 umoe, ommemum..., Umax, nocie nposederusi
CPABHUMENLHO20 ONUCAHUS U AHAAU3A, MOJNCHO COelamyb Credyouue 6bl8o0bl: ...,
Taxum obpazom, ..., M3 smoco / Ha ocnosanuu npoodenanHot pabomvi MON*CHO
coenams 6b1800 ...; Heobxooumo coenamv 661600 0 mom, umo ...; Imo noseossiem
coenams credyruwull 6vlgoo..., B 3axmouenue moorcno ommemums..., 11006003
umoau OaHHOMY UCCNe008aHuI0, Mbl Obl xomeau ommemums... . For example: Ha
OCHOBAHUU NPOOEIAHHOU pabomvl Mbl NpuUIU K credyrowum evieooam. 1. Ocoboe
Mecmo 6 KoMMeHmapuu uepaem aemopckas oyenka. 2. IIpuenieuenue GHUMAHUS
3pumensi OCyuwjeCmeisiemcsi nymem aKyeHmuposaHHo20 NPOUSHECeHUs. Cl08. 3.
Hcnonvzyromes pumopuueckue 60npocsl U 0CKIUYAHUSL.

As a result of applying the three criteria, the initial list of speech clichés

decreased by more than one third and amounted to 97 units.

1.4. Approaches to teaching scientific articles

In linguodidactics, the approach to teaching is considered as a basic category of
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methodology that determines the strategy of language teaching and the choice of

teaching method that realizes such a strategy. The approach is a point of view on the
essence of the subject to be taught [Asimov, Shchukin, 2009, p. 200].

In the methodology of teaching foreign-language writing, two approaches to
teaching have developed: the approach focused on the product (text) and the
approach focused on the process of generating this product [Brookes, 1991, p. 22-25;
Kolesnikova, Dolgina, 2001, p. 116-118]. Other names of these approaches are:
analytical and synthetic [Kapitonova, Moskovkin, 2006, p. 202]. Each of them can be
used when teaching foreign undergraduates to write scientific articles in the Russian
language [Li Qingguo, 2024].

The product-oriented approach involves teaching writing in close relationship
to reading instruction. It is based on the data of text linguistics [Halperin, 2006;
Rogova, 1981; Rogova, 2011, etc.]. The learning process in this approach involves
the path from reading and analyzing a sample text to its retelling or to the
construction of one's own text by analogy with the sample text, and then to the
creation of an independent text. In the course of realization of this approach, students
consistently form theoretical knowledge about this product, receptive skills,
productive skills [Gu Aiying, 2023].

The process of formation of skills of any activity can be represented as a
three-stage structure, including the stages of familiarization with patterns of
actions, consolidation and improvement of skills [Shatilov, 1985, p. 30-43;
Moskovkin, 2021, p. 90-93]. When teaching scientific writing, it is important that
graduate students get acquainted with articles of different authors, identify sections
and subsections in them and analyze the linguistic means used in each subsection.
Then it is important that they work on the sections of their own article and finally
work on the article as a whole.

The product-oriented approach is implemented in teaching foreign learners
various genres of academic texts: reviews, abstracts, summaries [Khimik, Volkova,
2003; Nikolaev, 2007; He Yu, 2019; Guo Yujie, 2022] and including academic
articles [Bogomolova, 2005; Ershova, 2015; Fateeva, 2015; Mei Fang, 2021]. Thus,
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Mei Fang developed a course of English academic writing based on genre analysis,

which allows improving Chinese students' understanding of the genre structure of an
article in English and thus laying the foundation for the formation of their skills in
writing academic articles in English [Mei Fang, 2021].

The product-oriented approach to teaching can be implemented in the
formation of any skill necessary for writing a scientific article. For example, one of
the most difficult for foreign graduate students is the ability to make a plan of their
own article. In its formation it is recommended to distinguish receptive and
productive stages. At the receptive stage, students familiarize themselves with the
typical structure of an article and with the articles of various authors, which reflect
this structure. They identify the main sections of the article and briefly write down
their content (the degree of elaboration can be different). At the productive stage,
they already make plans for their own articles, with the use of mind-maps as an
auxiliary training technique [Li Qingguo, 2023c].

The process-oriented approach implies step-by-step teaching of the stages of
written text generation: content planning, realization of the idea, editing. It is based
on the data of psycholinguistics about the peculiarities of speech utterance generation
[Leontiev, 1969], data of linguodidactics about the stages of teaching speech activity
[Shatilov, 1985; Passov, 1991; Shchukin, 2015; Moskovkin, 2021, etc.] and, in
particular, about the stages of creating a written text [Ladyzhenskaya, 1990].

To realize this approach, it is necessary to rely on a number of general
provisions of activity psychology and psycholinguistics. The first of them: learning
of any activity is possible only in the process of that activity. This regularity is based
on the principle of communicability, which assumes teaching communication in the
process of communication [Kostomarov, Mitrofanova, 1976; Kapitonova, Moskovkin,
2006, p. 67-68], and the communicative method of teaching foreign language
speaking, which assumes the consideration of learning as a model of the process of
communication [Passov, 1991, p. 33-42]. This provision suggests that the main
component of learning to write scientific articles should be the work of

undergraduates in writing their own articles. Undoubtedly, the role of instructions for
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writing an article is also important, however, if the student does not work on the

article himself, the necessary 10 skills will not be formed in him/her.

The general psychological position on learning activity in the process of this
activity is realized in a number of methodological works [Barkovskaya, 2018;
Kotlyarova, 2015; Lipatova, 2008; Polevoy, 2016; Streltsova, Potselueva, 2015;
Akopova, Shishigina, 2013; Amerkhanova, 2017], which describe students'
independent work on writing scientific articles. For example, the article by M. A.
Akopova and O. S. Shishigina describes the preparation by students of a scientific
report for presentation at a conference [ Akopova, Shishigina, 2013]. In the work of N.
V. Barkovskaya and O. Y. Baghdasaryan present tasks for independent work after
each lesson [Barkowska, 2018]. The article by O. O. Amerkhanova describes the
algorithm of teaching foreign-language written scientific discourse to graduate
students based on the tandem method, which is divided into 11 stages. The eighth
stage is the setting of the task of writing individual scientific written papers on the
problems of students' scientific research, and the ninth stage is the student's writing of
a scientific article [Amerkhanova, 2017]. V. G. Polevoy and his co-authors described
the main parts of a scientific article and an algorithm for developing and submitting a
scientific article for independent writing [Polevoy 2016].

In addition, it should be taken into account that any speech or communicative
skill has a complex component composition. The writing skills we are interested in
are based on three groups of speech skills: lexical, grammatical and writing technique
skills [Shatilov, 1985, p. 30-32]. In Russian language classes at the master's degree
program, it may be necessary to work on the lexicon and grammar of a scientific
article when defining its title, writing its sections and clarifying its title.

The position on the complex composition of speech skills is realized in a
number of scientific works [Abramova, Ananyna, 2021; Wang Fei, 2020; Popova,
Koptyaeva, 2015; Rozhkova, 2016; Kucherova, 2015; Kolyabina, 2019; Fateeva,
2015; Zakharova, 2020]. For example, I. E. Abramova and A. V. Ananyina, teaching
bachelors of English academic writing, pay attention to the correction of lexical and

grammatical errors in accordance with the teacher's instructions [Abramova,
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Ananyina, 2021]. N. S. Kolyabina describes five modules for developing English

academic writing skills, including paying attention to the lexico-grammatical module
[Kolyabina, 2019]. The article by L. V. Rozhkova and O. V. Salnikova describes the
techniques of compression and deployment of one's own text with the inclusion of
analysis and evaluation of information [Rozhkova, 2016]. E. A. Zakharova pays
special attention to the text structure and grammatical features. The author believes
that it is extremely important to break long paragraphs into short ones and thus
facilitate their reading [Zakharova, 2020]. A. V. Olenchuk and V. I. Chernykh
consider speech clichés to describe the studied problem [Olenchuk, Chernykh, 2017].
Despite the fact that these works are mainly devoted to teaching English academic
writing, the recommendations of their authors are also useful for teaching foreign
undergraduates to write scientific articles in the Russian language.

The stages of work on scientific articles are described in the works of a number
of authors [Avdeeva and Lobanova, 2016; Anikina, 2014; Anisina, 2002;
Barkovskaya, 2018; Wang Qiang, 2013; Ershova, 2015; Mei Fang, 2021; Nazarova,
2007; Olenchuk and Chernykh, 2017, etc.], and many of them emphasize not three,
but five or six stages of work.

The teaching model of O. V. Anikina and E. V. Yakimenko based on the
following stages of work on the article: 1) preparatory stage — determining the type
and topic of the article; 2) modeling — discussing how the purpose determines the
textual organization of the article, information is presented in comparison with texts
of other genres; 3) planning — determining the topic of the article and establishing
semantic links at the level of word combinations, sentences, selection of means and
the way of formulating thoughts; 4) regrouping, consolidation of text units, their
expansion and reduction, repetition of grammatical constructions and units; 5)
independent writing of the text of the article with reliance on the sample; 6) checking
and editing of the draft version of the article with a return to the previous stages of
work [Anikina, 2014, p. 25].

A. V. Olenchuk and V. I. Chernykh offer their algorithm for writing a scientific

article: 1) what you need to know about a scientific article (why write articles? What
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i1s a scientific article and what types of scientific articles are there? What is the

scientific style of presentation?); 2) where to start writing a scientific article?
(selection of research topic and structure of the article; selection of literature and
primary analysis of sources); 3) structure and content of a scientific article
(metadata — title of the article, information about the authors, abstract of the article,
keywords, library code of the article; Introduction; Main part of the article;
Conclusion of the article; List of used literature — article bibliography) [Olenchuk,
Chernykh, 2017, p. 3-19].

H. V. Barkovskaya and O. Y. Baghdasaryan note that in the process of writing

an article it is necessary to decide what to write about, i.e., to choose the material,
then clearly imagine for whom the article will be written, choose and formulate the
topic, determine the main content blocks of the article, its composition and, finally,
write and design it [Barkovskaya, Baghdasarian, 2018, p. 6-8].

According to E.A. Zakharova, when writing scientific articles it is necessary to
pay attention to the following elements of research: problem, background,
confirmation of the level of innovation of the research, conceptual model,
methodology or procedure, materials, equipment, software, methods, achieved results,
analysis and interpretation of these results, research perspectives [Zakharova, 2020, p.
106].

The application of the process-oriented approach to teaching foreign graduate
students to write scientific articles in Russian implies the sequential formation of the
10 skills described above. At the same time, it is necessary to take into account the
specifics of the academic subject "Russian language", according to which these skills
are divided into two groups (see paragraph 1.2). The first group, which requires
working with linguistic means, includes the skills of writing an introduction to an
article, describing the methodology of the research, presenting the results of the
research and drawing conclusions. The second group includes all other skills that can
be formed outside the academic discipline "Russian language". This allows us to
identify the main topics of academic classes within the discipline "Russian

Language", which will form the skills of writing a scientific article:



49
1. Structure of a scientific article.

2. Writing the Introduction.

3. Description of the Research Methodology and Statement of Findings.

4. Drawing Conclusions.

The analysis of approaches to teaching writing shows that both of them can be
used when teaching writing a scientific article, as one approach does not contradict
the other. In this regard, we note that in the scientific literature there have already
been thoughts about the possibility of combining process-oriented and
product-oriented approaches [Kroll, 1993]. It is such a balanced realization of these
two approaches that corresponds to our vision of the process of learning to write a
scientific article. The model of teaching foreign undergraduates to write scientific
articles in Russian will be based on the sequential formation of skills to plan a
scientific article, write an introduction to it, describe the research methodology,
present its results and formulate conclusions. Each of these skills will be devoted to a
separate lesson. In the course of each lesson, students will be familiarized with
sample articles, their sections and subsections, language tools used by the authors of
sample articles [Li Qingguo, 2024].

Thus, the basis for teaching foreign graduate students to write scientific articles
in Russian will be based on the private methodological principle of combining
approaches to teaching, focused on the product of written speech activity (text) and

on the process of its occurrence.

1.5. WeChat platform as a mean for teaching scientific articles

In the last 25 years, blended learning, which is one of the possible forms of
learning along with traditional (classroom), online, mobile and hybrid learning, has
become widespread in the systems of teaching different subjects. Blended learning is
in demand in modern pedagogical practice, and that is why it is investigated in many

scientific works [Bekisheva, 2020; Blinov, 2021; Bobrova, 2020; Veledinskaya,
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Dorofeeva, 2014; Erofeeva, 2022; Zhukova, Aristova, 2022; Malinina, 2013;

Polyakov, 2017; Rubtsov, 2016; Rudenko-Morgun, 2017; Fedotova, Yan Ruiting,
2021; Bonk, Graham, 2006; De Praectere, 2010; Singh, Reed, 2001; Tomlinson,
Whittaker, 2013, etc.].

The peculiarity of blended learning is that it includes classroom training
(traditional) with a combination of e-learning, that is, with the use of ICT in the form
of audio and video materials, computer interactive tools [Bonk, Graham, 2006, p.
192]. According to S.E. Bobrova, blended learning involves a combination of
synchronous and asynchronous approach to learning, which includes three main
components: 1) face-to-face work in the classroom; 2) independent work of students;
3) work using ICT means [Bobrova, 2020, p. 194].

In the context of the present study, blended learning of foreign graduate
students to write scientific articles in Russian will be understood as such a form of
learning, which combines the work of a graduate student under the guidance of a
Russian language teacher and his/her independent work, carried out mainly with the
use of ICT. The development of the methodology of mixed teaching of foreign
Master students to write scientific articles requires consideration of the experience of
using ICT in teaching a foreign language.

In the article by O.V. Khorokhordina, T.I. Popova, N.L. Fedotova and E.V.
Kosareva it is noted that the widespread use of ICT, their public accessibility and
interactivity cause clearly expressed tendencies to change the basic principles of
learning organization, in connection with which in the learning process there is a
change of hierarchical relations by cooperation, the orientation of learning to personal
situational and context-dependent educational interest of students is strengthened
[Khorokordinina, Popova, Fedotova, etc., 2023, p. 13].

E.A. Vylegzhanina suggests the following types of ICT means for the
education system:

1. «Teaching — communicating knowledge, forming skills, skills of educational
or practical activity, providing the necessary level of assimilation;

2. Simulators — for practicing various skills, repetition or consolidation of the
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passed material;

3. Information-seeking and reference — provides information, builds skills and
abilities to systematize information;

4. Demonstration — visualize the studied objects, phenomena, processes in
order to study them;

5. Simulation — represent a particular aspect of reality to study its structural or
functional characteristics;

6. Laboratory — allows remote experiments to be performed on real equipment;

7. Modeling — allows to model objects, phenomena, processes in order to
study;

8. Computational — automates various calculations, etc.;

9. Learning-game — to create learning situations in which the activities of
students are realized in a game form» [Vylegzhanina, 2015, p. 6].

This system of ICT means provides students with the opportunity for positive
interaction and timely feedback on the means they use. Among the 9 means are
indispensable functions of simulators, demonstration and educational-game tools,
which provide two-way interaction between the learner and the information mean.
The use of information-search and reference, laboratory, modeling and calculation
tools in training can contribute to the development of creative abilities of students,
increases their interest in obtaining the result of learning, assumes independence in
setting the goal, finding ways to solve the problem.

ICT is being actively introduced in China, and today's Chinese youth are
familiar with it. According to the documents of the Ministry of Education of China,
education informatization is to build a distributed, hyperlinked, non-linear,
multimedia, open and intelligent library of generative educational information
resources. It includes 7 aspects: informatization of course materials, learning mode,
learning technology, educational environment, pedagogical evaluation, educational
management, pedagogical quality» [Yang Zongkai, 2013, p. 90]. To implement these
tasks, China uses computer-based training programs, such as electronic textbooks,

simulators, etc.; computer-generated multimedia educational system; intelligent
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system of teaching various disciplines in universities; telecommunication means,

including teleconference, e-mail, etc.; electronic libraries and centralized systems of
publishing houses [Wu Wei, 2020, p. 144].

Currently, China's education system uses micro-courses, MOOCs (massive
open online courses), APP (applications) software resources, and the WeChat public
platform.

The development of ICT in education has led to the fact that electronic
textbooks have been created and improved in the methodology of teaching Russian as
a foreign language since the 1990s. E.G. Azimov notes that currently in Russia
«electronic textbooks of universal character; web-applications to textbooks; distance
courses; mass open online courses; courses built with the help of multimedia
technologies or virtual worlds technologies" are being developed» [Azimov, 2020, p.
41]. There are a number of scientific works that prove the effectiveness of ICT use in
teaching Russian to Chinese students [Wang Dezhuang, 2009, p. 105-106; Xu Shilin,
2011, p. 134-137; Zhu Shuang, 2017, p. 77, etc.]. In the last 10 years, researchers
have been interested in using the Chinese multifunctional platform WeChat as a tool
for teaching Russian [Antropova, 2018; Guo Jun, 2018; Liu Kaidong, 2019; Guo
Baicheng, 2020; Yan Ruiting, 2023]. At the same time, the possibility of using this
platform in mobile devices in both online and blended learning environments is
emphasized.

Let's take a look at the features of the WeChat platform.

WeChat is a mobile communication system developed by the Chinese company
Tencent, the first release of which was released in January 2011 [Antropova, 2018, p.
218]. It is the basis for many platforms, in particular, the popular in China publicly
available (free) program "Learning Russian", designed to help Chinese students
understand Russia and learn the Russian language. This program has proven to be
more effective than traditional classroom learning and has been widely adopted both
in China and around the world. China believes that the WeChat platform has good
prospects for application in the education system [Wang Kun, 2018, p. 60].

Advantages of WeChat public platform:
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1) Large user base

With its simple and efficient functions, WeChat has quickly become an
important tool for sharing information on a national level with a wide range of users
and high activity. As of the third quarter of 2022, the total number of WeChat users
reached 1.31 billion (Figure 2) [Number of active WeChat messenger accounts,

2022].
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Figure 2. Number of WeChat users from Q2 2011 to Q3 2022 (million people)

The academic literature notes: «As an important application software for
smartphones, WeChat has a huge user base, among which university students
constitute a significant proportion» [Tang Xujun, 2014, p. 52].

2) Relevance of content

WeChat platform allows users to publish and share information in real time
according to their needs. Compared with traditional magazines and newspapers, it
allows sharing audio and video content, which is more understandable to users and
takes less time to digest.

From the point of view of teaching Russian as a foreign language, it is
important to combine dynamic and static content. The WeChat public platform

allows learners to keep abreast of current events and access materials that can be used
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in the process of teaching Russian on related topics. For example, such as the annual

New Year’ s speech by President V.V. Putin, the next meeting of the prime ministers

of China and Russia, the Boao Forum, the BRICS meeting, etc. Such "hot" content
establishes a link between Russian language learning and social life, and may also be
of interest to students.

3) Rich information

The content of WeChat public platform covers various fields, including the
latest news, foreign language and international affairs, etc., and the content of the
WeChat public platform can be offered to students by analyzing the background data
according to their preferences. At the present time, articles, learning materials that
can interest students can be suggested to them by analyzing background data
according to their preferences.

For the methodology of teaching Russian as a foreign language, it is important
that the educational content of the public platform is also continuous. Thus, "the
Russian Language Learning" program has long been publishing materials from the
open research and discourse center "Global Adventure", from the newspaper
"Kommersant", from the TV channel "Channel One", etc. The content of each article
is available in Chinese and Russian, and additional content is added: comments,
explanation of difficult words, background knowledge, analysis of sentences and
structures of articles. In addition, the program also offers materials about teaching
Russian, such as "How to Use Scientific Style in a Russian Scientific Article", "How
to Write an Abstract”", and "Common Mistakes Chinese Make in Writing". This
program provides a variety of in-depth reading materials and guides on methods of
teaching Russian as a foreign language. This continuous stream of content also
provides a steady high volume of reading.

4) Flexible learning time

According to a survey of online foreign language learning participants, 59% of
students believe that online learning on WeChat platform increases learning
motivation and saves time. 27% of participants think that it causes too much

difficulty and does not save time. 14% believe that it is too difficult and boring to
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continue studying on their own [Feng Chunyuan, 2020, p. 188].

This means that it is possible to teach Russian on the WeChat platform, but it
should be borne in mind that this form of teaching is not suitable for all students. At
the beginning of the training, it is advisable to conduct a test to show whether the
students can master the learning material offered to them. In addition, it is necessary
to provide them with the opportunity to choose the content and methods of training in
accordance with their individual characteristics.

5) Diverse learning content

Compared with the step-by-step traditional learning mode, the content of
learning in Russian on the WeChat public platform is richer and the communication
capabilities are wider [Deng Xiaoxia, 2014, p. 41]. The menu on the public platform
has three functions: input, location and orientation. According to the characteristics of
the teaching methodology of Russian as a foreign language, we can distinguish
introductory teaching, grammar teaching and speaking teaching, etc., which can help
students quickly and accurately grasp the relevant Russian language knowledge and
acquire speech skills. In addition to rich and clearly categorized professional
knowledge teaching, regularly published interesting stories in Russian also help to
deepen students' interest in learning. The fundamental goal of studying Russian is to
learn to communicate, and broad knowledge is the basis for enriching students'
personal experiences, broadening their horizons, and communicating effectively with
others.

6) The learning content can be adjusted in real time according to the users’
interests

Multimodal teaching of Russian as a foreign language can be realized on this
platform. Such learning is more effective, as it allows taking into account the
dominant channels of information perception for each learner by using auditory and
visual stimuli: images, audio and video content, verbal text, which will contribute to
better understanding and memorization of the learning material.

B. V. Belyaev, taking into account the regularities of foreign language

acquisition, recommended to allocate no more than 15% of class time to the
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communication of information about the language, and no less than 85% of class time

to foreign language speech activity» [Belyaev, 1965, p. 211]. The WeChat public
platform makes it possible to realize this recommendation.

WeChat provides students with opportunities to socialize after academic
classes. The platform not only promotes communication and improves students'
speech skills, but also has the function of collecting students' feedback for itself. Its
content can be adjusted at any time according to students' acceptance level, which can
not only stimulate students' cognitive activity, but also promote the development of
the platform itself.

For teaching Russian to foreign graduate students, it is important that the
public WeChat platform has such functions as media release, automatic reply, data
analysis, etc. Using the user interface on the WeChat platform, effective interaction
with text, images, audio, video, etc. between certain groups can be realized, i.e. «on it,
people receive and send text and voice messages, share photos and videos, can use
machine translation, watch news, etc.» [Antropova, 2018, p. 218]. B otimuune ot
NPEIBIIYIIAX SJICKTPOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX IUIATGOPM OOyYEHHsS OUYEBHUIHOC
npeumymiectBo miaTopmel WeChat cOCTOMT B TOM, YTO OHAa «3HAYUTEILHO
ympomaer OOUmIeHHEe MEXIy YYacCTHHKaMH Y4eOHOro Iporecca, MO3BOJISET
NPETOAaBaTeNIi0 OTBEYAaTh HA BOMPOCHI CTYJACHTOB TOJOCOBBIM COOOIICHHEM Ha
ceoeM TenedoHe. Pa3memieHHble Ha MyONIMYHOM aKKayHTe 0Opa30BaTEIIbHBIC
pecypchl HaxoJsITCS B OTKPBITOM JoCTyrne. Takoil QyHKmmeld He o00JagaroT
npuioxenuss MSTeams, ZOOM wu ap.» [Yan Ruiting, 2023, p. 202].

The following functions of the WeChat platform are significant for Russian
language teaching: function for releasing of information and "Leaving a voice
message"; function for extracting keywords and combining, replacing, shortening
and expanding grammatical structure; function for controlling test and function for
voting on students' written works; function for recording audio and checking error;
function for correcting, data statistics function (see more in our article [Li
Qingguo, 2023a]).

Here are examples of training situations with application of WeChat platform
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features when teaching foreign students to write scientific articles in Russian

according to some of the above-mentioned WeChat platform features.

Situation 1:

The topic of the lesson: «Scientific language of the article — syntactic
constructions, terminology»

The purpose of learning: ensure mastery of syntactic constructions and

terminology necessary for writing a scientific article.

Progress of the learning process:

Function for releasing of information and "Leaving a voice message". The
teacher pre-posts the teaching material of the class in advance on the platform: key
and compound words, terms, sentences and sample articles for students to familiarize
themselves with it before classes at any time (Figure 3).
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Figure 3. Keywords, terms, sentences posted on WeChat platform
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Function for releasing of information and "Leaving a voice message". In class,
the teacher asks questions and checks students' understanding of the words, terms,
and sentences that were used and then comments on them in detail.

Function for extracting keywords and combining, replacing, shortening and
expanding grammatical structure and data statistics function. The teacher explains the
syntax rules, and then students undergo automated testing on the WeChat platform

(Figure 4).
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Figure 4. Automatic tests on the WeChat platform

The platform calculates scores based on the results of students' answers, and

the teacher can understand the students' content mastery based on the scores
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calculated by the platform (Figure 5).
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Figure 5. Distribution of students' grades

Information release function and "Leave a voice message" and function for
voting on students' written works. The homework is also presented in this way
(Figure 6), the teacher selects a few well-done exercises after grading and puts them
into the "Excellent Completed Works" module of WeChat platform, and the students

have the opportunity to vote for the best works.
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Figure 6. Students' homework exercises on WeChat platform

Situation 2:

The topic of the lesson: «How to write an abstract and keywords: finalizing an
article»

The purpose of learning: organization of mastering the rules of writing an
abstract and the ability to compose an abstract for a scientific article.

Progress of the learning process:

1. Function for releasing of information and "Leaving a voice message".
Students work with the theoretical material on the platform (familiarize themselves
with the general requirements for writing an abstract), answer the teacher's questions.

2. Function for releasing of information and "Leaving a voice message". The

teacher publishes a video about abstract (Figure 7).
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v UmnHro

Figure 7. Video on WeChat platform

3. Function for releasing of information and "Leaving a voice message" and
function for voting on students' written works. Students briefly retell the content of
the video, and the teacher selects the well-written works and places them in the
"Excellent Completed Works" module of the public WeChat platform.

For teaching Chinese linguists graduates to write scientific articles in Russian,
it is important that the WeChat platform allows:

- presenting information about a scientific article, its typical structure, the
functions of its sections and subsections, and the language tools used in writing a
scientific articl;

- organizing the activity of students to analyze already published articles;

- organizing students' activities to develop the whole set of skills of writing
scientific articles;

- controlling the learners' activities, correct their actions and counsel them.
WeChat platform allows you to monitor, correct and advise your learners' activities.

- improving the content of published teaching materials based on analyzing the
learners' written speech production.

WeChat gives students opportunities to socialize after academic classes. The
platform not only promotes communication and improves students' speech skills, but
also has the function of collecting students' feedback for itself. Its content can be
adjusted at any time according to students' acceptance level, which can not only

stimulate students' cognitive activity, but also promote the development of the
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platform itself.

Such a teaching option not only extends traditional classroom teaching, but
also allows students to learn anytime and anywhere, improving their skills, facilitates
speech training and speech practice of students. At the same time, we should take into
account that the process of producing teaching content on the public WeChat
platform requires teachers to have computer skills. For example, the teaching staff
should be able to master the production process of WeChat platform, which can also
greatly improve teaching efficiency.

Thus, blended learning, combining traditional classroom and online learning,
has great prospects in the education system in general and in teaching Russian as a

foreign language in particular.

1.6. The attitude of foreign graduates towards learning to write a scientific

article and using WeChat platform

In the research process, the attitude of graduate students towards learning to
write a research paper using the WeChat platform should be taken into account, as it
is known that one of the important principles of instructional design is to take into
account the interests and needs of learners [Kolesnikova, 2005]. In order to find out
this attitude, a questionnaire survey of Chinese graduate students was conducted.

The research used Sojump, a Chinese professional online survey platform, to

conduct the survey. Sojump (7] 45 &) is «a professional online platform for surveys,

exams, evaluation and voting. Compared with other traditional polling methods,
Sojump has obvious advantages: fast, easy to use and low cost» [Li Song, 2021, p.
11].

The questionnaire we developed contained 17 questions that address issues
such as the importance of writing scientific articles, the process of writing them, the

difficulties encountered in writing articles, the form, content of articles, finding
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appropriate materials, the importance of conducting training courses on scientific

writing, the use of information technology, and writing training. The questions of the
questionnaire are as follows.

Question 1. Do you know what a scientific article is?

Question 2. Can you define a scientific article?

Question 3. Do you need to write scientific articles for your academic career?

Question 4. Did you find it difficult to write scientific articles during your
research?

Question 5. Do you know how to write scientific articles?

Question 6. What difficulties do you face while writing scientific articles?

Question 7. Do you think it is necessary to organize special training sessions
devoted to writing scientific articles?

Question 8. Do you think it is necessary to familiarize yourself with the
concept of a scientific article, its structure and requirements for its writing?

Question 9. What teaching materials would you like to use to familiarize
yourself with the concept of a scientific article?

Question 10. Do you think it is important to perform exercises in the process of
learning to write scientific articles?

Question 11. Do you think it is important to do creative exercises in the process
of teaching scientific writing?

Question 12. Did your teacher teach you how to write a scientific article in
class?

Question 13. If yes, how do you learn to write scientific articles?

Question 14. Has your teacher used online technology in teaching you how to
write scientific articles?

Question 15. What online technologies did your teacher use?

Question 16. Has your teacher used WeChat, a publicly available platform,
when teaching how to write scientific articles?

Question 17. Do you think it is effective to use the public WeChat platform in

teaching academic writing?
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This questionnaire was closed, the respondents could choose only one answer

to each question from the proposed ones. The questionnaire was sent to graduate

students by means of QR code through the Wechat group of Chinese students

studying at Saint Petersburg State University.

The research involved 46 Chinese graduate students at Saint Petersburg State

University. Of them, 34 students were majoring in Philology and Linguistics, 9

students were majoring in other humanitarian and social specialties, 1 student was

majoring in Music, 1 was majoring in Biology and 1 was majoring in Mathematics.

Here are the results of the questionnaire (see Table 2).

Table 2.

Results of the study on the attitudes of foreign graduate students toward

learning to write a scientific article and the use of WeChat platform

Question 1. Do you know what a
scientific article is?

1) Yes (89.13%); 2) No (0%); 3) Difficult to answer
(10.87%).

Question 2. Can you define a
scientific article?

1) Yes (15.22%); 2) No (30.43%); 3) Difficult to answer
(54.35%).

Question 3. Do you need to write
scientific articles for your academic
career?

1) Yes (93.48%); 2) No (4.35%); 3) Difficult to answer
(2.17%).

Question 4. Did you find it difficult
to write scientific articles during
your research?

1) Yes (89.13%); 2) No (2.17%); 3) Difficult to answer
(8.70%).

Question 5. Do you know how to
write scientific articles?

1) Yes (17.39%); 2) No (32.61%); 3) Difficult to answer
(50%).

Question 6. What difficulties do you
face while writing scientific articles?

1) Crisis of creativity (4.35%); 2) I do not know the
structure of a scientific article (6.52%); 3) I do not know
how to write an introduction (6.52%); 4) I do not know
how to write the main part (15.22%); 5) I do not know
how to write an abstract (6.52%);

6) I do not know how to write conclusions (8.70%); 7) 1
don't know how to find the necessary literary sources
(6.52%); 8) I don't know if the written content
corresponds to the scientific style (2.17%); 9) I don't
know how to compose tables and pictures correctly (6.
52%); 10) All of the above options (36.96%); 11) Others
(0%).

Question 7. Do you think it is
necessary to organize special
training sessions devoted to writing
scientific articles?

1) Yes (91.30%); 2) No (0%); 3) Difficult to answer
(8.70%).
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Continuation of table No. 2

Question 8. Do you think it is
necessary to familiarize yourself
with the concept of a scientific
article, its structure and
requirements for its writing?

1) Yes (97.83%); 2) No (0%); 3) Difficult to answer
(2.17%).

Question 9. What teaching materials
would you like to use to familiarize
yourself with the concept of a
scientific article?

1) Materials with online technology (pictures, audio,
video, etc.) (93.48%); 2) Materials without online
technology (pictures, audio, video, etc.) (4.35%); 3)
Other (2.17%).

Question 10. Do you think it is
important to perform exercises in the
process of learning to write
scientific articles?

1) Yes (97.83%); 2) No (0%); 3) Difficult to answer
(2.17%).

Question 11. Do you think it is
important to do creative exercises in
the process of teaching scientific
writing?

1) Yes (93.48%); 2) No (2.17%); 3) Difficult to answer
(4.35%).

Question 12. Did your teacher teach
you how to write a scientific article
in class?

1) Yes (13.04%); 2) No (47.83%); 3) Difficult to answer
(39.13%).

Question 13. If yes, how do you
learn to write scientific articles?

1) I read some materials or instructions (17.39%); 2) I
take samples (watch others write) (34.78%); 3) Both
(47.83%).

Question 14. Has your teacher used
online technology in teaching you
how to write scientific articles?

1) Yes (39.13%); 2) No (8.70%); 3) Difficult to answer
(52.17%).

Question 15. What  online
technologies did your teacher use?

1) Electronic books (73.91%); 2) Telecommunication
means (4.35%); 3) Electronic libraries (4.35%); 4)
Multimedia technologies (2.17%); 5) Others
(15.22%).

Question 16. Has your teacher used
WeChat, a publicly available
platform, when teaching how to
write scientific articles?

1) Yes (2.17%); 2) No (93.48%); 3) Difficult to answer
(4.35%).

Question 17. Do you think it is
effective to use the public WeChat
platform in teaching academic
writing?

1) Yes (89.13%); 2) No (4.35%); 3) Difficult to answer
(6.52%).

The results of the questionnaire are as follows:

Most of the respondents (89.13%) know what a scientific article is, but only
15.22% can define it. 93.48% of the respondents believe that one should write
research papers for academic career. 89.13% indicated that they found it difficult to
write them during their studies and only 17.39% indicated that they know how to

write research papers.



66
4.35% of respondents noted that when working on a scientific article they do

not know how to write the main part, 6,52% face difficulties with the crisis of
creativity, 6,52% do not know how to write conclusions, 15,22% do not know how to
find the necessary literary sources, 6,52% do not know, whether the written content
corresponds to the scientific style, 8.70% do not know how to write an introduction,
6.52% do not know how to write an abstract, 2.17% do not know the structure of a
scientific article, 6.52% do not know how to correctly compose tables and pictures,
36.96% believed that all the above options are important. This indicates the
importance of forming all types of abilities of writing a scientific article.

91.30% of respondents noted that it is necessary to organize special training
lessons devoted to writing scientific articles. 97.83% indicated that when teaching
how to write a scientific article it is necessary to familiarize with the concept of
scientific article, its structure and requirements for its writing. 93.48% indicated that
they would like to use online learning materials (pictures, audio, video, etc.) when
learning how to write articles, and 97.83% indicated the importance of doing
exercises in the process of learning how to write scientific articles, and 93.48%
indicated the importance of doing creative assignments.

Only 13.04% of the respondents admitted that they were taught how to write a
research paper in class. 17.39% recalled that they learned to write scientific articles
by reading instructions, 34.78% used samples, and 47.83% said that both were used.

39.13% indicated that online technologies were utilized in the classes. Among
them, 73.91% recalled that among the online technologies, e-textbooks were used,
4.35% used telecommunication tools, 4.35% used digital libraries, 2.17% used
multimedia technologies, and 15.22% used other tools. Only 2.17% of the
respondents indicated that their teacher used WeChat platform in teaching academic
writing. At the same time, 89.13% of the respondents indicated that they believed that
the use of public WeChat platform in teaching research writing could be effective.

Thus, the survey confirmed the importance of special training of foreign
graduates to write scientific articles in Russian and the possibility of using the

WeChat platform for this purpose.
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CONCLUSIONS ON CHAPTERI1

1. In the process of linguistics graduates' training the scientific component
plays an important role, as one of the main tasks of students is to write a graduation
thesis. In addition, master students are also interested in writing scientific articles,
which, on the one hand, popularize the results of their research, and on the other hand,
are necessary for further postgraduate studies. All this shows the need for them to be
trained to write scientific articles.

2. In the process of teaching graduate students to write scientific articles, the
genre features of a scientific article should be taken into account, which are
summarized in the working definition adopted in the dissertation: scientific article is
a complete and logically coherent work, devoted to the solution of one actual
scientific problem, proposing a new solution and written in scientific style of speech.

3. The analysis of articles on linguistics has shown that among them we can
distinguish strictly structured articles and articles whose structure is not clearly
expressed. It is necessary to teach foreign graduate students to write strictly
structured scientific articles, which is due to their greater prevalence in Russian
scientific journals and the convenience of working with them in the course of study.

4. Three stages of writing a scientific article are analyzed: preparatory,
executive and final stages. It has been found that a certain set of skills is required to
pass each stage. In total, 10 skills of writing a scientific article are identified: 1)
ability to determine the purpose of the article, its content and working title; 2) ability
to make a detailed plan of the article; 3) ability to find published works on the topic
of the article and analyze them; 4) ability to write an introduction to the article; 5)
ability to describe the methodology of the research; 6) ability to present the results of
the research; 7) ability to draw conclusions; 8) ability to specify the title of the article;

9) ability to compile and arrange the list of references; 10) Ability to understand and
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clearly follow the requirements of a particular journal, including writing the abstract

and keywords.

5. In the process of training should take into account the relationship between
the four subjects that form the skills of writing scientific articles: the teacher of the
discipline "Methodology of Scientific Research", supervisor, teacher of Russian
language, the student himself. The specific task of the teacher of Russian language is
to ensure that the student learns the linguistic means necessary for writing a scientific
article.

6. The selection of linguistic means necessary for writing a scientific article is

carried out. The unit of selection — speech cliché — was defined. An initial corpus of

speech clichés has been compiled. Three principles of selection were identified: 1)
absence of redundancy; 2) compliance with the norms of scientific style of speech; 3)
correspondence to the main sections of the scientific article and semantic fragments
of each section. A minimum of linguistic means including 97 speech cliches was
created.

7. The methodological principle of combining approaches to teaching, focused
on the product of written speech activity (text) and on the process of its occurrence is
put forward. This principle will be put in the basis of the model of teaching foreign
undergraduates to write scientific articles in the Russian language.

8. The work considers the functionality of the Chinese platform WeChat as an
educational mean. It is suggested that the use of this platform can be effective in
teaching Chinese graduate students to write a scientific article in Russian language.
The basis for this assumption was the advantages of the WeChat platform (large user
base, relevance of content, rich information, flexible learning time, diverse learning
content, the learning content can be adjusted in real time according to the users'
interests), as well as its functional potential, which makes it possible to transfer a
number of training activities Russian language teacher outside the classroom.

9. The questionnaire survey of Chinese graduate students confirmed the
importance of special training in writing scientific articles in Russian and the

possibility of using the Wechat platform in this process.
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CHAPTER 2. METHODOLOGY OF TEACHING FOREIGN LINGUISTICS

STUDENTS TO WRITE SCIENTIFIC ARTICLES IN RUSSIAN USING THE
WECHAT PLATFORM

2.1. Teaching foreign linguistics students to write a scientific article as a system

Teaching foreign linguistics students to write a scientific article can be viewed
as a system, all components of which are interrelated.

The main components of the learning system are described in the works of L.V.
Moskovkin, A.N. Shchukin and other researchers [Moskovkin, 1999, p. 19-46;
Shchukin, 2006, p. 70-72]. L.V. Moskovkin considers the learning system as a
hierarchical multilevel formation, the first level of which includes the goal,
methodological concept, means, process and results of learning. Each of these
components in turn includes a number of components of the second level, for
example, the methodological concept includes the principles, content and techniques
of learning. In addition, there are factors that are not included in the learning system,
but condition its nature: learning conditions and psychophysiological characteristics
of the teacher and students [Moskovkin, 1999, p. 22, 31-36].

A.N. Shchukin identifies the following components of the learning system:
approaches to learning, purposes and tasks, content, process, principles, methods,
means, organizational forms of learning [Shchukin, 2006, p. 72]. His concept does
not always trace the links between the components of the learning system, but
attaches great importance to the concept of "approach to learning". When considering
the methodology of teaching foreign language students to write a scientific article, we
will also take into account the importance of the approach to learning as a
methodological category that determines the features of many other components.

As it has already been noted, all components of the training system are in a
certain hierarchical dependence, and many methodologists consider the most

important, system-forming component to be the purpose of training [Moskovkin 1999;
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Shchukin, 2006; Shiryaeva, Kameneva, 2019].

According to A.N. Shchukin, the purpose of language teaching is a pre-planned
result of language acquisition activity, achieved with the help of various methods,
techniques and means of teaching. The purpose of learning should correspond to the
social order of society and at the same time be real for students to achieve in specific
learning conditions" [Shchukin, 2015, p. 39]. In his opinion, we should distinguish
strategic, practical, general educational, educational and developmental purposes of
learning.

Recognizing the importance of their formation, we note that the main purpose
of teaching any non-native language is a practical or communicative purpose, as
languages are studied mainly to communicate in them. This was noted by S.F.
Shatilov: «... the leading purpose of teaching foreign languages is practical mastery of
a foreign language as a means of oral and written communication» [Shatilov, 1986, p.
43]. In the context of the present study, the purpose of training is to form and develop
in foreign linguistics students 10 abilities to write scientific articles in Russian, which
are related to writing skills.

If we take into account that the results of training should be the skills of written
speech, then it should be recognized that the leading approach to teaching foreign
linguistics graduates to write scientific articles in Russian should be the activity
approach, which implies training of activity in the process of activity. If we take into
account that the skills being formed are speech skills, then it is reasonable to say that
such a type of activity approach as the communicative approach should be the leading
one. The communicative approach determines the specifics of formation and
development of skills of writing scientific articles: the specifics of the content,
principles and techniques of teaching.

The content of learning is «everything that the teacher must teach and students
must learn in the process of learning» [Shchukin, 2015, p. 48]. Russian language
teachers in classes with graduate students should ensure that students master a) the
general algorithm of work on the article and b) language means (speech clichés)

necessary for writing an article. In this case, for Russian language classes the second
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task is more important than the first one, because mainly at these classes the work

with speech clichés is carried out, while the algorithm of work on the article can be
mastered at classes on research methodology and in the process of communication
with the scientific supervisor.

Accordingly, the structure of learning content will distinguish, on the one hand,
the actions of writing a scientific article, on the other hand, the speech clichés
selected for learning. These actions and speech cliches will act as units of instruction.
The minimum of speech clichés selected for learning, including 97 units, is presented
in paragraph 1.3.

The mastering of learning content is carried out through the texts of scientific
articles, which can also be considered as units of learning. These texts, acting as
samples for writing their own articles, should have unity of theme and idea,
completeness, coherence, cohesion, integrity, structure, as well as contain typical
linguistic means necessary for writing sections and subsections of the article.

Let us present a list of linguistic articles that were used in the learning process.

In lesson 1 "Structure of a scientific article" is used the article
"Communication of generations: types of discourses and their essential features"
[Sadovskaya, 2023]. The reason for its choice is that it clearly identifies the different
sections of research articles: introduction, methods, results and conclusion. At the
same time, the article addresses the problem of generational communication and aims
to identify the types of discourses actualized in the process of generational
communication, which is related to written speech.

In lesson 2 (first part) "Writing the Introduction" is used the article
"Linguopragmatic features of the speech genre "condolence" in internet
communication" [Kozheko, 2020]. It was chosen because of its close connection with
the present study. The introduction presented in it includes the subsections
"Justification of the relevance of the research problem", "Description of the degree of
study of the problem" and "Indication of unsolved problems", which makes it
convenient to work with the groups of speech clichés we have selected for writing the

introduction to the article.
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In lesson 2 (second part) "Ways of Finding Essential Materials and

Analyzing" is used the article "Thematic scope of academic discourse" [Burmakina,
2018]. The reason for selecting this article is that it is related to the content of this
class. The article deals with the concept of "theme" and its explanatory potential in
linguistic research. The focus is on the phenomenon of thematic unfolding of
discourse. The abstract to this article clearly states the problem, describes the purpose,
methods, research results and conclusions, which will help master's students to
quickly and accurately find the necessary materials.

In lesson 3 (first part) "How to describe the research methodology?" is
recommended to familiarize with the article "Features and communicative functions
of discursive formulas with verbs of speech" [Wang Ting, 2023]. Its choice is
conditioned by its connection with the present study. The article describes the
purpose, methods and material of the research. In addition, this article is devoted to
the problem of theoretical description of discourse formulas as a special class of
constructions and analysis of their functions in dialogic speech, which can provide
students with a deeper understanding of linguistic means.

In lesson 3 (second part) "How to present the results of the research?" is used
the article "Genre of the internet travelogue as an object of interest for modern
philological knowledge" [Bogucharskaya, 2019]. The reason for choosing this article
is that the included "Research results" section is clearly labeled in the article,
structured and contains the necessary linguistic means.

In lesson 4 "How to write conclusions?" is proposed the article "Genre
specificity of the scientific article on linguistics (on the material of the Russian
language)" [Arkhipova, 2013]. The reason for selecting this paper is to present the
main sub-sections of the Conclusion section and the language tools used to write this
section.

One of the most important components of the teaching system is the principles
of teaching. First of all, didactic principles are important for learning to write a
scientific article: the principles of science, consistency, systematicity, accessibility

and feasibility, consciousness, visibility, activity, independence and durability. At the
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same time, it should be taken into account that when teaching speech activity, some

of them receive a specific interpretation.

For example, in the process of teaching foreign graduate students to write a
scientific article, the principle of independence is important, which implies increasing
the share of independent work of students, and increasing the share of tasks for
self-assessment and self-control when teaching writing [Xunbei6oBa, 2020, p. 190]. In
accordance with this principle, it is proposed to combine classroom and
extracurricular work: the teacher introduces the teaching material, and then master
students log on to the WeChat platform for training and self-control. There they can
also find the necessary instructions. This makes it possible to compensate for the
limited study time allocated for the study of this material in the Russian language
working program, to provide graduate students with the opportunity to work with a
rather large list of selected speech clichés, as well as to go beyond this list if desired.

Reliance on the communicative approach in the process of learning to write
scientific articles determines the choice of the communicative principle as the leading
methodological principle. This principle, in turn, influences the nomination of general
principles of work with educational speech and textual material: a) the principle of
speech and textual visibility, b) the principle of speech training and ¢) the principle of
speech practice. The implementation of these principles implies the use of the
following methods of work: demonstration of speech samples and exemplary texts,
organization of their analysis, organization of language and speech exercises,
organization of writing their own scientific articles.

At the same time, the teaching process should take into account the
peculiarities of age, educational and national characteristics of students. In particular,
it should be borne in mind that graduate students who received linguistic training at
Bachelor's level have linguistic competence and need Russian language teaching to
be based on it. In addition, Chinese graduate students, who have studied at the
master's level in Chinese universities and inherited Eastern linguodidactic traditions,
need to be aware of both teaching materials and actions with them. Accordingly, the

principle of consciousness (the principle of awareness of speech and textual material)
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will play an important role in teaching along with the principle of speech orientation.

This principle will influence the following general principles of work with the
educational speech and textual material: a) the principle of verbal explanation of the
educational material, b) the principle of analyzing and consciously constructing
sentences and sections of the scientific article, c¢) the principle of relying on the
instructions. The instructions for writing a scientific article can be given to students
orally or in writing. They are available on WeChat platform.

The realization of the principle of consciousness in teaching writing scientific
articles is manifested, in particular, in the possibility of using deductive and inductive
methods of introducing the material. The deductive method is used by the teacher
when introducing the teaching material. For example, the teacher gives examples of
linguistic means and comments on them, and then master students work
independently: they write sections of scientific articles with the help of learned
linguistic means. The inductive technique is used when analyzing exemplary articles.
The teacher offers the students scientific articles and gives the task to find and write
out the language means useful for writing their own articles.

Besides didactic and general methodological principles of teaching, the
principle of combining product-oriented and process-oriented approaches lies at the
heart of teaching foreign master students to write scientific articles. This principle
implies, firstly, the sequential formation of skills of writing scientific articles, and
secondly, when working on each skill, the study of sample articles and the necessary
speech cliches, as well as writing their own articles. Thus, the principle of combining
the product-oriented approach and the process-oriented approach provides systematic
and consistent formation and development of scientific article writing skills of
foreign linguistics students.

Returning to the understanding of "teaching method" in the sense of
"methodological concept", we note that in terms of its main features, teaching foreign
linguistics students to write scientific articles is close to the conscious-practical
teaching method of B.V. Belyaev [Belyaev 1965], the main methodological

principles of which are consciousness, practical (speech) orientation, and
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translationlessness. At the same time, we note that the use of the WeChat platform

allows to give translation of words and speech clichés. This means that elements of
the conscious-comparative method can also be used in teaching scientific article
writing.

The last important component of the teaching system is teaching aids. A.N.
Shchukin writes: «Teaching aids are a set of teaching aids and technical devices, with
the help of which the teacher's activity in teaching a foreign language and the
students' activity in mastering a foreign language are managed» [Shchukin, 2006, p.
226]. In the system of teaching foreign graduate students to write scientific articles in
Russian using the WeChat platform, the teaching means will be traditional printed

materials and electronic materials posted on the WeChat platform - educational

site «Russian scientific researchy.

The correlation of all components of the training system is presented in Figure
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Figure 8. System for teaching writing scientific articles
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2.2. Model of teaching international linguistics students to write a scientific

article using the Wechat platform

Models are idealized and conceptual representations of real objects, systems
and processes [Develaki, 2016, p. 200]. Any model is a substitute object, which under
certain conditions can replace the original object, reproducing the properties and
characteristics of the original that are of interest to the researcher [Mikhalkin, 2017, p.
43]. Accordingly, a learning model is an object that reproduces the properties and
characteristics of the learning variant developed by a specialist in the field of
pedagogical sciences. When developing a model of teaching Chinese students to
write a scientific article using the WeChat platform, in addition to determining the
skills necessary for writing a scientific article, it is important to think through the
teacher's teaching actions in the formation of each skill and relate them to the
capabilities of the WeChat platform.

Since the principle of combining the product-oriented approach and the
process-oriented approach is fundamental for this teaching model, the teaching model,
on the one hand, provides, on the one hand, a systematic and consistent formation and
development of scientific writing skills in foreign language students, and, on the
other hand, a logical system of actions for the formation of each of the identified
skills. The model for the development of this system of actions is based on the
three-stage scheme of skills formation, which distinguishes the stages of organizing
students' orientation in the material under study (block 1), organizing students'
training (block 2) and the use of acquired experience (block 3) [Moskovkin, 2021, p.
90-93].

Block 1: Organizion of students' orientation in the material under study
(introduction of the material).

The teacher reminds the students that they are already familiar with the basics
of scientific research and its structure and asks them to recall what the main sections
of the research are. After that, he provides information about the typical structure of a

scientific article and shows that this information can be found in the reference section
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on the WeChat platform. The teacher then shows that each section of the article has

semantic fragments that fulfill certain obligatory functions and that each function can
be expressed in several ways. He demonstrates the relationship of article sections,
functions of semantic fragments and linguistic means in the form of an intelligence
map. The following are examples of speech clichés:

® AxmyanvHocms Hawell Ouccepmayuu o6ycrosieno (+TeopumenvHuolil
naoesic..);

® Hac 6 ocnosnom (npedcoe 6cezo) unmepecyem (+Hmenumenvroii
naoesic..);

® B pabome 0an cpagHumenbHull AHAIU3 (+pooumenbHblil naoedic..),

® (Ocnognas) yenb OaHHOU pabomuvl 3axnouaemcs 6 (+npeonodcHslil
naoesic..);

® Memoo, npeonodicennvili 8 OAHHOU cmamve, coOCmoum 8 (+npeoodicHbli

naoesic..);
®  Pezyrbmam 3Kcnepumenma noxaszvieaem (+euHumenvuslil naoexc..);
®  /uvimu cnosamu, (+npeonodicenue);
® Kpome moeo, (+npeodnodicenue),

® Bo-nepsuvlx, (+npednodcenue); 860-emopulx, (+npednodcenue),; 6-mpemoux,
(+npeonosicenue); naxoney, (+npeonodicenue),

Block 2: Organization of student training (consolidation of material).

This block includes the performance of training tasks on the WeChat platform.
The teacher gives graduate students training tasks of receptive and reproductive
nature and supervises their fulfillment. Below are the types of exercises

recommended for teaching Chinese students to write scientific articles (Table 3):
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Table 3.
Exercises to build research writing abilities in classroom and online learning
environments
Abilities Exercises
In the classroom (without the Online (using WeChat platform)
help of WeChat platform)
Ability to - Write on a piece of paper or | - Log in to the WeChat platform, read the

determine the
purpose of the
article, its
content and

working title

type in a file what you are
going to write an article about,
what new things you want to
write about it, for what purpose
you want to write an article,
what title you can give it.

- Find and analyze an article on
a similar topic. Write what the
author writes about, what new

things he/she suggested (found

out, discovered), how the
purpose of the article is
formulated.

- Make corrections to your

notes.

comments, describe the content of the
research article you want to write, and name
it.

- Scan the QR code of the WeChat platform,
analyze the keywords of the written content,
and based on the results, find and analyze an
article on a similar topic. Describe the
content of this article, determine what new
things the author has suggested (found out,
discovered), how the purpose of the article is
formulated.

- Identify the QR code in the WeChat
platform, analyze the vocabulary of the
article according to the provided reference
content

(https://textometr.ru/) and make

corrections to your notes.

Ability to find
published
works on the
topic of the
article and

analyze them

- Select keywords and word
combinations of your article.
Enter them into the Yandex
search engine strings.

- Select from the list of articles
in the Yandex search engine
articles on topics close to your

article and download them.

- Log in to the WeChat platform, enter an
article on related topics, select keywords and
phrases using the keyword extraction
function, and scan the QR code to directly
enter Yandex for search.

- Open the WeChat platform, extract
keywords from articles downloaded from

Yandex, save articles matching the topic of




80

Continuation of table No. 3

Ability to find
published

works on the
topic of the
article and

analyze them

Read them and write out what
is relevant to the topic of your
article.

- Tell why you have chosen

these particular fragments.

your article, read them and describe the
content related to the topic of your article.

- Use Smart Map to map these snippets and
upload them to the WeChat platform, and tell

why you chose these snippets.

Ability to
write an
introduction

to the article

- Analyze the "Introduction"
section of articles on similar
topics.

- Think about what problem
you will solve in this article and
describe it. Why is it necessary
to solve it?

- Identify and describe the
extent to which this problem

has been studied.

- Perform the Introduction automatic test and
analyze the Introduction section of an article
on a relevant topic.

- Describe the problem you will solve in this
article, explain the reasons for it, and post
this piece of Introduction on the WeChat
platform.

- Click on the picture to put it in the
corresponding carriage of the "train", learn
the language tools that appear, and identify
and describe the degree of research on this

problem.

Ability to
describe the
methodology
of the

research

- Analyze the "Research
Methodology" or "Purpose,
Material, and Methods"

sections of articles on similar
topics.

- Determine what results you
want to obtain and formulate
the purpose of the study.

- Determine what you will
analyze to obtain the results and
describe the research material.

- Think about what you will do
to obtain the results. Describe
them using the names of the

research methods described in

- Log in to the WeChat platform to read and
analyze the "Research Methodology" or
"Purpose, Material and Research Methods"
sections of articles on similar topics.

- Determine what results you want to obtain
and formulate the purpose of the research,
write it in the form of an "Mind Map" and
post it on the WeChat platform.

- Determine what you will analyze to obtain
the results and describe the research material,
state it in the form of an "Intellect Map" and
post it on the WeChat platform.

- Think through what actions you will
perform when you get the results. Describe

them, using the names of the research
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Continuation of table No. 3

Ability to the methodological framework. | methods described in the methodological
describe the JTUTEepaType. literature, outline them in the form of a mind
methodology map and post them on the WeChat platform.
of the

research

Ability to - Analyze the "Conclusions" or | - Go to the WeChat platform, analyze the
present the "Conclusion" section in articles | "Results" or "Conclusion" section in articles

results of the | on similar topics and determine | on similar topics and determine how it

research how it differs from the differs from the "Results" section.
"Results" section. - Do the findings in these articles reflect the
- Do the findings in these practical and theoretical relevance of the

articles reflect the practical and | research? Write about it on the WeChat
theoretical significance of the platform.

research results? - Write "Conclusions" on your research
- Write a "Conclusions" on your | topic, and post them on the WeChat

research topic. platform.

Block 3: The use of acquired experience.

This third unit involves applying the learned linguistic means to write your
own article. In this case, WeChat takes the role of a teacher. The tasks that are
supervised by the teacher in the classroom are done independently in this third stage.
Nevertheless, there are opportunities for peer review and self-assessment, as well as
consultation with the teacher.

A model for teaching international linguistics students to write a scientific

article using the WeChat platform is presented in our article [Li Qingguo, 2023b].

2.3 Educational website '"Russian scientific research"

The site created by the author to teach how to write a scientific article is called

"Russian scientific research". You can work with it according to the following
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instructions:

1. Log in to the WeChat platform by QR code (Figure 9).

Figure 9. QR code of WeChat platform "Russian scientific research"

2. You will see a representation of this site (Figure 10).

< BRI 518

HEHs =

Hobpo noxanosaTb Ha
obLienocTynHyo nnatpopmy
Wechat "PycckossbiyHble
HayuyHble UcCnenoBaHua'.
HaHHasa nnatdopma noceslLeHa
06yYeHU0 NHOCTPAHHbIX
CTYAEHTOB-NIMHIBUCTOB
HamMcaHMIo Hay4HbIX CTaTeW
U PerynsipHo BbinycKy
MHPOPMaLIUM O HanMMUCaHNK
Hayu4HbIx cTaTen. Cnacmbo 3a
nognucky! =

Figure 10. Introduction of WeChat platform "Russian scientific research"

3. Click "Menu" (the site says "Lessons'"), which includes all the content of the



science writing classes (Figures 11 and 12, arrows indicate lesson numbers).

AR

[obpo noskanoeats Ha
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06yyYeHMIo UHOCTPaHHbIX
CTYAEHTOB-NWUHIBUCTOB
HaMMCaHMIO HayUHbIX cTaTel
W perynsipHo BbINycky
MHPOPMaLMK O HanucaHuu
Hay4Hbix cTaten. Cnacubo 3a
nognucky! =

NO.1 NO.3-1
NO.2-1 NO.3-2
NO.2-2 NO.4

JEIRINNEEREENEEEENE,

- Lessons & Lessons

FEEzEREEIEIRIEEEE,

Lessons H Lessons <

Figure 11. The first and second Figure 12. The third and fourth

lessons on the WeChat platform lessons on the WeChat platform
"Russian Scientific Research" "Russian Scientific Research"

4. Read the title of the lesson topic. For example, lesson 1 (Figure 13).
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Tema: «CTpykTypa HayqHO#H CTaThH»

Figure 13. Slide that opens the topic "Structure of a scientific article"

Let's consider the types of work with the WeChat platform "Russian scientific
research":

1. Function for releasing of information and "Leaving a voice message"

This function involves, firstly, posting instructions for writing scientific articles
on the WeChat platform. For example, the site published information on the content
of the "Conclusions" section, which students can study independently at any

convenient time (Figure 14).
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Figure 14. Theoretical explanations of the fourth session on the WeChat

platform "Russian Scientific Research"

Secondly, there is the possibility for students and the teacher to discuss any
questions about the content of the lessons on the platform using the "message"
function, which is located at the very bottom of the platform for each lesson (Figure

15).

EEL ¥

f - miERm p
Wi

Figure 15. The "message" function on the WeChat platform "Russian Scientific

Research"

Note: The arrow points to the 3 Chinese characters that signify the message writing function.
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2. Function for extracting keywords and combining, replacing, shortening

and expanding grammatical structure

This function is designed to analyze and extract the key words in the article,
fully understand the key content of the exercise and choose combining, replacing,
shortening and expanding grammatical sentences depending on the content. For
example, to form the skill of making a plan of their own scientific article, the student
needs to determine what new things they want to say and what is the way of proving
new ideas. At the same time, the process of making a plan can also be demonstrated
on samples. Suppose a student wants to compare English language curricula in
Russian and Chinese schools in his article. His plan of action could be as follows:

- Introduction. Give a definition of curriculum, point out the functions of
curricula. Write why it is important to conduct a comparative study of English
language curricula in Russian and Chinese schools. Characterize the degree of study
of this problem, for example, describe a comparative study of Russian as a foreign
language curricula in Russia and China conducted by Yusufu Aiyisha [Yusufu
Aiyisha 2020], which can be used as a model for comparing English language
curricula.

- Material and methods of research. Specify the English language curricula in
Russian and Chinese schools that will be analyzed in the article. Specify the methods
of their research: structural, content and comparative analysis of them.

- Research results. Describe and compare the number of teaching hours
planned for each stage of English language teaching in Russian and Chinese schools,
the requirements for the levels of proficiency in speech activities and aspects of
language at each stage of learning. Explain the observed similarities and differences.

- Conclusion. On the basis of comparative analysis to draw conclusions, give
recommendations on the use of the results of the study.

These points of the plan can be expanded, and then the plan can turn into theses.
In the training phase, it can be useful to make mind maps, which provide an
opportunity to present ideas, concepts, information in the form of a map consisting of

key and secondary topics, i.e. it is a tool for structuring ideas. By combining images
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and text, mind maps can help students to define a clear outline of the article,

reflecting the necessary content. The article plans created by the students are
discussed in class and can be adjusted based on the results of the discussion. They
then become the basis for student writing.

The work of learning how to write an article outline is described in more detail
in our article [Li Qingguo, 2023c].

3. Function for controlling test and function for voting on students'
written works

Firstly, this function can help students to check the learned information with a

quiz (Figures 16).

Bo BBeseHue 0bA3aTeNbHO BKIKOYAKDT

A. aKTyanbHOCTb, Lienb, HOBU3HY, 06bekT, npegMeT, runoTtesy
B. 3aknroyeHne, aHHOTaUMHO
C. 0630p anTepatypso!

D. pe3ynbrat 1 obcyxaeHue

npasvnkbH bl OTBET

Figure 16. Control test on WeChat platform

Second, the teacher can upload students' work to the platform and students vote

for the best work (Figure 17).
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Figure 17. Voting for written works on WeChat platform

Note: there are 2 Chinese characters on the green box, which means voting function.
Students can first select the work of "student A" or "student B", then click this green box.

4. Function for recording audio and checking error
Videos and audios on the WeChat platform can increase students' interest in
learning, and they can check whether they have written them correctly themselves

(Figure 18).
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Figure 18. Video segment on the WeChat platform

5. Function for correcting, data statistics function

This function 1s intended for statistical analysis of learning outcomes for the
purpose of updating the target learning content. Let us take as an example the number
of readings of the published lesson "Writing an Introduction" on the website "Russian

Scientific Research" on December 03-16, 2023 (Figure 19).
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Figure 19. Number of readings of the first part of the second lesson "Writing an

Introduction" on the website "Russian Scientific Research" on December 03-16, 2023

The data shows that the total number of readings for the first part of the second
lesson "Writing an Introduction" was 90 times, including 55 times on December 03,
and 0 times from December 04 to December 07, 2 times on December 08, 9 times on
December 09, 4 times on December 10, 18 times on December 11, 2 times on
December 12, and 0 times from December 13 to December 16. The number of
readings for this lesson is 21.28% of the total number of readings. This suggests that
1t 1s these sections of the article that cause difficulties for students, or that the classes
are considered by master students to be more important for students to write a
scientific article.

All materials of the educational website "Russian-language scientific research"
are presented in Appendix 4.

Thus, training in writing scientific articles with the help of Wechat platform
allows regulating the students' activity, building it according to the algorithm. Firstly,
it involves the sequential formation of skills of writing a scientific article. Secondly,
the formation of each skill is carried out on the basis of a three-stage scheme,

including 3 blocks: 1) organizion of students' orientation in the material under study,
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2) organization of student training and 3) the use of acquired experience. At the same

time, the formation of each skill is a relatively autonomous set of actions, including
receptive (reading and analyzing articles of other researchers that are similar in

subject matter) and reproductive (following a pattern) actions.

CONCLUSIONS ON CHAPTER IT

1. The system of learning to write a scientific article is a set of interrelated
elements, including the purpose of learning, approach to learning, content, principles,
methods and techniques, means of learning. The purpose of training is to form and
develop the skills of foreign linguistics graduate students to write scientific articles
using the WeChat platform. The communicative approach to learning contributes to
the realization of this purpose to the greatest extent. The content of training is, on the
one hand, the actions used in writing a scientific article, on the other hand, the speech
clichés necessary for its writing. Along with the didactic principles and general
methodological principles due to the communicative orientation of learning, the
principle of combining the product-oriented approach and the process-oriented
approach is important. The proposed teaching methods are characteristic of both
conscious-practical and conscious-comparative teaching methods. The teaching
process utilizes traditional teaching means (printed materials) and electronic materials
posted on the WeChat platform.

2. Implementation of the principle of combining the product-oriented approach
and the process-oriented approach in the proposed training model provides for the
sequential formation of skills of writing a scientific article and the scheme of
formation of each skill, including three blocks — blocks of organizing orientation,
training and the use of acquired experience.

3. Teaching students to write scientific articles using the WeChat platform
offers more diverse forms of presenting educational material (video, audio, text, etc.)

than classroom teaching, the opportunity to learn anytime and anywhere, and to
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receive instant feedback. Online learning takes into account that for modern students

the Internet environment is quite familiar and comfortable, takes into account the
peculiarities of their thinking, memory and imagination, promotes the subject-subject

nature of learning, increasing the degree of independence in solving learning tasks.
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CHAPTER 3. EXPERIMENTAL VERIFICATION OF THE

METHODOLOGY OF TEACHING FOREIGN LINGUISTICS STUDENTS
TO WRITE SCIENTIFIC ARTICLES IN RUSSIAN USING THE WECHAT
PLATFORM

3.1. Experimental program

The purpose of this pedagogical experiment is to test the hypothesis of the
study: the results of teaching foreign graduate students to write a scientific article in
Russian will be higher if a blended learning format is used, combining training
lessons with a Russian language teacher and their independent work with an
educational website hosted on the WeChat platform; the training model will be based
on the principle of combining process- and result-oriented approaches to teaching
writing; structured scientific materials will be used in the creation of online training
materials.

The experiment is conducted in November-December 2023 at the Department
of Russian as a foreign language and methods of its teaching at the Faculty of
Philology of Saint Petersburg State University. The test subjects were the students of
the 1st and 2nd years of Master's degree program 45.04.02 "Russian language and
Russian culture in the aspect of Russian as a foreign language". The average age of
the subjects was 22 years old. The control group of 8 people (hereinafter CG) and the
experimental group of 12 people (hereinafter EG) were selected. The number of

students — 20, including 1 Korean, 1 Uzbekistani and 18 Chinese, the ratio of men

and women in the groups was 35% and 65%, respectively.

The program of the experiment was developed in accordance with the
provisions and recommendations of E.A. Shtulman and A.A. Kyverjalg [Kyverjalg,
1980; Stuhlman, 1976]. The experiment included a pre-experimental cutoff, training
in EG and CG, post-experimental cutoff, mathematical processing of statistical data
and analysis of the results [Li Qingguo, 2024].

EG and CG had the same number of training lessons - 4 lessons (8 academic
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hours), including pre-experimental cut (1 hour), post-experimental cut (1 hour) and 6

hours of training in EG and CG (Table 4).
Table 4.

Experiment schedule

Lesson topic

Lesson hours in CG

Lesson hours in EG

Lesson 1.
Pre-experimental cut.
Structure of a scientific
article

2 hours. Of which:
- 1 hour for test fulfillment

- 1 hour for working with the
teacher

2 hours. Of which:
- 1 hour for test fulfillment

- 0.4 hours for working with
the teacher

- 0.6 hours for working with
WeChat platform

Lesson 2.
Writing the Introduction

2 hours to work with the
teacher

2 hours. Of these:

- 0.6 hours for working with
the teacher,

- 1.4 hours for working with
WeChat platform

Lesson 3.

How to describe the research
methodology and present the
results of the research

2 hours to work with the
teacher

2 hours. Of these:

- 0.6 hours for working with
the teacher,

- 1.4 hours for working with
WeChat platform

Lesson 4.
How to write conclusions

Post-experimental cut.

2 hours. Of these:
- 1 hour for working with the
teacher

- 1 hour for test fulfillment

2 hours. Of these:

- 0.4 hours for working with
the teacher

- 0.6 hours for working with
WeChat platform

- 1 hour to complete the test

Total

8

8

The same diagnostic materials were used in the pre-experimental and
post-experimental cuts, and the same evaluation criteria were used in processing the
results. Classes in both groups were conducted by the researcher himself.

The variable condition for training in the EG was training tasks aimed at
teaching graduate students to write scientific articles in Russian using the WeChat
platform. Training in the CG was carried out using the textbook "Scientific style of

speech" for foreign linguistics graduate students [Shishkov 2012] and the textbook
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"Methodology of scientific research in Master's degree programs in Russian

language" [Voznesenskaya, Kolesova, Popova 2018, etc.], as well as the tasks
developed by the author.

The topics of training lessons in EG and CG were the same, but their content
was different. In the EG, in addition to the site "Russian scientific research", a
teaching model was used, which was based on the principle of combining approaches
focused on the product of written speech activity and on its process. In addition, in
the course of working with educational texts and performing learning tasks, the
subjects mastered the minimum of speech clichés necessary for writing an article. In
the CG, the main types of work were analyzing sample articles and writing their own
articles by analogy with them.

During the pre-experimental and post-experimental sections, the subjects
performed 6 exercises, and 6 criteria were used for their evaluation. The results of the
performance of exercises 1 and 2 were used to evaluate 1) the ability to find articles
related to the presented problem, 2) the ability to demonstrate the novelty of these
articles, 3) the number of lexical and grammatical errors. The results of 3, 4, 5, 6
exercises were used to evaluate 1) the ability to answer the given question, i.e. in
these four tasks the ability to justify the relevance of the article, the ability to prove
the novelty of the article, the ability to name the research methods used, the ability to
describe the research results of the article; 2) the correspondence of the used language
means to the requirements of the task; 3) the number of lexical and grammatical
errors. When analyzing the results, it was taken into account that the 1st and 2nd
exercises are evaluated in 15 points each, and the 3rd, 4th, 5th and 6th exercises in 24
points each, the total maximum for the whole test is 126 points.

Here are the reuters tables.
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Table 5.

Evaluation of the 1st and 2nd exercises

Control objects Rating scale Total
Evaluation
parameters

CONTENT COMPONENT

1. Ability to find articles related to the problem presented |0 1 (2 |3 (4 |5

2. Ability to demonstrate the novelty of articles 0 1 (2 (3 |4 5
LINGUISTIC COMPONENT

Numb | More than 15 lexical and grammatical errors 0

er of|13-15 lexical and grammatical errors 1

errors | 9-12 lexical and grammatical errors 2

5-8 lexical and grammatical errors 3

1-4 lexical and grammatical errors 4

No errors 5

The evaluation criteria for the fulfillment of exercises 3, 4, 5 and 6 are divided
into 3 parts, the first part represents the degree of fulfillment of the given exercise,
the second and third parts are the correspondence of the used speech clichés to the
quantities of the exercise requirements and the correspondence of the used speech
clichés to the requirements of the scientific article and the norms of the modern
Russian language. They differ only in the content of the evaluation criterion of the
first part (Table 6-9), while the content of the evaluation criterion of the second and
third parts is the same (Table 10).

Table 6.

Evaluation of the first part of exercise 3

Control objects Rating scale Total

Evaluation parameters
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Continuation of table No. 6

CONTENT COMPONENT
Ability to | Relevance is not formulated 0
justify the | Relevance formulated but not substantiated 2
relevance |The relevance is formulated, but not substantiated, 4
of the | while the examinee knows the norms of the Russian
article language
Relevance is articulated and justified, but the test 6

taker sometimes makes linguistic errors

The relevance is formulated and substantiated, and 8

the examinee knows the norms of the Russian

language
Table 7.
Evaluation of the first part of exercise 4
Control objects Rating scale Total
Evaluation
parameters
CONTENT COMPONENT

Ability to|Novelty is not formulated, with the examinee |0

prove the | distorting the meaning of the article

novelty of | Novelty is not formulated, at the same time the 2

the article | examinee knows the norms of the Russian language

Novelty formulated, but not accurately expressed 4

Novelty is formulated, but not precisely expressed, 6
while the examinee knows the norms of the Russian

language

The novelty is formulated, and accurately expressed 8
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Table 8.
Evaluation of the first part of exercise 5
Control objects Rating scale Total
Evaluation

parameters
CONTENT COMPONENT
Ability to | No methods are named 0
name the | Methods are named but not related to the content 2
article of the article
methods The methods are named and related to the content 4
used of the article, but are partially correct

The methods are named and correct and related to 6

the content of the article, but the examinee makes

lexical and grammatical errors

The methods are named and correct and related to 8

the content of the article, lexical and grammatical

errors are absent

Table 9.
Evaluation of the first part of exercise 6

Control objects Rating scale Total

Evaluation parameters

CONTENT COMPONENT

Ability to | The results of the research are not formulated, with

describe |the subject distorting the meaning of the article

research

results
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Continuation of table No. 9

Ability to | The results of the research are formulated with a lack 2

describe |of originality and scientificity

research |The results of the research are formulated with 4
results originality and scientificity but without novelty
The results of the research are formulated with 6

originality, scientificity and novelty, but the test

examinee makes lexical and grammatical errors

The results of the research are formulated with 8
originality, scientificity and novelty, and the
examinee does not make lexical and grammatical

€rrors

In Table 9, the evaluation criterion "The results of the research are not
formulated, while the examinee distorts the meaning of the article" means that the
student either did not describe the results of the research at all, or described them, but
they are not related to the content of the article.

The evaluation criterion "The research results are formulated with insufficient
originality and scientificity" means that the student has given some information about
the research results, but part of the content of his/her answer is borrowed from other
articles on the Internet, or is formatted according to the rules of colloquial speech, i.e.
it 1s not scientific.

The evaluation criterion "The results of the research are formulated with
originality and scientificity, but without novelty" means that the student has correctly
reflected the results of the research without copying the content of other articles on
the Internet, has described in scientific style, but has not indicated novelty.

Evaluation criterion "The results of the research are formulated with originality,
scientificity and novelty, but the test examinee makes lexical and grammatical errors"
means that the student presented the results of the research in a scientific style
without copying the content of other articles on the Internet. The results highlighted

by him were innovative. However, he/she made a lexical or grammatical error.
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The evaluation criterion "The results of the research are formulated with

originality, scientificity and novelty, while the examinee does not make lexical and

grammatical errors" means that the student presented the research results in a

scientific style without copying the content of other articles on the Internet. The

results highlighted by him were innovative. Moreover, he did not make a single

lexical or grammatical error.

Table 10.

Evaluation of the second and third parts of the 3rd, 4th, Sth and 6th exercises

Control objects

Evaluation parameters

Rating scale

Tot

al

A3BIKOBBIE CPE/ICTBA

1. Correspond
ence of the
used  speech
clichés to the
exercise

requirements

Necessary speech clichés are missing. The content is

not related to the exercise

Necessary speech clichés are missing. The content is

related to the exercise

Only one necessary speech cliché is used

Two necessary speech clichés are used

Used in necessary speech clichés

2. Complianc
e of the used
linguistic

means with

the
requirements
of the
scientific

article and the
norms of the
modern

Russian

language

This parameter is not expressed in the examinee's

speech
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Continuation of table No. 10
2. Compliance | The content of the examinee's speech product does 2
of the wused|not correspond to the norms of speech realization of
linguistic this parameter, there is no intension and adequacy of
means  with | form and structure
the The content of the examinee's speech product meets
requirements | the requirements of this parameter, but the intension
of the | is unclear, or the forms and structures of presentation
scientific are inadequate to the content, or both are not
article and the |reflected
norms of the|The content of the examinee's speech product
modern complies with the requirements of this parameter, the
Russian intent is clear, but the examinee admits distortions of
language form and structure that do not lead to a violation of
the norms of expression of this parameter
The content of the examinee's speech product fully 8
meets the requirements of this parameter, the
intension is clear, and the forms and structures of
presentation are adequate to the content

Table 10 The evaluation criterion "This parameter is not expressed in the
examinee's speech" means that the examinee did not write anything at all in the work.

The evaluation criterion "The content of the examinee's speech product does
not correspond to the norms of speech realization of this parameter, there is no
intension and adequacy of form and structure" means that the student has written
something, but the linguistic means do not correspond to the norms of their use. Or
the student has cited linguistic means, but they do not correspond to the content.

The evaluation criterion "The content of the examinee's speech product meets
the requirements of this parameter, but the intension is unclear, or the forms and
structures of presentation are inadequate to the content, or both are not reflected"
means that the student has written only part of the content related to the topic of
his/her article, and this leads to misunderstanding of the main and additional content

of his/her article. Or he/she has cited linguistic means that are not appropriate to the
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topic of his/her article.

The evaluation criterion "The content of the examinee's speech product meets
the requirements of this parameter, the intension is clear, but the examinee allows
distortions of form and structure that do not lead to a violation of the norms of
expression of this parameter" means that the student's answer relates to the topic of
his article, and it does not include fragments that do not correspond to its content. The
teacher could fully understand the main and additional content of his article. The test
taker has cited the necessary linguistic means, but the form of their use is not
combined with the content of the speech product.

The evaluation criterion "The content of the examinee's speech product fully
meets the requirements of this parameter, the intension is clear, while the forms and
structures of presentation are adequate to the content" means that the student's answer
relates to the topic of his article and does not contain alien fragments. The instructor
was able to fully understand the main and additional content of his article. The
testator has provided the necessary linguistic means, the form of their use perfectly
combines with the content of the speech product.

Diagnostics of scientific writing abilities was carried out using the WeChat
platform. The formula proposed by V.P. Bespalko [Bespalko, 1989, p. 58] was used
to calculate the coefficient of the level of knowledge or abilities in writing scientific

articles:

Ka= 3 x100%

where n is the total number of points for measuring certain knowledge or
abilities to write a scientific article, a is the number of points received by a graduate
student, Ka is the coefficient of the level of possession of certain knowledge and
abilities to write a scientific article. In the process of describing the results of this
experiment the following abbreviations were used: CPA — coefficient of the level of

ability to determine the purpose of the article, its content and working title, CFA —
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coefficient of the level of ability to find published works on the topic of the article
and analyze them; CWKA — coefficient of the level of knowledge and abilities to
writing the introduction, methodology, results and conclusions of scientific articles

using appropriate linguistic means.

In analyzing the data obtained in the pre-experimental and post-experimental
cuts, we used the methods of descriptive statistics, post-hoctests, and estimated
marginal means, which are included in the Jamovi statistical software package
developed in 2017 under the leadership of J. Love, D. Dropmann, and R. Selker
[Edelsbrunner, 2017]. G. S. Evdokimova and V. I. Usachev note that Jamovi is a
statistical package created as a kind of extension of the JASP package and giving the
opportunity to perform statistical analysis to users far from programming
[Evdokimova, 2023, p. 22-23]. The advantage of this software package is the ability,
first, to import files with a huge number of extensions, such as .xls, .xslx .xpt, .csv,
etc., and second, to save data in a single file with a special extension .omv [Jamovi,
2023].

The scientific literature notes that descriptive statistics is the most general
method of data analysis, which allows obtaining information on the basis of which
distribution patterns are identified. In addition to numerical characteristics, it is
possible to create various graphs in the form of a histogram, polygon or distribution
curve, which help to visualize the results of the study [Fetisova, 2020, p. 68-69]. In
our study, descriptive statistics was used to calculate and present the mean values of
CPA, CFA, and CWKA at pre-experimental and post-experimental slices in EG and
CG. The method of the post-hoctests (multiple pairwise comparisons of mean values)
described in the book by B. McCune and J. B. Grace [McCune, 2002,, p. 211] was
used to determine whether the difference between the levels of scientific writing
abilities in Russian in EG and CG before and after the experiment was statistically
significant. The method of estimated marginal means, reflecting the influence of a
certain factor or the interaction of factors, was used to show the impact of varying

conditions on the average value of the coefficient of skills of writing scientific
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articles in Russian in EG and CG.

3.2. Pre-experimental cut

The purpose of the pre-experimental survey was to determine the initial level
of graduate students' scientific writing abilities before the experimental training. The
test subjects were offered a written test designed to identify CPA, CFA and CWKA.

Exercise 1 was aimed at defining CPA. When performing it, graduate students
had to think about what problem they wanted to disclose in the article and write what
the purpose of the article was and what the title of the article could be.

Exercise 2 was aimed at identifying CFA, in this task the subjects had to find 3
articles related to the topic of their article on the Internet, write down their output
data and briefly, in one sentence, indicate what their novelty is.

Exercises 3-6 were aimed at determining CWKA. When performing task 3,
graduate students had to write down language expressions (word combinations or
sentences) that can be used to justify the relevance of the article (3 expressions).
When performing exercise 4, they had to write down linguistic expressions that can
be used to prove the novelty of the article (3 expressions). When performing exercise
5, they had to indicate the methods that are expedient to use to achieve the purpose of
the article (3 methods). When performing exercise 6, master students had to write
down linguistic expressions that can be used to present the results of the research (3
expressions).

Below is a test with six tasks according to the six abilities.

Test-1 (pre-experimental cut) (45 min.)

Name

Group number

Exercise 1. Think about what problem you want to reveal in the article. Write

what the purpose of the article is and what the title of the article might be.
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Exercise 2. Find 3 articles on the Internet that are related to the topic of your

article. Write down their output data and briefly, in one sentence, write what their
novelty is.

Exercise 3. What language means can be used to justify the relevance of the
article (3 expressions)?

Exercise 4. What language means can be used to prove the novelty of the
article (3 expressions)?

Exercise 5. What methods did you use to achieve the purpose of your research?
(3 methods)

Exercise 6. What linguistic means can be used to describe the results of your
research (3 expressions).

Students took 45 minutes to complete this test. The first exercise took 6
minutes, the second exercise took 7 minutes, and the rest took 8 minutes per exercise.
The students wrote the answers on a piece of paper and then took pictures of the
answers and sent them to the WeChat group.

The results of the pre-experimental cut are given below. Exercise 6 presents the
mean values of the levels of knowledge and abilities to write scientific articles in
Russian in EG and CG, calculated using the above mentioned methods of descriptive

statistics (Table 11).
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Table 11.
Mean values of the levels of knowledge and abilities to write scientific articles in

Russian in EG and CG (pre-experimental cut)

Descriptives

fpynna J[Jo Kuy [MAo Kny [fo_Kuay

N ar 12 12 12
KT 8 8 8
Missing S 0 0 0
KT 0 0 0
Mean ar 6.00 6.08 7.25
Kl 5.50 6.25 6.75

Notes: Before CPA - coefficient of ability to determine the purpose of the article, its content
and working title before the experiment; Before CFA - coefficient of ability to find published works
on the topic of the article and analyze them before the experiment; Before CWKA - coefficient of
knowledge and ability to write the introduction, methodology, results and conclusions of scientific
articles using appropriate linguistic means before the experiment; N - number of students; Missing -
absence of students' data.

These data can be visualized in Figures 20-22:
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Figure 20. Mean value of CPA before the experiment

According to the results of exercise 1 in the EG at the pre-experimental cut, the
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average score obtained by graduate students was 6 out of 15 points, and in the CG —

5.5 points. The difference between them amounted to 0.5 points (Figure 20). This
means that before the experiment, foreign linguistics students in both groups have
poorly mastered the ability to determine the purpose of the article, its content and
working title. Both groups have almost the same initial level, but in EG it is slightly

higher than in CG.

Ao_Kuy

3l KI
Mpynna

Figure 21. Mean value of CFA before the experiment

According to the results of exercise 2 in EG, the average score in EG was 6.08
out of 15 points, and in CG — 6.25 points (Figure 21). The difference between them
is 0.17 points. It means that before the experiment foreign linguistics graduate
students in both groups had poorly mastered the abilities to find published works on
the topic of the article and analyzing them. At the same time, foreign linguistics

graduate students in both groups have almost the same elementary level.
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Figure 22. Mean value of CWKA before the experiment

According to the results of questions 3-6, graduate students in the EG scored an

average of 7.25 out of 96 points, and in the CG - 6.75 points (Figure 22). The

difference between them amounted to 0.5 points. This means that before the
experiment foreign linguistics graduate students in both groups have poorly mastered
the knowledge and abilities to write the introduction, methodology, results and
conclusions of scientific articles using appropriate linguistic means. At the same time,
foreign linguistics graduate students in both groups have almost the same initial level,
but the graduate students in EG have a slightly higher level than those in CG.

Thus, according to the obtained data, CPA and CFA were rather low in both
groups. Performing the first exercise, graduate students did not understand or did not
clearly understand how to accurately disclose the problem and purpose of the article,
and, consequently, few subjects correctly wrote the title of the article. Performing the
second question, many graduate students were able to find 3 articles on the Internet,
some found only one article, almost no one was able to describe the scientific novelty
of these articles. This probably has an impact on CWKA. Almost no one was able to
specify the necessary linguistic means. The collocations and sentences given by the
graduate students were insufficient or incorrect. In this regard, it can be considered

that CPA, CFA and CWKA are closely related.
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Let's compare the mean values of levels of scientific writing abilities in EG and

CG using the method of post-hoc tests (Table 12).

Table 12.
Comparison of mean values of levels of ability to write scientific articles in
Russian in EG and CG
Post Hoc Comparisons - TecTsl = Bpems = I'pynna
Comparison
Tectbi Bpema [pynna Tectbi Bpema [Tpynna Mean Difference SE df t Ptukey
Kuy Ao 3T - Kuy Ao Kr 0.5000 0974 180 0513 1.000
Kry fo 3r Ky Ho Kr 0.1667 1.056 180 0.158 1,000
KH3y Pils] Ell - KH3y Ao KI 0.5000 1.042 18.0 0480 1.000

Notes: SE — standardized errors; df —degrees of freedom; meaning t — Student's criterion.
These data are necessary in order to proceed to the definition of probability (Ptukey).

Analysis of the results:

If the significance of the null hypothesis in relation to the obtained sample
(Ptukey) is greater than 0.05, it means that the difference in mean is not significant,
and then this hypothesis will be accepted. In our case, the normal distribution and
variance meet the standards, the difference (Mean Difference) on CPA before the
experiment between EG and CG was 0.5000, the difference on CFA before the
experiment between EG and CG was 0.1667 (= 0.17), and the difference on CWKA
before the experiment between EG and CG was 0.5000. Accordingly, the Ptukey of
all coefficients is greater than 0.05. This shows that the differences in the levels of
skills in EG and CG are insignificant, and allows us to consider the initial levels of
abilities to write scientific articles in Russian of foreign linguistics students,

manifested at the pre-experimental cut, to be equal.

3.3. Teaching in experimental and control groups

After the pre-experimental cut, training was organized in EC and CG. Below
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are the lesson plans on the basis of which the training was organized.

Lesson plans in EG.

Lesson plan 1. Pre-experimental cut. Structure of a scientific article. (90
minutes = 2 academic hours)

1. Introduction to the group. Introduction of the teacher and his/her scientific
work (3 minutes).

2. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

3. Introduction to the purpose of the course and the website (10 minutes).

4. Question: do you know what the main parts of a scientific article are? The
teacher gives the correct answer (10 minutes).

5. Do you know what to write in the sections Introduction, Methodology,
Results and Conclusion? The teacher gives the correct answer (10 minutes).

6. Do you know what linguistic means are needed to write these sections? The
teacher gives the correct answer (10 minutes).

7. Now we will check how you know this material. I will give you exercises
that you will have to answer in writing. The time for completion is 45 minutes.

Homework exercise:

1. Log in using the QR code, familiarize yourself with the course materials,
repeat today's material, and prepare for the next session.

2. Think about what topic you will be writing an article on.

Lesson Plan 2. Writing the Introduction. (90 minutes = 2 academic hours)

1. Organizational moment (3 minutes).

2. Homework exercise check. What topics will you be writing a paper on? (15
minutes).

3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

The purpose is to learn how to write an introduction to an article. Introduction
is a section in which the scientific problem is posed, why it is necessary to study it
(relevance), novelty is proved (literature review).

Analyze the Introduction section of the website.
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4. What linguistic means do we use to justify relevance? (15 minutes). Write 3

expressions.

- AKTyaJIbHOCTb CTaThbU 00ycCiIOBIIeHa (4eM?)

- AKTyaJnbHOCTb JAHHOT'O UCCJIEI0BAaHUS COCTOUT B (U€M?)

- AKTyaJbHOCTh JJAHHOH CTaThU onpeaessercs (deM?)

5. How do you prove the novelty of your problem? — Review the literature on
the problem.

What linguistic means are needed to write a literature review: (3 examples) (10
minutes).

6. Search the internet for 3 articles on the topic of your work, use keywords (15
minutes).

7. Write an Introduction to your article (1 page), including a rationale for the
relevance of your article and a brief literature review. Do not forget to make a
conclusion about the novelty of the article. If you do not have time to complete this
exercise in class, it will be your take-home exercise. (Students write on sheets of
paper, the teacher collects them. The time for completion is 30 minutes).

Homework exercise:

1. Log in, repeat today's and yesterday's material, and prepare for the next
lesson.

2. Do the exercises on the website.

Lesson Plan 3. How do I describe the research methodology and present the
results? (90 minutes = 2 academic hours)

1. Organizational moment (3 minutes).

2. Homework exercise check. What is described in the introduction? What
linguistic means are used in the introduction? (5 minutes).

3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

The purpose is to learn how to describe methodology and results

Analyze the Methodology and Results sections of the website.

4. Analyze the Methodology and Results sections of other authors' articles on
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similar topics (20 minutes).

5. What linguistic means are used to describe the research methods and

material? (5 minutes). — Write 3 expressions.

- B pabote ncnosib30BauCh CIEIYIONINE METOIbI UCCIE0BaHUs: (UTO?)

- Meton uccnenoBanus 3aKiatodaeTcs B (UEM?)

- Meton ucciieoBaHusl 3aBUCUT OT (4ero?)

- Marepuan uccienoBaHus MOJTYUYEH B Ipoliecce (4ero?)

- Matepuanom nccieroBaHus siBisieTcs (dem?)

- Marepuan ucciieoBaHus MpeAcTaBisieT co0oit (4To?)

6. Write the "Methodology" section of your article in 15 minutes. (Students
write on worksheets, teacher collects them — 25 minutes).

7. What linguistic means are used to describe the results of the research? Write
3 examples. (5 minutes).

- [IpencraBum (omnuiem) pe3ynbTarhbl (4ero?)

- IlokaxxeM pe3yapTaThl HUCCIENOBAaHHUS Ha JuarpaMmax (TMCTOrpaMMax)
(uero?)

- PesynpTathl ... mpencTaBicHbB B (4éM?)

8. Describe the results of the research. (If they do not have time, they will
complete this exercise at home. They write on worksheets, the teacher collects them.
25 minutes).

Homework exercise:

1. Log in, repeat today's and yesterday's material, and prepare for the next
lesson.

2. Do the exercises on the website.

Lesson plan 4. How to write conclusions. Post-experimental cut. (90 minutes =
2 academic hours)

1. Organizational moment (3 minutes).

2. Homework exercise check. How are the methods and results of the research

described? What linguistic means are used? (5 minutes).
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3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

The purpose is to learn how to write conclusions.

Analyze the Conclusions section of the website.

4. Analyze the Conclusion sections in articles by other authors on similar
topics.

What is the difference between research results and conclusions? (10 minutes).

What language is used to describe the conclusions of the research? (15
minutes). — Write 3 expressions.

- BrImrensnoxeHHoe MO3BOIISET CSNIATh CISAYIONINE BHIBOIBL: ... .

- B cratbe onucano (pa3paboTaHo, paCKpBITO coaepkaHue) (4ero?)

- B xome wccnemoBaHus BBISIBICHO (ONPEICIICHO, YTOYHEHO, OOOCHOBAHO,
pazpabotano) (uro?)

Write a conclusion section to your article. They write on worksheets, the
teacher collects them (10 minutes).

7. Let's check what you have learned in our classes. Please complete the

exercises (post-experimental cut). The time for completion is 45 minutes.

Homework exercise:
1. Log in, repeat today's and yesterday's material, and prepare for the next
lesson.

2. Do the exercises on the website.

In the EG learning process, the subjects worked very actively. They first
listened to what the teacher was talking about, then they worked on the WeChat
platform: they did those exercises posted by the teacher. It was noticeable from their
reactions, they found it difficult to identify linguistic means to write a research article.
According to them, before the experimental teaching, many of them did not know
what linguistic means or speech clichés were. Therefore, they paid more attention to
linguistic means specifically when they were taught. Moreover, they were very

interested in the exercises on the WeChat platform. They found the exercises on
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WeChat quite interesting and wished that they had more time to study linguistic

means and information about writing a scientific article. They found the third
exercise (part 1) in Lesson 2, "Writing the Introduction", particularly useful. They

repeatedly completed this exercise to learn the linguistic means presented in it.

Lesson plans in the control group.

Lesson plan 1. Pre-experimental cross-section. Structure of a research article.
(90 minutes = 2 academic hours)

1. Organizational moment.

2. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes). Purpose — to teach how to write

a scientific article based on the materials of their research.

3. Question: do you know what the main parts of a scientific article are? The
teacher gives the correct answer (3 minutes).

4. Analyze 2-3 scientific articles and identify their structure. What do the
sections Introduction, Methodology, Results and Conclusion reflect? The teacher
gives the correct answer (25 minutes).

5. Do you know what linguistic means are needed to write these sections? The
teacher gives the correct answer (15 minutes).

6. Now we will check how you know this material. I will give you exercises
that you will have to answer in writing (post-experimental cut). The time for
completion is 45 minutes.

Homework exercise:

1. Think about what topic you will be writing an article on.

2. From an article close in topic to your research, write out the linguistic means

you may need to write your article.

Lesson plan 2. Writing the Introduction. (90 minutes = 2 academic hours)
1. Organizational moment (3 minutes).
2. Homework exercise check. What topics will you be writing an article on?

(15 minutes).
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3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

The purpose is to teach how to write an introduction to an article. Introduction
1s a section in which the scientific problem is posed, why it is necessary to study it
(relevance), its novelty is proved (literature review)..

4. Analyze the Introductions to 2-3 scholarly articles suggested by the teacher.
(40 minutes).

5. What linguistic means do we use to justify relevance? (10 minutes).

6. How do you prove the novelty of your problem? — Provide a literature
review of the problem.

7. Search the internet for 3 articles on the topic of your work using keywords
(10 minutes).

8. What linguistic means are needed to write a literature review? (10 minutes).

9. Write an Introduction to your article (1-2 pages), including a rationale for
the relevance of your article and a literature review. Remember to make a conclusion
about the novelty of the article. 40 minutes. (If they do not have time, it is a
homework exercise).

Homework exercise:

1. Repeat today's and yesterday's material and prepare for the next activity.

Lesson plan 3. How to describe the research methodology and present the
results. (90 minutes = 2 academic hours)

1. Opranu3aiiiOHHBIN MOMEHT (3 MUHYTHI).

2. Homework exercise check. What is described in the introduction? What
linguistic means are used in the introduction? (5 minutes).

3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

Purpose - To learn how to describe the methodology and results of research.

4. Analyze the Methodology and Results sections in articles by other authors
on similar topics (30 minutes).

5. What linguistic means are used to describe the research methods and

material? (10 minutes). — Write 3 expressions.
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6. Write a "Methodology" section to your article (15 minutes).

7. What linguistic means are used to describe the results of research: (3
examples) (10 minutes).

8. Describe the results of the research. (15 minutes. If they do not have time,
the exercise will be moved to home.

Homework exercise:

1. Repeat today's and yesterday's material and prepare for the next activity.

Lesson plan 4. How to write conclusions? post-experimental cut. (90 minutes =
2 academic hours)

1. Organizational moment (3 minutes).

2. Homework exercise check. How are the methods and results of the research
described? What linguistic means are used? (5 minutes).

3. Purpose and tasks of the lesson (2 minutes).

Purpose - to teach how to write conclusions.

4. Analyze the Conclusion sections in other authors' articles on similar topics.

Discussion: What is the difference between research results and conclusions?
(15 minutes)..

What linguistic means are used to describe the conclusions of the research? (10
minutes).

Write a conclusion section to your article. (10 minutes).

7. Let's check what you have learned in our classes. Please complete the
exercises (post-experimental cut). The time for completion is 45 minutes.

Homework exercise:

1. Repeat today's material.

In the process of learning in the CG, the subjects worked actively. They
listened to what the teacher told them about in class and did the exercises that the
teacher suggested. From their reactions, the author of the research noticed that the

main difficulty for them was also the linguistic means for writing a scientific article.
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According to them, they did not know almost any linguistic means before our classes,

so they also paid attention to the linguistic means when teaching, just like the
graduate students in EG. However, they said they hoped that the teacher would give
them Chinese translation because the linguistic means were difficult for them. In
addition, they also expressed a desire for the teacher to do more than just lectures

with presentations, which they found a bit boring.

3.4. Post-experimental cut

After EC and CG training, a post-experimental cut was conducted in which
subjects performed a written test with the same exercises as in the pre-experimental
cut:

Exercise 1. Think about what problem you want to reveal in the article. Write
what the purpose of the article is and what the title of the article might be.

Exercise 2. Find 3 articles on the Internet that are related to the topic of your
article. Write down their output data and briefly, in one sentence, write what their
novelty is.

Exercise 3. What language means can be used to justify the relevance of the
article (3 expressions)?

Exercise 4. What language means can be used to prove the novelty of the
article (3 expressions)?

Exercise 5. What methods did you use to achieve the purpose of your research?
(3 methods)

Exercise 6. What linguistic means can be used to describe the results of your
research (3 expressions).

The mean values of the levels of knowledge and abilities to write scientific
articles in Russian in EG and CG were calculated using the method of descriptive

statistics (Table 13).
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Table 13.
Mean values of the levels of knowledge and abilities to write scientific articles in

Russian in EG and CG (post-experimental cut)

Descriptives

Descriptives

Fpynna [Mocne Kuy Mocne Kny Mocne Kuay

N £ 3 12 12 12
KT 8 8 8
Missing 3I 0 0 0
KT 0 0 0
Mean ar 9.75 925 58.2
KT 8.13 8.00 28.0

These data can be visualized in Figures 23-25:
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Figure 23. Mean value of CPA after the experiment

According to the results of exercise 1 at the post-experimental cut, graduate
students in the EG scored an average of 9.75 points, and in the CG — 8.13 points.
The difference between them amounted to 1.62 points. Graduate students in the EG

have higher results than in the CG, so the progress in mastering the abilities to

determine the purpose of the article, its content and working title in the EG was
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higher than in the CG.
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Figure 24. Mean value of CFA after the experiment

According to the results of exercise 2 in EG the mean value was 9.25 out of 15
points, and in CG - 8 points. The difference between them is 1.25 points. Graduate
students in EG have higher indicators than in CG, so in EG the progress in mastering
the abilities to find published works on the topic of the article and analyze them was

higher than in CG.
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Figure 25. Mean value of CWKA after the experiment

According to the results of exercises 3-6 at the post-experimental cut-off,



120
master's students in the EG received an average of 58.2 points, and in the CG - 28.

The difference between them amounted to 30.2 points. In EG the progress in
mastering the knowledge and abilities to write Introduction, Methodology, Results
and Conclusions with the use of appropriate linguistic means was much higher than
in CG.

Thus, the results of the analysis showed that after the experimental training the
level of development of the abilities to determine the purpose of the article, its
content and working title in both groups increased, but in EG it is much higher than
in CG. The level of development of the ability to find published works on the topic of
the article and analyze them in both groups increased, but in EG it is much higher
than in CG. Despite the fact that the knowledge and abilities to compose an
introduction, describe the methodology and results of the research and formulate
conclusions increased in both groups, the results in EG are most of all much higher
than in CG. Let us present in Table 14 the data comparing the mean values of the
coefficients of the coefficients of the levels of knowledge and abilities of writing

scientific articles in Russian in EG and CG before and after the experiment.

Table 14.
Comparison of mean values of coefficients of levels of knowledge and abilities to
write scientific articles in Russian in EG and CG at pre-experimental and

post-experimental cuts

Coe EG results in % and points Results of CG in % and points

ffici | Before the | After  the | Change Before the | After the | Change

ent | experiment | experiment experiment | experiment

CP |40.00% (6| 65.00% +25.00% 36.67% (5,5 | 54.20% +17.53%

A points) (9,75 points) | (3,75 points) | points) (8,13 (2,63 points)
points)

CF |40.53% 61.67% +21.14% 41.67% 53.20% (8 | +11.53%

A (6,08 points) | (9,25 points) | (3,17 points) | (6,25 points) | points) (1,75 points)
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Continuation of table No. 14
CW | 7.55% (7,25 | 60.63% +53.08% 7.03% (6,75 | 29.17% (28 | +22.14%
KA | points) (58,2 points) | (50,95 points) points) (21,25
points) points)

Thus, in the course of the experiment CPA in graduate students in EG
increased by 25% (3.75 points), and in CG - 17.53% (2.63 points); CFA in EG
increased by 21.14% (3.17 points), and in CG - 11.53% (1.75 points); CWKA in EG
increased by 53.08% (50.95 points), and in CG - 22.14% (21.25 points), which
proves the effectiveness of the proposed methodology of teaching foreign linguists
graduate students to write scientific articles in Russian. The EG students, who
worked on the training materials created by the author of this article and posted on
the WeChat platform, have much better command of the linguistic means necessary
for writing scientific articles in the Russian language.

Let's present on the graph (Figure 26) the mean values of the coefficients of the
ability to write scientific articles in Russian in EG and CG before and after the

experiment using the method of estimated marginal means.

Bpemsa * Mpynna

DpemMAa
Figure 26. Change in the mean values of the coefficients of the ability to write

scientific articles in Russian in EG and CG
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The diagram shows that in EG there is a higher growth of the mean value of the
coefficient of ability to write scientific articles in Russian compared to CG.

Using the method of the post-hoctests, we show in Table 15 the change in the
mean values of the coefficients of the ability to write scientific articles in Russian in

EG and CG under the influence of the experiment.

Table 15.
Comparison of the mean values of the coefficients of the ability to write scientific

articles in Russian in EG and CG under the influence of the training experiment

Post Hoc Comparisons - Bpems 3 [pynna

Comparison

Bpema [pynna Bpema T[Ipynna Mean Difference SE df t Ptukey

Mocne 3l -  lNocne Kl 11.014 0.721 18.0 15270 < .001

Notes: SE — standardized errors; df — degrees of freedom; meaning t — Student's criterion.
These data are necessary in order to proceed to the definition of probability (Ptukey).

The difference of EG and CG levels after the training experiment was 11.014,
normal distribution and variance meet the standards, Ptukey value < 0.001. This
means that the difference in the levels of scientific article writing ability in both
groups is statistically significant. This result indicates the effectiveness of the method
of teaching foreign linguistics students to write scientific articles in Russian using the
WeChat platform.

So, after a comparative description and analysis, the following conclusions can
be drawn.

In the course of the pedagogical experiment the methodology of teaching
foreign graduate students to write scientific articles in Russian was tested. In this case,
the students were able to determine the purpose of the article, its content and working
title, find published works on the topic of the article and analyze them, compose an

introduction to the article, describe the methodology and research results, formulate
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conclusions.

At the pre-experimental cut the initial level of abilities to write scientific
articles in Russian in EG and CG was approximately equal, at the post-experimental
cut the level of formation of these abilities in EG significantly increased and far
exceeded the level of their formation in CG.

The teaching experiment has shown that the methodology of teaching foreign
graduate students to write scientific articles in Russian using the WeChat platform is
effective. It can arouse the interest of both teachers and learners and can be used in
Russian as a foreign language classes in Master's degree programs.

At the end of the experiment, a questionnaire survey was also conducted to find
out the Chinese graduate students' attitudes towards the results of training to write
scientific articles in Russian in EG and CG. Its results are presented in the histograms
in Appendix 3.

In both groups, almost all graduate students had a clearer understanding of the
typical structure of scientific articles, the content of the sections "Introduction",
"Methodology", "Results" and "Conclusions" and the linguistic means used to write
them after training.

EG graduate students better understand the differences between "Results" and
"Conclusions" than CG graduate students. In both groups, almost all graduate
students believe that after the training they have developed the ability to choose
appropriate keywords and find articles on similar topics on the Internet.

In EG, all graduate students believe that they have learned more linguistic
means. In CG, some students chose the answer: "Disagree". From our point of view,
the reason is that in the CG, students themselves have to summarize the linguistic
means in the article that the teacher gave out, while in the EG, students can use the
exact linguistic means that the teacher posted on WeChat platform, they can learn
them anytime and anywhere, which was more convenient than in the CG.

As for the issues of correct use of linguistic means, all graduate students in the
EG indicated that after the training they were already able to use linguistic means

correctly when writing all sections, especially the "Conclusions" section. In the CG,
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more graduate students found it difficult to answer, which indicates that they have

unclear ideas about linguistic means.

Almost all EG graduate students agreed that they thought more actively about
the teacher's questions in class and were more interested in discussing scientific
problems with their classmates, while in the CG many of them found it difficult to
answer these questions. In our opinion, this happened because in the EG the training
was conducted using the WeChat platform, which increased the motivation of the EG
graduate students to learn the process of writing scientific articles. Thus, in their
answers to the question of whether motivation to write scientific articles increased, in
EG all graduate students indicated "Agree" or "Rather Agree", while in CG the

opposite was true — most of the students disagreed.

When asked whether they feel more confident when writing scientific articles,
more than 80% of graduate students in the EG gave confident answers. In the CG
many graduate students found it difficult to answer, some of them gave a negative
answer. Although they had a clearer idea of the basic structure of scientific articles
after the training, they still did not have a sufficient idea of linguistic means, so they

had difficulties in writing scientific articles.

CONCLUSIONS ON CHAPTER 111

1. For the purpose of testing the proposed teaching methodology, a
pedagogical experiment was conducted. The program of the experiment was
developed and the pre-experimental cut, training in EG and CG, post-experimental
cut, mathematical processing of data and analysis of the results were carried out
sequentially. During the experiment we determined CPA (coefficient of the level of
ability to determine the purpose of the article, its content and working title), CFA
(coefficient of the level of ability to find published works on the topic of the article
and analyze them), CWKA (coefficient of the level of knowledge and abilities of

writing the introduction, methodology, results and conclusions of scientific articles
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using appropriate linguistic means).

2. CPA in EG before the experiment was 40.00% (6 points) and after the
experiment was 65.00% (9.75 points), that is, it increased by 25%. CPA in CG before
the experiment was 36.67% (5.5 points) and after the experiment 54.20% (8.13
points), that is, it increased by 17.53% (2.63 points).

3. CFA in EG before the experiment was 40.53% (6.08 points) and after the
experiment was 61.67% (9.25 points), that is, it increased by 21.14%(3.17 points).
CFA in CG before the experiment was 41.67% (6.25 points) and after the experiment
was 53.20% (8 points), that is it increased by 11.53%(1.75 points).

4. CWKA in EG before the experiment was 7.55% (7.25 points) and after the
experiment was 60.63% (58.2 points), then it increased by 53.08% (50.95 points).
CWKA in KG before the experiment was 7.03% (6.75 points) and after the
experiment 29.17% (28 points), that is, it increased by 22.14% (21.25 points).

5. The difference between the mean values of the coefficients of scientific
article writing skills in Russian in EG and CG after the experiment amounted to
8.74% (11.014), which indicates the effectiveness of the method of teaching foreign
linguistics students to write scientific articles in Russian using the WeChat platform.
The EG students, who master the discipline using teaching methods developed by the
author, have much better command of linguistic means necessary for writing
scientific articles in the Russian language.

6. The post-experiment questionnaire showed that Chinese graduate students
in EG and CG had a positive attitude towards the results of learning to write scientific
articles in Russian, especially EG students who found the WeChat platform very

useful for them.
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CONCLUSION

The purpose of this study was to develop and experimentally test a
methodology for teaching foreign linguistics graduates to write a scientific article
using the WeChat platform. In the process of achieving it, a number of tasks were
solved.

It was shown that despite the presence of a large number of publications on
teaching scientific style of speech and on teaching writing scientific articles in
English, there are no scientific works that would present a holistic system of teaching
foreign graduate students to write scientific articles in Russian using the WeChat
platform.

In the course of the research, such a system was designed and a teaching model
was developed based on the principle of combining approaches to teaching, focused
on the product of written speech activity and on the process of its flow. This
integrative teaching model, which assumes the sequential formation of abilities of
writing a scientific article and the formation of each ability on the basis of a
three-stage scheme (organization of students' orientation in the material studied, their
training and application of the experience gained), differs from the existing models of
teaching scientific speech, focused either on the product of written speech activity or
on the process of its flow.

Building this model required identifying the abilities needed to write a research
article (10 such abilities were identified), determining the training content, and
developing training materials, including materials for an educational website on the

WeChat platform.
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In the course of the study, two types of scientific articles in linguistics were
identified in terms of their structuring and the choice of strictly structured scientific
articles for teaching foreign graduate students in linguistics was justified. The
procedure of selecting linguistic means for teaching was developed, the application of
which made it possible to identify 97 speech cliches corresponding to the typical
sections of a structured scientific article and semantic fragments of these sections.

Consideration of the functions of the Chinese WeChat platform allowed us to
conclude that it can be used as a means of teaching foreign linguistics graduates to
write a scientific article in Russian. It was found that no detailed methodology has
been developed so far. As a result, the website "Russian scientific research" was
created and placed on the WeChat platform.

On this basis, a hypothesis was formulated about the possibility of obtaining
higher results of teaching foreign graduate students to write a scientific article in
Russian when using the format of blended learning, when building a training model
based on the principle of combining approaches to teaching writing, focused on its
process and product, and when using training materials, the structure of which
corresponds to the typical structure of a scientific article, and the content reflects a
minimum of speech clichés. The pedagogical experiment was conducted to confirm
this hypothesis.

Thus, all the tasks of the study have been accomplished and the purpose of the
study has been achieved.

The prospects of this dissertation research are related to the further search for

effective models of blended learning and online learning. In particular, it seems
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important to develop the problems of teaching other genres of Russian writing to
foreign undergraduate and graduate students using educational websites hosted on the

WeChat platform.
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Appendix 2. Results of the questionnaire before the experiment

Question 1. Do you know

what a scientific article is?

3aTpyAHAKOCh OTBETUTH... ..

Het 0.C

\0

7

QQ 19,
89.1%

[a

® fla @ Her » 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...
Question 2. Can you define
a scientific article?
Aa 15.2%
3aTpyaHsa...54.3%
Het 30.4%
® [la @ Her » 3aTpyaHAOCH OTBETUTE...

Question 3. Do you need to
write scientific articles for

your academic career?

3aTpyAHAIOCL OTBETUTb... 2.2%

Het

e [la

4.3%

® Her

fa 93

% 3aTpyaHAOCh OTBETUTD...
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Question 4. Did you find it
difficult to write scientific
articles

during your

research?

3aTpyAHAOCh OTBETUTb... S....
Her 2.29

Ja 89.1%

® fla @ Her » 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...
Question 5. Do you know
how to write scientific
. Ra 17.4%
articles?
3aTpyaHs...50.0%
Het 32.6%
® fla @ Her » 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...
Question 6. What
difficulties do you face
while  writing scientific
articles?

Kpwnznc tBOopuectea 4.3%
He 3Hato CTpYKTYpY Ha...

He ymeto Han...6.5%

Bce nepeu...37.0%

He ymeto H...T5...

He ymeto Han...6.5%
He ymeto npaB...6.5%
He 3Hato, cootBeTCTBY... 2
He 3Hato, Kak HaWTH H... 6.5%

—— He YMEH HanucaTb BbIB...

® KpuswnctBopuectBa @ He 3Hato CTPYKTypy Ha... Heyme 4 1/6
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Question 7. Do you think it
1S necessary to organize
special training sessions
devoted to writing scientific

articles?

3aTpyAHAOCh OTBETUTb... S....
Het 0.07

Ja 91.3%

® Her

e [la

% 3aTpyaHAOCh OTBETUTD...

Question 8. Do you think it
is necessary to familiarize
yourself with the concept of
a scientific article, its
structure and requirements

for its writing?

3aTpyAHAIOCL OTBETUTb... 2.2%
Her 0.0%

[a 97.8%

® [la @ Her

% 3aTpyaHAOCh OTBETUTD...

Question 9. What teaching
materials would you like to
use to familiarize yourself
with the concept of a

scientific article?

Apyrve 2.2%
Matepuansi be...4.3%

@ MaTEpVIaIIbI C NOMOLbBHD ... [ ] MaTEpMaJ’IbI be3 NMOMOLLMN...

Ma'repuanbl C MOMOWBKH ... ...

» [Opyrune
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Question 10. Do you think it
is important to perform
exercises in the process of
learning to write scientific

articles?

3aTpyAHAIOCL OTBETUTb... 2.2%
Her 0.0%

fa 97.8%

® fla @ Her » 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...

Question 11. Do you think it
is important to do creative
exercises in the process of

teaching scientific writing?

')

3aTpyAHAKCh OTBETUTL... 4.3%
Het 2.27

fa 93

® fla @ Her » 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...

Question 12. Did your
teacher teach you how to
write a scientific article in

class?

Jda 13.0%

3atpyaHsatoc...39.1%

Het 47.8%

® [la @ Her © 3aTpyaHAIOCh OTBETUT...
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Question 13. If yes, how do
you learn to write scientific

A uutaro kakue-To mart... 17..

articles?

W 10, 1 ppyroe 47.8%

A bepy obpas...34.8%

® A untaro kakme-To mat... @ £ Gepy obpasupl (cMOT... » N 10, n gpyroe

Question 14. Has your
teacher used online
technology in teaching you
how to write scientific

3aTpyaHstoc..52.2%

articles?

Her 8.7%

® Ja @ Her @ 3aTpyaHAOCb OTBETUTH...

Question 15. What online

technologies  did  your

Opyrne 15.2%

teacher use? MysbTAMeawiA. 2 2°

DNEKTPOHHb|

70

Cpeactea T.

JNeKTPOHHbIE y...73.9%

® DNeKTPOHHbIE YUeBHNKMN... ® CpeactBa TEIEKOMMYHM... @ Dnektpc 4 1/3 »
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Question 16. Has your
teacher used WeChat, a
publicly available platform,
when teaching how to write

scientific articles?

3aTpyAHAOCh OTBETUTD... 4.3% fa 2.2%

Her 93.5%

® Ja @ Her 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...

Question 17. Do you think it
is effective to use the public
WeChat platform n

teaching academic writing?

3aTpyAHAOCh OTBETUTb... 6.5%
Het 4.3%

fa 89.1%

® [la @ Her 3aTpyAHAOCh OTBETUTD...
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Appendix 3. Results of the questionnaire after the experiment

1. I now have a clearer idea of the basic structure of scientific articles.

EG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaced {-cHa)

3aTpyAHANCE € OTEETOM

Ckopee He cornaceH {-cHa)

He cornacen {-cHa)

I

J 0%
J 0%

J 0%

0 10 20 30 40 50 60 70

CG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaced {-cHa)

3aTpyAHAOCE © OTEETOM

Cropee He cornaceH {-cHa)

He cornaced {-cHa)

55

2. 1 have a clearer understanding of the "Introduction" section.

EG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaceH {-cHa)

aTpyAHAIOCE € OTBETOM

Cropee He cornaceH (-cHa)

He cornacen {-cha)




CG
CornaceH {-cHa) _ 12.5%

g e
3aTpyAHAKICE C OTBETOM _ 12.5%

Cropee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornaced {-cHa) I 0%

3. I have a clearer understanding of the '""Methodology' section.

corrnce oo | 5

Crapesconscon o) | 5
3aTpyAHAKCE C OTEETOM _ 16.67%

Cropee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cha) I 0%

10 15 20 25 30 35 40 43 50

o
w

CG
Cornacen (-cHa) _ 12.5%

g
3aTpyAHRKICE C OTEETOM _ 12.5%

Cropee He cornaceH (-cHa) I 0%

He cornacen (-cha) I 0%

4.1 have a clearer understanding of the '"Results' section.

Corracen cve) | 7%

———
3aTpyAHANOCE € OTEETOM _ 8.33%

CKopee He COrnaceH (-cHa) I 0%

He cornacew {-cHa) I 0%
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CG

Cornacer {-cHa)

Cropee cornaced {-cHa)

3aTpyAHAHICE C OTBETOM

Cropee He cornaced {-cHa)

He cornacen {-cra)

I 25

5.1 began to understand the '""Conclusions" section more clearly.

EG

Cornacen {-cHa)

Ckopee cornaceH {-cHa)

3aTpyAHAKICE C OTEETOM

Cropee He cornaceH {(-cHa)

He cornacen {-cha)

I ¢67%

Jo%

fox

CG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaced {-cHa)

3aTpyAHAOCE € OTSETOM

Cropee He cornaceH {-cHa)

He cornaced {-cha)

Jo%

Joxs

6. I can distinguish between results and conclusions after training.

EG

Cornacen {-cHa)

Cropee cornaceH (-cHa)

3aTpygHANOCE C OTEETOM

Ckopee He cornaceH {-cHa)

He cornaces {-cHa)

I 57
I 5%

Jow
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CG

Cornacen (-cHa) _ 12.5%
Ckopee cornacer {-cHa) _ 25%
Cropee He cornaceH {-cHa) _ 125%

He cornacen {-cra) I 0%

7. I can choose appropriate keywords and find articles on closely related

topics online after training.

EG

Ckopee cornaceH (-cHa) _ 16.67%
SaTpyAHANOCE € OTBETOM - 8.33%

Cxopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornaced {-cHa) I 0%

0 10 20 30 40 50 60 70

CG

Cornocen v I -
S— =
3aTpysHANICE © OTBETOM _ 12.5%

Ckopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cHa) I 0%

0 10 20 30 40 50 60

8. I have learned more linguistic means.
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EG

Cornacer {-cHa)

Ckopee cornaced {-cHa)

3aTpyAHANICE € OTEETOM

Cxopee He cornacet {-cHa)

He cornacen {-cHa)

fo%

60

CG

Cornaced {-cHa)

Ckopee cornaced (-cHa)

3aTpygHAIOCE © OTEETOM

Cropee He cornaceH {-cHa)

He cornacen {-cha)

I

R <25

5
s

J 0%

60

9. I can correctly use the linguistic means learned in the "Introduction"

section after instruction.

EG

CornaceH {-cHa)

Ckopee cornaced {-cHa)

3aTpyAHRAIICE C OTEETOM

Ckopee He cornaceH {-cHa)

He cornacen {-cha)

60
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CG

CornaceH {-cHa) I 0%

Cropee comacen ) | 57 5%
Sepypmoacosers I -

Cxopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen (-cHa) I 0%

10. I can correctly use the linguistic means learned in the '""Methodology"

section after training.

Cornacen v | 3%

Cropescoracon v Y -
3aTpyAHAKCE C OTEETOM - 8.33%

Cxopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cHa) I 0%

1] 10 20 30 40 50 60

CG
Cornaced {-cHa) _ 12.5%

Cropee cornaced {-cHa) I 0%

S—— LR

Cxopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen (-cHa) I 0%

11. I can correctly use the linguistic means learned in the "Results"

section after training.
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EG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaced (-cHa)

3aTpyaHAIOCE C OTEETOM

Ckopee He cornaceH (-cHa)

He cornacen (-cHa)

0 10 20 30 40 50 60 70

CG

Cornacen [-cHa) I 0%

apee cormacen ) | 2%

Cropee He cornaceH (-cHa) I 0%

He cornacen (-cHa) I 0%

0

12. I can use the linguistic means I learned in the final part correctly.

EG

CornaceH {-cHa)

Ckopee cornaced {-cHa)

2aTpyfHAIOCE € OTEETOM

Ckopee He cornaced {-cHa)

He cornacen {-cra)

J 0%

0 10 20 30 40 50 60 70

CG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaceH {-cHa)

3aTpYAHANOCE C OTEETOM

Cropee He cornaceH {-cHa)

He cornaced {-cha)

J 0%

I 5
R 7%

J 0%

J o

13. I can write a full introduction, methodology, results and conclusions
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using linguistic means after training.

EG

Cormcen o) | 7
ropee cornscen (o I %

3aTpyAHANCE C OTEETOM I 0%
Cropee He coraaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cHa) I 0%

CG

Cornacex {-cHa) I 0%

opes corrscen o) | 25%

Ckopee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cHa) I 0%

14. In class,

I think more actively about the teacher's questions.

EG

g
Crres comcen - [ 5>
3aTpyAHAIOCE € OTESTOM _ 8.33%

Cropee He cornaceH (-cHa) I 0%

He cornacen {-cHa) I 0%

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55

CG

Cornacen {-cna)

Cropee cornacen {-cHa)

3aTpyAHAIOCE € OTEETOM

Cropee He cornaceH (-cHa)

He cornaced {-cHa) I 0%

15. In class, I am more willing to actively discuss scientific problems with
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my classmates.

EG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaced {-cHa)

3aTpyAHAKOCE C OTESTOM

Ckopes He corAaceH (-cHa) I 0%

He cornaceH {-cHa) I 0%

I 5
I <

1] 5 10 13 20 25 30 35 40 45 50 55
CG
Cornaced {-cHa) I 0%
Cropee cornaceH {-cHa) _ 25%
S,
Cropee He cornaced {(-cHa) _ 125%
He cornacen {-cha) _ 12.5%
0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 53

16. My motivation to write scientific articles has increased.

EG

Cornacen {-cHa)

Cropee cornaced (-cHa)

3aTpYAHRIOCE C OTBETOM

Cropee He cornaced {-cHa)

He cornaced {-cha)

I 5> 3%
I < 7%

Jow

60

70

CG

CornaceH {-cHa)

Ckopee cornaceH {-cxa)

3aTpyAHAKCE € OTEETOM

Ckopee He cornacet {-cHa)

He cornacen {-cha)

| o%

I 5%
R >

I 5%

25

30

35




173

17. 1 feel more confident in writing scientific articles.

EG

CornaceH {-cHa)

Cropee cornaceH {-cHa)

3aTpyAHAIOCE € OTEETOM
Cropee He cornaceH {-cHa) I 0%

He cornacen {-cha) I 0%

CG

Cornacer {-cHa) I 0%

Cxopee cornacer {-cHa) I 0%

——
ropee e corrncon o) | 5%

He cornacew {-cHa) I 0%
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Appendix 4. Materials of the educational site «Russian scientific research»

2024/3/16 23:14 3anatke 1. CTRYTYDA HayHHOR CraTem

3aHatve 1. CTpyKTypa Hay4HoOW CTaTbn
‘E{fl‘gﬂﬁ* '024-02-16 21:2 14

«f  FERMR

= OBy4eHMe HAMACAHWIO Hay4HbIX CTATEIl HA PYCCKOM ALIKE

Tema: «CtpykTypa Hay4HOH CTATHHU»

"KOABEITHBIC HAYHMHBIC HCCICTOBAHHA

1) Teopernveckue 00LACHEHITH

"
«Ha)"’l.Hﬂ.ﬂ CTalkl — 3T0 33KOHYUSHHOE N JOTHYECKH HeibHOE *,

NpOINBEIeHie, OCBRNIAIONISE KAKYIO-IHG0 TeMy, BXOISUIYI0 B KpyT npodies,

chs ¢ Temoil nmeenen [Powsona 2016: 6] Hayumas crates

ABNACTCH  CAMOCTOSTEIBHON, TBOPYECKO, iIccieloBATEIbCKOI  padoroil

ABTOpPA, ROTOPAS  «XAPAKTEPNIYETCA mNpoToll obodmeHnAs n  HoBHIHOI 4
B3MIANOB HA ONPEIeieHHLl KpYT BONPOCOB, CONEPANT HCCIENOBATEILCKINL -
KOMIIOHEHT, HACAHA HAYSHEIM - CTILIEM  Pell I COOTBETCTBYIONE -e-

odopuiaexan [Matiorora 2017 193] ™

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824058&idx=18&3n=ac0469bc4 246226055bb37 aed8e4 Sadckchksm=f039f16. .,
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2024/3117 2214 3anatke 1. CTPYKTYDA HayHHOR CraTem

L
3/ B Pycckos3braabie HayqHbIE HCCIEA0BAHHS

-

Hacti gayusofl cramsic

Crpyxrypa it tpefosamis BRyTHLY CTatell PernaMeHTHPORANL I SCHLL A THIGKE MACTH, KOTOPHE HMEHOT OTTIMHLE OF
EVPHATOE TPeSOBAHIN, HO B IEI0M B HAVSHY IO CTATRK) BETIONRKT

- VIK (enpasosmsm: hitp:/tencode. com/ online/ ude)

= Hazmaune (raronogox)

51es

4

= ABBOTUINR (1A PYCCEOM T AHITHACKOM TIRKRY ),

- Kmiowenide caosa (Ha pycckos i anranfickom Sinkax).

- Breaese

= DGop AnTepaTypLL
- Ocroanas HacTs 1

- Bemones (zaxmouesme). =

- Crmicok mrmepary pist o)

Huopyamns o6 asTope (coasTopax).

- ©HO asTopa (coasTopon) (Ha pycckom 1t KiTaickom aIsKax)

- Vyenas cTemeHs i yIeHOS IBAHNE (HA PYCCKOM I KITATICKOM RIBIKAX)

- Mecto paboThiium yeOsl I ACLKHOCTE (Ha PYCCKOM I KHTAIICKOM SIBIKAX)
- Aapec 31eKTPOHHOI NOTTH

- Homep reneona -

- Mexaynapommsie naenmidmkarops arropa (Orcid ID) (https://oreid.org/) _e_

o —

«Hayqﬂaﬂ CTaThA = ITO

Haxmure

Ccrinka Ha obGpazen:
https://www.elibrary.ru/download/elibrary_57143736_17532174.pdf

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824123&idx=1&sn=ef412chB74ebd3afd 10d37674h13b7408chkem=f03%cead. ..
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3anature 1. CTpYRTYDA Hay4HOR CTaTeM

2024/3/16 23:14

[ ]
. [ “ -] (XY
o® ".O...o.. ® O o
(K24 20fit] ® o & O o 2000000
@ [ @
& o L3
[ ] B @
3 & &
4 @ ®
(Y IX 11X} XY YY)

2) 3apanus

3apganme 1. Boiipgure Ha mnardopmy WeChat, npounTaiite KOMMEHTADHH, OIHUIIATE

CONepXaHHe HAYYHOH CTAaThH, KOTOPYI BRI XOTHTE HAITHCATE, H HA30BHTE €.

316

f039116..

ac9469b04 246226055bb37ae9%e4 5adc&chksm

=1&sn=

2651824058&idx

==& mid=

__biz=MzI40DETMQ50Q

https:/mp.weixin. qq.com/s?
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| i
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177

Janatwe 1. CTPYRTYpa Hay“HON CTaTen

HRiEN &

28248 R E18:43

Lobpo noxanosarts Ha
obuwenocTynHyio nnarpopmy
Wechat "PycckonssiuHbie
HayuHbie UCCNefoBaHUA".
LanHas nnatgopma nocssueHa
0ByueHNI0 MHOCTPaHHBIX
CTYAEHTOB-NUHIBUCTOB
HanNUCaHuIo Hay4YHbIX CTaTen
U PerynapHo Bbinycky
MHPOPMALIMM O HANUCAHWUK
HayuHbIx ctateir. Cnacubo 3a
nognucky! =

|
1
|
.‘
|
1
|
|
’

I
.
.

]

’I--l--.: -

NO.1: <"

NO.2-1

NO.2-2

Lessons Lessons

3amanme 2. Orckammpyiire QR-xkox mnarpopmst WeChat, npoanammsupyiime

KJIIOYEBRIC CII0BA HAITHCAHHOIO COACPKAHHA, H HA OCHOBE MOIYYCHHRIX PE3yIILbTaTOB

hitps./imp. weixin qq.com/s? __biz=Mzi40DE 1MjQ50Q==8mid=2651824058&idx=1&sn=acB46500c4 246 226c550b3 7 a08904 Salclchksm=1039016...

46
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2024/3/16 23:14 3anatee 1. CTPYRTYDA HayHHOM craTeu
Hal¥Ie M NpPOaHAMIMPYHTE CTATHI0 HAa CXOAHYKW Temy. OnMmHTE colepkaHHe
3TOH CTaTkH, ONpefieNinTe, 9T0 HOBOTO TIPEZIONAN (BEIACHHI, OTKPEIT) aBTOp, Kak
chopMynHpoBaHa ek CTATEY,

REFF

ObyueHune HanucaHWIO HayYHbIX CTaTEN Ha PYCCKOM
A3blKe

3aganme 3. Moermndummpyiite QR-koa B mnargopme WeChat, npoasammzupyiite
NEKCHKY CTaThH B COOTBETCTBHH C TIPENOCTABIEHHEIM COeKaHHeM CCHITKH W
BHECHTE HCIpaBlcHAs B Ballld 3alHcH.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824058&idx=18&35n=ac0469bc4 246226055bb37aed0e4 5aickehksm=f039f16...  5/6
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2024/3/16 23:14 3anatke 1. CTPYHTYDA HayHHOR CraTem

Cnacu00 3a BHUMaHue!

https:iimp.weixin.qg.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824058&idx=18&5n=ac0469bc4 246226c55bb37 aed0e4 5aickehksm=f039116... 6/6
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2024/3/16 23:15 3amatve 2 (1), Hanucauue Beejenma

3aHsaTne 2 (1). HanncaHme BeegeHus

«f  FERMR

= OBy4eHME HAMACAHWIO HaY4HbIX CTATEI HA PYCCKOM ALIKE

Hanmucanmne Beeaenus

I-; p'\-"'l_‘L'Kl.'lSI"".l'al'-IIH.IL‘ HAYUHBIC HCCICIOBAHHS

1) Teoperimeckne oibACHEHNS @
"
B moboil  wmayuHoll crarse o0M3ATEABHO  COMEPANTCA TP '-, -

COCTARISHHBIX TACTIL BEEICHIE, OCHOBHY IO YACTH Il 3JAKTOYCHIE.

Brenenne npenHassaieHo UM npeaocTanienns  mmdopmanu,
otHocAmelics K Teme mayumHOll CraThiHL ¢ yEMammesm nem  ee
nccaenosam. Bo speilenii asTop A0mAKeH VIOMAHYTH HepetieHHne

BOTIPOCH B NPCOBUTVIINIX  BCCIe, Ha KOTOPBIX

HnpapieHa J0HHAR CTaTha.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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2024/3/16 23:15 3amatve 2 (1), Hanucauue Beejenma

PyccroA3bIMHbIe HAYTHBIE HCCIIEIOBAHMS

Bo spenemie o083arenbio BRTIONAIOT AKTYRILHOCTE, Helb, HOBIIHY, obnesT. HNPeIMET. MnoTesy u
FAAIN NCCTCI0BAHIN

AKTYATBHOCTH O3HAMACT, MTO BONPOCKHL. NMOIHATHIE B I1CCTe, IMEIOT pe € IeHNe 108

CMEARHBIX HAYK 11 TPEGYIOT CPOMHOTO PEILeHIN,

«lIpn ofoctoBaINE AKTYATLHOCTIE HeOOXOIIMO MPOAHATHIPOBATE OBIMYIO CITYAINND B IVIAeMOil
obnacTi, npuBecTy (AKTH, PEIVIRTATH MPOBEACHHKIX NCCHSAOBAHIN, 1aTh CCRUTKN HA HOPMATIRHEIE
JAOKYMEHTR! 1f PaBOTH ABTOPUTCTHRIX YWEHEIX, B KOTOPRIX OTMEHACTCH BAKHOCTH PEEHNS JTAHHOIN
npodrenu. Kpome Toro, B crarse HOECI3 VEAIMBAIOT HA NPOTHBOPEIiN. COBOKYHHOCTE KOTOPBIX W
faokaInBAeT cymecrpopanne gamnofi npobiemsr [Ipeasaseatenie ONBCAHIS CTENEHH  IEYMEHHOCTH

1rpoﬁ.negu — MOKAIATEILCTRO HOBIHL] NCCTE10RAHNA

JLIYMHBIC HAYHHBIC HCCITCIOBAHMA

TMpn omicamm nyHeHHOCTN ApodIeMBl KPATRD AHATIBUPYIOT 1 0000IMAI0T PEsyILTATE HAYTHBIX
necnegopamiit B aammoit ofnacrn. [lpnoasTtcs Aanmele, DOTTBEPATIAKNIIE HOBIHY HCCTAOBAHI
ooyaaomeroca. Baeaenie 4acTo 3aKAMMIBACTCA BRIBOAOM O TOM, ¥TO NOCTABTEHHAS NpoGIesMa He pemena

ML PENIeHa SACTIMHO, HOITOMY HYKIIA€TCS B cnenmamsHoy neciesosamny |Onenayx. Yepurx 2017: 16]).

Tpn omscamnn Tembl B Uepsyl ouepeids HeoGxommMo Kparko oGoGHINTL I NPOAHATIINPOBATE
IBBECTHRIE BAYMIKE AOCTIDRCHIA B BWGpannoiil oGmacTH, TO €CTh KAKNE YMEHBIC KAKIE HAYMHbIC
NCCAEJORANNA B MT0il OONACTH NPOBOININ 1 KAKHE AOCTIKEHNA monytdennl. HeoGXommo mepewncmims

BRRHBIE Oﬂ}'ﬁ;‘lIEUBHHHHE CTHIBI, OTHOCSIIHECH K TeMe NCCHeI0OBAHIN,

P'\-"L't' KOA3SEIYHBIE HAYHUHBIE HCCIIEAOBAHMA

Tpebopanus K HoBM3IHE:

1. Meeaeionate/ibekue mACH 1 METOMb! JI0/KHB! ObITh HOBBIMH,

2. Yrobsl MCNONB30BATL CYIIECTBYIOUIHE MASH ¥ METOABL JPYIrHX. HeobXoimmo
OCHOBATE/ILHO OCMBIC/IHTE HIBECTHBIC PEIYALTATHI, PACHIMPHTL WIH JONOAHHTL HX,
MOIYMHTE HOBBIC PEIYILTATEI H 00OBACHHTH HX;

3. He nyrars HOBHINY ¢ aKTYWILHOCTBIO TEMBI HCCIEIOBAHUA;

4. OBx3aTe/bHO YCTAHOBHTE CODCTBEHHBIE HOBBIE PE3YILTATH HA OCHOBE PE3yILTATOR

MPE/BLIVIIX HCCACI0BANNH, KOTOPBIC HE GBUIH NOMYUCHB B NIOMHOIT Mepe.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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P}’L’L‘I{t_)?['.‘il:l'|I]l_.|l..' HAY"IHBIE HCCIICAOBAHHMS

SspikoBbie CpeacTeac

1) OGocnopanmue AKTYAILHOCTH WPOGIEME] HCCILAOBARIN: b ,
"

® Pafora NOCRIIMEHA AKTYATHHON TeMe. .

® AKTYAIBHOCTE TEMBI HECTRA0BAHIN 0BYCAOBICHA | ONpeaeIsSeTcs TeM, HT0...;
®  o0nacuser / onpenenser / oOYCTOBIIBACT AKTYANLIOCTS AHHOT TeMBbI;
.

.'\h"l'}’ll"ll-llﬂl.']'b JAHHOTO NCCICA0RAHNE COCTONT B

Hanpumep: Heobxommmocts #syMeHIN CPeicTs BepaseHns nobyadeHin K

JellcTOHK B COBPEMEHHOM PYCCROM A3hINe ONPEIeasiel aRTYLILHOCTE AaHuoil

CKOASLIYTHBIE HAYYHBIE HMCC] JBAHHA

2) Ofoc TH HAYTHOTO , B PAMEAY KOTOPOTS 0CYIMECTRANETCN HECIE108ARME:

B HacToAmmes npeMa B COBpPEMENHOil HayKe HAGTIONACTCA IHTepec K ...

Co sropoii nozosmsl XX BeKa, .. HAXOMNTCA B LEHTPE BHIDMAHIA COBPEMEHHRON HAYKIL

L ]

L]

® B pacrosmee spems 0coboe 3HANEHIE NPIOOPETAET IICCTISAOBAIE. ...

® BrmeynoManyTaie apoGienss yike B TeTeHIe HECKOILKI JeT ARTHBAD HeCTeyoTes;
L]

AKTYATBHOCTS IICCTCACBANIT 00YCIORTEHA TEM, YTO PEIIeHile ITIX IA1a4 HeoGXOMIMO 18 Hay kil

lianpuuep: BI.IIIIE_\'E[DMEII_\'IHQ llp(lﬁ.’l@.\ll:l NAe B TEICHNE HECKOALKNX JeT HAXOIAICH B OCHTPE BHHMAHIN

REOIHITHBHON JHIBICTHEL.

|.'"\-"L't.fi\'l.".ﬂ".‘-l:lllIH..IC Hay"IHBIE HCCNCIOBAHUA

3) Onucanme crenenn WIVHeHNoc T npofiess:

® [Ipodaems (Bonpocs) ... yae necnegosamce B paborax ...

® [IpoGiema nCCTeOBAHNA PACCMATPHMBANACL § HAYHHEIX CTATEAX I MOHOTPAMAX, B KRITILIATCKIX It
AOKTOPCKIT JIHCCEPTAITIAN |

® [lo crosam

® Kak ormeuaer ...

Hanpumep: Tlpofaemsl conocTABTCHIA TIATOIOR [IBIDKCHIE B PYCCKoM N KITTAICKOM SIKKAX  yke
HCCAETOBAINCH B OTCUCCTROHNLIN I 3apyOesihy padorax

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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2024/3/16 23:15 3amatve 2 (1), Hanucauue Beejenma

L
2, 8 Pycckos3binbie HayqHbIE HCCIIEAOBAHHSA
¢ ) )

4) Yazanme 0a nepenicHibie npoiaessi:

® Jlapman npofiiema efie He MOTYMILIA JOAHOND BHIIMAHIN:

Mioro vike BuUIO Cetano B 0GIACTIL.., HO NOKA HIKTO He ODPAIIAT BHIMAHIE Ha BAAHOCTH HCCILA0BANIL
® Jlamnag npofinemn noka eme He HL1A NPEIMETOM CISUNATLHOTD MIHIBICTIMECKOTD HCCTETORAIIA:
® B npesuyimim necae10BAHISX BOMPOC 0 . He GEIT MTPOHYT:

B oGaactin ... MHOTOE el IpeCTONT CARIATS.

Hanpusep: Heemotps s 1o, 9ro paa soupocos st npoanamnmposan 1 obeyaéi, B olaacru wsyuenns
KaV3ATHBILIN [IAr0108 MEOTOe el NPeACTONT CAe/ T,

KOA3ZLIYMHBIE HAYYUHBIC HCCITCIOBAHMA

5) Viaoaune na Honuiny wecaeionamnn;

® Hayunas HOBIHA JAHHOTO HCCEA0BARIA COCTONTE ... / JAKTIMACTCH B ...
® OcobGoe BHIMMHIE YICARSTCR ...

L ] onpeteseT HaVIHYIo HORINY Jannoft crarTsn

Hanpuvep: Hayamas mossi@a 1anmoro SccieloBaHiS COCTOMT B TOM, STo0 BIEpERE ¢ ONOpoit Ha

KOPOYCHYIO THHIBHCTHRY NCCASIVETCA COMANTIRA MHOTOTHAMHRIX IIAT0A0E B PVCCKOM S3hIKE.

F I a—

B nwobown HaydHow cTaTbe
ORAIATANRHN CNARNWUTIR THIA

HaxmMuTe

2) Ccbiika Ha obpasel:

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_ 49608966 _24221475.pd
f

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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2024/3/16 23:15 3amatve 2 (1), Hanucauue Beejenma

QR-kop, o6pazua:

3) 3apaHun

3agaHme 1. BbinonHUTe aBTOMaTUuyeckuin TecT «BBegeHue» M
npoaHanmMsnpymnre pazaen «BBegeHne» B cratbe no
COOTBETCTBYHOLLEN TEME.

Yl Bo BBegeHwe oBaA3aTeNBHO BKAKOYAKOT

A. aKTYaNnbHOCTh, Uenib, HOBU3HY, 06LekT, npeamMeT, runoTesy

B. 3akno4eHuMe, aHHOTa UK

C. ob3op nuTepatypsl

D. pesyaeTar v obcyxaeHne

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7fbch 1 2fded7 el 3ckehkam=1030f116¢... 59
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ﬂpaBHJ‘Ithlﬁ oTBer

Je I'Ipm A0KAZaTeNbCTBE akKTYaNbHOCTHU BaXXHO OTMETUTh, YTOL

A.HeoBszaTtensHo AOKa3aTh Hann4yne I'iFJOTMBOpE'-IIJ'IIFI

B. Heobxoaumo nucate o63op nutepatypsl
C.HeobxoAuMO NOBTOPATL NPeAblayLIe ncchedoBaHus

D. Heobxogumo KPaTKO W ACHO M3Narate akTyaibHOLTh, TakK Kak MOXHO CKa3aTk,
YTO AakKTyaibHOCTE ABNAETCA ALPOM BBEAEHWMA W AO0JKHa BbITe  MOHATA

NpPaBW/ibHbIA OTBET

03 TpeboBaHUA K HOBUZHE;

A.HOBW3HA W aKTYaNbHOCTb TEMbl UCCNEA0BAHNA IKBUBANEHTHBI

B. MOXHO HanpaAmyr WCMONL30BaTk Pe3ynbTathl APYrMX Ans wn3yyeHua Ges
WHHOBaLKWW

C.utobbl nonyynTe HOBbIE pe3ynbTatel W OOBACHUTE WX H3 OCHOBE

CYWeCTBYOWMX WAer W MeTofsoB  Apyrux, Heobxogumo OCHOBATENEHO

npaBuALHLIA OTBET

04 «lMpegmeT»

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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2024/3/116 2315 Janatve 2 (1), Hanucauue Beelenma

A. Bonblue, yem «06bEKT»

B. MOXHO WM3y4yuTh NO obbekTam Temsbl

C.E OCHOBHOM APOABNABTCA B XapakKTepWuCTukax W NpWaHakax obrekTa
MccnegoBaHWA

I'IpaBHJ'II:HI:Il:"l OTBeT

Kakue v3 nepeyncneHHbIX MPUHALNEXUT MeTodamM ucciegoBaHus ? (aBa
NpPaBU/bHbLIX OTBETOB)

A, MCNONB30OBAHWE WHTENNEKT-Ka PT

B.nanoxeHne ob3opa nutepartypbi

C.aHanms3 v cMHTe3

D.MHAYKLMA U geaykuus

HPaBHJ‘IthI;‘I oTBeT

3agaHue 2. OnuwnTte npobnemy, KOTOpyH Bbl 6yaere pewats B
3TOM CTaTbe, OOBACHUTE MPUUYUHBI 3TOFO C MOMOLLLI A3bIKOBbLIX
CpeacTB, U pa3MecTuTe 3TOT ¢parmeHT BBegeHua Ha nnardopme
WeChat.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7tbch 1 2fded7 ¢ 3cé&ehkam=1038f116¢...
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2024/3/16 23:15 3auatve 2 (1), Hanucauue Beelenma
3agaHue 3. Hakmure Ha KapTUHKY, uTobbli OHa nonana B
COOTBETCTBYIOLMI BaroH «Moe3fa», BblyuydTe MOSABUBILWECSA
A3bIKOBbIE CPEACTBa, onpegennTe U ONnunNTe cTeneHb U3y4eHHOCTH
31O npo6nemsl, U 0TNpaesTe Ha naatdopmy WeChat.

(P

Cmacu00 3a BHUMaHue!

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824074&idx=18&3n=73f70e79915cc384 7fbcb1 2fded7 el 3ckehkam=1030f116¢... 89
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2024/3/16 23:16 3anATre 2 (2). Cnocobe Noveka HeoBxoanMeIx MATEPWANCE 1 aHannaa

3aHaTue 2 (2). Cnocobbl Noncka HeobxXoANMbIX MaTepPUaOB
1 aHa/M3a

: , HAERLH

OByueHue HaNUCaHNIo Hay4YHbIX CTATEN Ha PYCCKOM A3bIKE

«Crocobbl MOUCKA HEOOXOAUMBIX MAaTCpHAIOB H aHaIu3a»

CKOA3ZBIYMHBIC HAYHHbBIC HCCIICIOBAHWA

1) Teopermueckne obbacHemns:
Hafiwrre u npoamamnupyiire 5o Beofxamnnio mifopMamn, % ,

OTHOCAMIYIOCE K HAVHMHON OGIACTIL B KOTOPOfl Bb XOTHTE HAuATH i

HAINCAHNE CTATLIL, HANPIMEp, KNI, cOOpPHIKN, HayuHEe CTATEI I

AN EE R

o Coenver orMerims, 4o Hafl1eHuns Basm Il'll@ﬂpﬂllllll’.l NOTERD

Feeenete ey

O onyGomkosassHofl cramsell, 8 HIX JNTEPATYPa, KOTOPYIO R
cnﬁu;pae‘lccn HCHOAKIOBRATE, JOTEHA HMETh MeTEN HCTOMHHE, B 3T0
He MomeT OTh cavuaiine nafaenuns wapopvanns 8 Hureprere,
KOTOPAS He MokeT NOKMATE J0CTOBEPHOCT: B Maywmufl Xapakrep -

HATLIEHEE BAMIT ARHHEI 1 CcTarell. -e-

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=18&35n=0e90d045f1103bd910e0041f57h3b7 1e38chksm=f039f10f...  1/8
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2024/3/16 23.16 3annTre 2 (2). Cnocobel NoMcka HeoBxOOoMMElx MaTEPHANDE K aHanuaa

L
:I § PycckosasbiuHble HAyYHbBIE HCCIEA0BAHUSA
# ! )

Crocofiu noamoro auaTTa 0030pa THTEPATYPS CIeTyIoNe:

Crocole | - eMplcionofl aHATHI HOTHOTO TERCTA:

= WAHATHY BCeTO Mpollecea MITeparyphl:

= AHATI DPHHIHED aaToperoll KoHuemunt, Tpobien Tess, onpeteterio noswerdl, Kiaccuduuatl i xpuTepiil,
BEIBOIOR B ap.C

= SHANE POOOMOIMTETRHBN KOMOHEHTOB B CTATHE. OFIARIEHIE, NPOGIEMHBI NUAH, DPHMMESHHIN, AHHOTALIN,
Gutmorpadus, andanuTHEdl yRazaTens i ap.:

~ AHATHT HIIBAHILE TEKCTA © 1D CONepuRanIeN;

- ARATID ITOCTRAINT;

- AHAND TeHaeHL pasgitng ofkerta Heciedopannsy [Powxosa 2016: 14],

_, § Pycckos3briHbie HAYHHBIE HCCIENOBAHMA

Criocols 2 - NOCTpoOCHITE HAYIHOTO TEKCTA:
= w'nenetine OcHOBHON MACTIL SJNMHCTRA BHYTPII HAYATA, KOHIOBKI 11 a03atien

- Peuesoe odopamienie. CHNTAKCHYECKIIE CHOCOOM BRpaKeHis o1 COOCODK!  TTPHB! 14

BHUMAHIA K HaysRof iopsamim n ap.

- TaGmmunt, cXeMul, KAPTHHKIL FPauK, BIryaisibe cPeacTsa i mp.

Criocodnt 3 - orpasensie oBMeHAYIHIX NOHATIN, KOTOPKE CBEIANL C CHCTEMHOCTLIO IYIASMOTD ofberTa:
TCPRPXIN. lI'iI."NOP")II'INZ OMMOSININA, WHBAPHIAHT i1 ap.

Crocobsi 4 - duriocodckoe ocMBicIeHIe NPoGieMaTIKI Hay THON paboThi

- shspene priocoderix mpaMbIX Muced:

- OCMBICTICHIE MBOTOOGPATHLIX KO TOB 1CT w8 dhiocodexoii kareropim » [Posxosa 2016: 15]

T a—

Haitmure w npoanamusupyiite

T

HaxmMuTe

Ccbinka Ha oobpasew;

https://www.elibrary.ru/download/elibrary 36634898 49803140.pd
f

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=18&35n=0e90d045f1103bd910e0041f57h3b7 1e38chksm=f039f10f...  2/8
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2024/3/16 23:16 3anaTie 2 (2). Cnocobel NOMCKa HeoBX00MMEIX MATEPUANDE W aHanuaa

X

Oldera)Cl

2) 3apaHus

3apaHue 1. Boitaute Ha nnatpopmy WeChat, BBegute cratblo Ha
6n1n3kue Tembl, BoiGepuTe KAOYeBble CI0Ba M $pazbl C NOMOULLIO
PYHKLUK U3BAEUEHUA KAKOUEBbIX CAOB W oTckaHupyihte QR-kopg,
4yTobblI HanpAMYy BOWTK B IHAEKC ANA NoWNcKa.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=18&35n=0e90d045f1103bd910e0041f57h3b7 1e38chksm=f039f10f...  3/8
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3anATre 2 (2). Cnocobe Noveka HeoBxoanMeIx MATEPWANCE 1 aHannaa

2024/3/16 23:16

ObyueHue HanucaHWIO HayYHbIX CTaTel Ha PycCKoM

A3blKE

QR-kon saeKca:

418

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=1&3n=029d045f1103bd4%1de0041f57h3b7 1 e 38chksm=f039f10f...
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2024/3/16 23:16 3annTre 2 (2). Cnocobel Noucka HeoBXOOMMEIX MATEPHANDE W aHanuaa

Ccrumka saekca: https://ya.ru/

3apanue 2. Otkponte nnardpopmy WeChat, nsenekure xnrwouesble
CA0Ba W3 CTaTel, 3arpyXeHHbIX ¢ flHAeKca, coXpaHuTe cTaTbW,
COOTBETCTBYHOUIME TeMe Ballei CTaTbW, NPOUMTANTE UX U ONULLKTE
KOHTEHT, CBA3aHHbIN C TEeMOW Ballei CcTaTbM.

3apgaHue 3. Ucnonbayite «MHTennekT-kapty», urobbl oTobpazuth
3T ¢parmMeHTbl M 3arpy3nTe MX Ha nnatrpopmy WeChat, u
pacckaXkute, nouyemy Bbl BbIGpann UMEeHHO 3TN pparmMeHThl,

Hanpumep:

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=18&35n=0e90d045f1103bd910e0041f57h3b7 1e38chksm=f039f10f... 58



193

2024/3/16 23:18 3auATue 2 (2). Cnocofiel Noncka HEoBXOOMMEIX MTEPWANDE W aHanuia

MuoropynknnonanbHas naargopma WeChat kak cpecTso o6ydenns
HANHCAHHIO HAYIHBIX CTATEH _

https:imp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=26518240838&idx=18&sn=9e9d045f11030bd91de0041157b3b7 163 &chksm=f039f10f...
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Puc. 1 Npumep Uutennexkt-kaprtel no teme «MHorogyHKkUMOHaNbHaA
nnardpopma WeChat kak cpegcteo obyuyeHmMa HaNMCaHMIO HAaYUYHbIX CTaTer»

(Centnia: https://elibrary.ru/download/elibrary_50468886_49132974.pdf )

Criacu00 3a BHUMaHue!

https:iimp.weixin.qg.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824083&idx=18&35n=0e90d045f1103bd910e0041f57h3b7 1e38&chksm=f039f10f...  7/8
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2024/3/116 2316 3annte 3 (1). Kak onucars METOOONOIMIO MCCIEN0BAHNA

3aHaTne 3 (1). Kak onuncatb METOAONOTMNIO UCCNef0BaHUA
M Unero EERA 2024-03-16 21:52

«f  FERMR

Y= OE‘JYHE‘IME HanMcaHig HayHHbIX cTaten Ha PYCCKOM A3BIKE

Kak onpcars METONOIOTHID MCCIICIOBAHAA H

OKHTh €I0 Pe3yILTATHI

KOA3BIYHBIC HAYHHBIC HCCICTOBAHMA

1) Teopermueckne ofbACHEHNA:

OORMHO BETOYAET Heb, METOIL 11 MATEPIAT DCCTC10BAHIIA.
allens HayIHOTD HCCTEAOBAHNA — HAXOAICHNE ONPEIeIeHHOID OTLEKTA, WIVEHIE ero CTPYKIYPHL

xapakTepicTE. chamiell Ha dvHaaMenTe prpafoTaNHLX B HAYKS Moumni i NPICMOB AOIHAHIE, A

feeeo e eegont
(I S5O0 S B S OO O

TAKAKE NOTYMeHIle BAANEIX JLUIA AeSTeIbHOCTI MenoBeka pesvistatoss [byGernxkos 2019: 7).
Heasio necielopanis SBISETCE KOHESTHLI PeTyILTaT NCCTEA0RAHIA 1| HAIPABISHIE HAYTHOH paboTh,
Jis pocnpkenns ueneil mecaenoRanna MOTYT HCTOBIOBATLCE PATIHYHLIE METOIW NCCTe10BAHIN

|
|
I'Ia-rrmﬂ‘ npi NoCTAHONKS menell MoEHO CHAUATA MPOMICATE OCHOBHEIE PeIVILTATEL, KOTOPBIX ‘
HEOOXOANMO JOCTIMD, & 3ATEM CBA3ATE X ¢ PeaTbHBIMIL nnrpcﬁnac'lmu AN PEHICHI 3aTa%m1. ‘

|

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=18&3n=3687b6fb1111a55bfb7e7fell7f34aBacdehksm=f038f13de... 17
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2024/3/16 23:16 Baunatne 3 (1). Kak onucars MeToaonorio WeeienoBadng

/CCKOA3BIMHBIC HAYHTHBIE HCCIIEA0BAHHWA

«MeTon NecTENOBARIE — CPEICTRO MPIOGPETEHIIA HAYIHEI L, YMeHIE, TPAKTIMECKIN HABKIKOR 1T
AAHHBIX B KAKIX-MDO  ciepax AesSTeIbHOCTIL, B KOTOPEIE BKNOMAKOT OOMICHAVIHKE METOAB
(cpaBHenne, asamr 1 CHHTES, NHAVEINS § JICIYKIIE, DCTopmMecknil o aorimecknil MeToum,

nosisHsil 1 sopMaTHBHbIl amAmIG W aAp.). u cneunAaILHbe (FOPIIOHTAILILI 11 BepTIKATbLHAIT

{00 I8 R OO SO O O

(T T O O R ot R

apamn, koxpdimmenTamil anamn, MOTETHPOBAMIIE COUNATEHO-IKONOMITIECKIT. MPONECCOR, METON
Hedersoil normkn u ap.)» [byGerrmxon 2019 8] Metoam savHHOID NCCTEIOBAHIA TAKKE JSINTCA HA
IMIBpITECKIe I TeopeTiveckie. B oMmipimeckne MeTOdEl BEIOHAKRT Habmoaemnie, omucaHie,
IEMEPEHIe, IKCHEPIMESHT, CPaBHEHIe 1 Ap. B TeoperiMeckie — (OPMATIIAIILO, AKCHOMATINALLLD, |

THTOTETIRO-AeIVKTHBHLIT METO 11 71p.

CCKOA3LIMHEBIC HAYYHBIC HCCICAOBAHHA

[pymetes xparenfl 060p HEKOTOPRIX oDIIeHAYMHEY MeTomon necnetopanns 1) «HaGmogemnme — 10 Meton
HAYIHOMO DOTHANIE, omEpuomifics #a paloTy OpraHoB SYRCTR HETOREKN M 10 NPEIMETHYI MATEPHATLHYIO
AesrernHocTh. [loa Habmsessiem w0 NCCHeyeMKMH OOREKTAMN DNOHNMASTCH COOp JANHKX MOCPEICTEOM
perncTpamm cobsmufl, aefcremil, 0 Tmoke ux npeasapuTeIsHoe onmcamne; 2) Cpasnenme — 0 yeramosiewne

CXOICTEA M PATTHMHA npeTMeToR ¥ sntemiml feflernurentnocnt 3) [amepenns — To mponeIypa onpeteteHmE

AR E R RN
LIS O T R

GHCICHHOTO JHIICHHE HeXOTOpofl pennine nyTen of cpaspenid ¢ stadonoM, 4) DRCOEPINEHT — 310 HPOUeSs
Y EHNE OOBEKTA B CHSLHATLHO COVIAMMEL, VOpaRTReMBXY VOI0BHEX 1 notponsonifl Kafmots, CPARHITBATE 1

IIMEPEIL ero cpoficTRa. Ve i L O sovtefiermitt: 5) [lzenmnamma — a1

MBICICHHO® KOHCTPYHPOBANNE HICATRHEX OOREETON, KOTOpRIE HE CYMEeCTRYOT B AeficTeRTeTRHOCTH,  §) |

SOPMATIDAIE — METOX HNISHIE PaiHoo0pAIHEX O0LeRTOB MyTeM oTOOPaKeHIA HX COISP NI I CTPVETYPR B

HAKOROM GopMe EAKOTe- 60 HekY CCTREHHONG FIWKA:

Pycckos3eaabie HaYIHBIE HCCIIEOOBAHHSA

7) Amamny nNpeIcTaRIReT coboft pavioEeHne [elor Ha COCTABMEIE YACTH, T& BRUTeNEHNE NPHIHAKOE NpeiuMeTa 198

ITYMSHIA X B OTIASTLHOCTI KK "MeTH eqmmoro uetoro; 8] Cmmes — MeTon HayMHOro ROTOPEITT B

OOBeTHEHI OTISThHAX SacTefll NpeaMeta B emthoe netoe; 9) IHIVKINR — YMOIAKTIONeHEE OT SICTHOTD K OGIeMY,

KO HO OCHODAHHE MHAHUA 0f OTASALHLX npeaMerax xaacca gopumymmpyercs obmmfl BBl 0 Kinece B uedos; 10)

:EE.'!)'NI”I.I = YMOIKTIOYeHNE o7 obulero K HACTHOMY. KOIZIA BRIEBOD O HEROTOPOM WIEMEHTE MHOKCCTRR JeTaeTC HR

tlgteeseeeeeed

OCHOBAHIN IHAHNE oG CROfICTR ACeTo ea; 11) Mozeany Hocte OFREETOR MOTHAHIE HA HX
Mogeany. Mogeth J0MKHA COOTRETCTRORATE OTREKTY NOTHANNR B HIYUACMEIX CBOMICTRAX, HO MOWET OTTHYATLC 110 Py

HEKOTOPLIX NPESHAKDS, 10 0fyCIaRTBAET YA0OCTEO MOJETH HpH HCCHI0BAMMIT HIYMASMOID OpitHaKa i ofwexta

Mogemiporaitte MomeT GuTh mpegverHem, g THAKORRIM, L T w ap. B oy

MHOTOTHMHOCTH [MOHATHE «MOI@MES B HAYKE 1 TEXHHES CYICCTEYVIOT PAVTITTHEE TOONOIE K K.’Iﬂﬂ:l[@ll'lﬂullﬂ HILIOB

smogemposanns;  12) Obobmenne — onpegenemte ofmeéro NOHSTHA, B POM  HANOTHT o

XapaKTepiyiomes 00LeETH JaEnorno Kiaccas [Onemyk, Yepmex 2017: 16].

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=1&3n=3687bEfb1111a55bfb7e 7 fe(7f34aBac&chkam=f039f13de...
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2024/3/16 23.16 3anatre 3 (1). Kak onucars MaToannoriio Mccneiosanis

"
L

«I ' P}'L’L‘Kl..’i..'-{"'.]al'IIil.IL‘ HAY'THBIE HCCIICAOBAHHA

M. f 1 HeCe) —mo

THAR MPETMeTHAR Gata HaGTOaeHna it HAyaHON oGpaSoTkn (cnemaTsHAR

JANTEPATYPa, COBOKYTTHOCTE SJNHIIL MOAREPTARMINCGT AHATITY H .W]

L4 e e e
LI O TR O T A A

CROASLIYMHBIE HAYHHBIC HCCIICHOBAHHA

Hinkonie cpeicTsa;

1) ¥eaiaune ma wedh cTavhm:
+  (OcnoBHAR) HETH TAHACN PAGOTE JXTKAMETCA B, .|
*  Oamofl 11 OCHOBIE [eTefl . ARIATOCH MOTTRSPKACHITE MHIIOTCIE. |
* et paBoTsl MECMASTCA B 11 conpe
+  [leas aannofl paBoThl 1AKTOMASTCA B PACKPRTHI HEKOTOPRIX YEPT...C
+  Hens anunofl paGoTsl COCTONT B {COTYIOMEN )
+  Oma i neseft JaRHof paboTh MKTIOUACTeR B...0
+  [lens paloTl 1aKTHMASTCS B ITYSOHIT 1 ACCTE0BAMIMIL.

(N
IR O T O BN

Hanpumep: Heas aanmoit pafors cocromt Boo6g o i AHATHEA WICKYpCa Kok

OTALNTEHON HANPARTEHIE JNHrERcTIreckofl HAVKH.

2) Vichaanme Ha Meroisl WeCaeI0B NN

* B HacTosmes Heene 0B HCHOIEIONATHCH CIeIVIONE Mk
. ITOT METO HCCTEIORAHIN OCHOBLBASTCN Ha...,

*  Merog HecaeoRiRRR. DPHEATRI... HIEHTHYER. .,

+ Meroa necieoRani MKTONALTCR B

O R B A

(O T I O |

*  Bubop Meronos nccaelosamis obyeionien. ...
*  MeToa necneacBaNIG JABICHT OT...;
*  Merog, npeaioskeHNEN B IR0 CTAThE, COCTONT B... .

Hanpumep: MeToas, npeiiosenmsie o 1annoil crarse, COCTORT B HADTIOTEHINL, C

T MOJeTI) |

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=18&3n=3687b6fb1111a55bfb7e7fe(l7f34aBacdehksm=f038f13de... 37
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2024/3/16 23:16 3anatre 3 (1). Kak onucars MaToannoriio Mccneiosanis

3) Veananue na MATEPHAT HCCTLADBANNNA:

+  Matepuios HeeToI0RANIR NOCTY &I

*  Marepnan necnenoBaHns NOTYYen B Tpotecee...;
*  Marepmiom HCCTEIORARIN ANIAETCA. ...

*  Matepnan necTeNORAHNR NpeICTARIRET codofl.

TR WL N T I O N A
Lo reE et e LRy

Hanpusep: Matepmanom mecae # aaEkie Gpateonorimeckiny clomapeit pyecxkoro
KIFTAAEKONO FIIKR

T a—

Llenb wccneaoeaHus — 370

MAAHNVARMKIA ATOFORKIA

Haxmure

2) Ccbinka Ha obpasely:

http://www.nauteh-journal.ru/files/17772000-7730-48b8-adB8f-
ad4063312322

QR-kop obpa3zua:

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=18&3n=3687b6fb1111a55bfb7e7fe(l7f34aBacdehksm=f038f13de... 47
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2024/3/116 2316 3annte 3 (1). Kak onucars METOOONOIMIO MCCIEN0BAHNA

A

.
o'
Cnle. (" Ll

3) 3amanms

Bapmanuse 1. Boiigure mnarhopmy WeChat, w9ro0m mnpodMTaTh ®
npoaHAIH3HPOBATh pasaensbl «Merogonornd HecnenoBaHua» HiH «Llens, MarepHnan
M MEeTO/hl HCCIEIOBAHMS» B CTATHAX HA QIIM3KHE TEMEL,

Japammse 2. Omnopenenure, Kakde pe3ylbTarsl Bl XOOWTE MNOIY4YHTh, H
chopMyTHpYHTE [ETb HCCICNOBAHHA, H3NOKHTE €€ B BHAC «MHTE/UICKT-KApTH» H
pasmecTHTe Ha miarhpopme WeChat.

Hanpumep:

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=18&3n=3687b6fb1111a55bfb7e7fell7f34aBacdehksm=f038f13de... 57
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2024/3/16 2316 3anatie 3 (1). Kak onucars MaToaonoriio McCnenoBadig

Muorodyukunonansaas naarpopma WeChat kak cpeacrso ofyuenus
HANHCANMIO HAYMHBIX CTATEH ™

JImmr

naavdpopsss WelChat

Bacienne \ XL - - —

- yuelnnix
.- Tlantdpopsen WeChat xax
- 0 CPEICTRO OBy ERIR MORET
pacupocTpanEnne wnrrl-:'n-
::::ennl-m: dopsid WeChat wax cp " onse pusHOOGpaILIe
HEyHHLLY craTell by e WHOCT AN ETY
HAIHCANN I HAY LY Craved obyewnn HH

Puc. 1 Npumep Untennexkt-kaprtbl no Teme «MHorogpyHKLMOHaNbHAA
nnar¢popma WeChat kak cpeacTBo 06yyeHMA HANMCAHMIO HAaYUYHbIX CTaTen»

(Cewinka: https://elibrary.ru/download/elibrary 50468886 49132974.pdf)

3aganuse 3. Onpegenure, yro uMenHo Bl Oyaere ananw3vpoBarTs s TONY9eHHS
PE3YNETATOR W ONMHINIATE MATEpPHAN HMCCIEOBAHHA C TIOMOIIBI0 S3HIKOBEIX CPENCTB,
m3noxuTe ero B Buje «uTeexr-kapTen 1 pasmecrure Ha mnardhopme WeChat.

Jamammae 4. [IpomymaiiTe, kakue neiicTeusa Bel OyneTe BRIONHATE IPH NONYYCHAH
pedynsraroB. Ommmmre MX C MOMOMBIO M3HIKOBHIX CPEACTB, HCIIONE3YH HA3BAHWH
METOJOB HCCIICNOBAHHA, ONMCAHHRIX B METONONOTHYECKOH JIMTEpAType, HAIOMKHTE
WX B BHZe «/IHTeNneKT-KapTe» U pazMecTHTe Ha nnartgopMe WeChat.

Cnacu06o 3a Buumanue!

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824097 &idx=1&3n=3687bEfb1111a55bfb7e 7 fe(7f34aBac&chkam=f039f13de...
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2024/3/16 2317 anatre 3 (2). Kax nanowTe peaynerarts neenenosaqus?

3aHaTue 3 (2). Kak U310XUTb pe3ynbTaTbl NcCeaoBaHNA?
R

s BRI

#7=  ObyueHMe HANMCAHWIO Hay HbIX CTaTell Ha PYCCKOM A3bIKE

"
EI PyCCKOA3BIMHBIC HAYMHBIC HCC/ICIOBAHHA

1. Teopernvueckne obbaCHeHN:
OcCHOBHAA 4ACTh — ITO OCHOBHAA H BAAHAA “ACTh nay\iﬂuii CTareH, ROTOPAs
COCTRBIACT OCHOBHON 00BLeM Beell CTaThi, & TAKKE ABNACTCS CTCPKHCBOH HACTHIO

peeii craren. [Ipn panucannn ocHOBHON YacTH J0KHBEL ObITH TOYKZ 3PeHHs M

¢ T B A R W
o O A

UﬁUCHDBaHHC, 4 COAEpHAHHE JOJLKHO OBITH PEATHCTHHMHBIM, OOBEKTHBHBIM |
NpapIHBLIM, € HAJACKHBIMH MaTcpHalaMil, TOYHBRIMH JaHHBIMH, PasyMHBEIMH H

JOTHYHBIMH METOAAMH.

"
PyccKoS3BIYHBIC HAYUHBIC HCCIIC/IOBAHHSA
b - )

Texker ocHoBHOH uacTH pa3ieacH Ma HECKOAbKD ab3auUes B COOTBETCTBHM C

TPeDOBAHMAMM COILCPHAHHA, 0 TAKKE MCAILY Ka#AbM aD3aneM ecrh onpeienenHasn

aoruka. Ecam petb  HICT b IRCTICPHMEHTAX, HeoBXOAMO YEA3aTe MCTOMLI

IR A E N

HCCNCIOBAHHA, HHCTPYMCHTHI H 110:1[!05“&-10 IKCNMEPHMEHTAIBLHBIC NPOUEAYPLI, &

SR JNL 50JC  AO N  SRY

TAKKE [0/1ydenHbie Janusie. JU18 LHTHPYEMLIX Pe3yILTATOR HCCIE0BAHHIT H METO/I0B |
HCCACAOBAHMIT JIPYIHX YHCHBIX J0MKeH ObITh COCTARICH CIMCOK JIMTEPATYPDI, W

JOTAHBIM DGPEL’IOM OGBACHEHB] TNPHYAHEBL YIYMIICHHA METONOB.

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==4mid=2651824126&idx=18&3n=09ee1580297d36556ch 1950be T6eB0bc&chksm=Ff039f1 ... 16
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austie 3 (2). Kax nanommTe peayneTarsl MCCnefoaanna?

L
:I N Pycckos3blaHbIe HaYUMHBIE HCCIIEIOBAHKS
¢ ;

«PeaynbTarhl  MCCACAOBAHHA — ITO OCHOBHOIN pasmen wayunoil crateu. B uHem
NOCAE/I0BATEIBHO H CTPYKTYPHPOBAHHO WIIATAIOTCH NOAYHCHHBIE PE3YILTATHL, IIPHBOIHTCS
ux ofocHosanue, Jaenaiores obobumenud. Homble pesyisTaThl  CONOCTABANIOTCH ¢
NOAYMCHHBIMH  padee. Peaynstarel MOryr noarsepaiarees tabauuamu, rpaduxamm,
CXEMAMM, JIMATPAMMAMH, PHCYHKAMH M JIp., NPEACTABRIAIOUIMMH HCXOAHEI MaTEpHan nin
JIOKA3ATCALCTRBA B CBCPHYTOM BHJC, HO 9TO HC NOBTOPEHHE WM TPOCTOC NEPCHHCICHHE
TOro, YTO NPEICTABICHO B TeKeTe. B 9T0M paijiese MOryT NPHBOANTLCA HTATHI, HMEIOIHE
OTHONIEHHE K npolieMe, pPelnaeMoil B Crathe, DTH UNTATH NOATHEPAIAIOT N0y eHHBIE

PEIVALTATBI HIH BCTYNAKOT B npoTHBOpedne ¢ Humuy» [Crpeasuosa, Moueayesa 2015: 13].

KOAZLIHBIE HAYHHBIC HCCITCIOBAHHMA

B crarsax ecTecTBEHHOHAYMHOTO HanpasicHis obg3aTensHo cojlepakures "Marepuain”
o "meroas”. HanNpHMEP, METO/bL! Ii.’iMEflEllllﬁ. MATEMATHYCCKHE WJIH YMHCICHHLIC METOIbI

crarueTHueckoro anaansa u rp. [Onenuyk, Yepnsix 2017: 23-24].

I)'\-"L‘k‘l{t."_ﬁ'il.‘l'-II!l_.ll.‘ HaYYIHBIE HCCNIEOOBAHMA

Hiskonnie cpeicTna.

-
t=

MpeACTARIENAE PEIILIATON BCCIETORANNR:

TMpeacranes (onmmwes) penysars ...

Penymrar . npescranses s

Dfofnme pernyisiae Bocieaosasme & rabmme

[pomamocTpipyes PETYIETATH MCCIETOBATN KAPTIHEAMN
TiognKes peryILTATH NBCCTCIOBSNIN WA TUATPASMAY (FICTOTPAsSAY )
Tpuneass mpineps ..
Creaver vERwmars ma 10, 40,5
Heoloammo noqsepnyTh, 0. 2
B camon aeze

Hazo nomarats

Hanpmaep...:

 TomEn pesm

p: Tlpameaes mpinecpn KOBMI-TERCHKN PYCCKOTD MIBIKD HY PATHLY TEMATHYCCKIY v,

{68 S I S O O N

(I O T O

O TR O T S I B S
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2024/3/16 2317 Sanatre 3 (2). Kak uanowTe peaynerartsl necnenosaqus?

‘, 8 PycckossbiuHble HAyYHbBIE HCCIEI0BAHUSA

2) Bripamenine TBIGKCHIA MBICTH:

M HaMCper TOKAMITh....

Jasening.. 2

[Toauepkmey. o

PaccuoTmig, .

B oTvenimh, w0,

Tusany ofpasont...;

KR Msl ymLumd aatee. .-

Hlundniit cromann._

Kpose ror..:

Bo-pepbsin, BO-BTOPEX. B-TPCTHIN. HAKOHEL, ..

L L LB L

Hanpmmep: Taxnm ofipazom, TMHIBICTIED MNPOKD NCOOTRIVET PATINHEE HHPOPMAITIONHNE TEXHOTOTIN, B TOM
wmene marpopsy WeChat.

KOAZLIHBIE HAYHHBIC HCCITCIOBAHHMA

3) Vicommmme i gpsaminio-COecTmenHy 0 CRE L

Mostosy.;
Caeqoparemno...,
Baarocapa stouy..;

B pevymsrate sroro.
Ecm.... 1o ;

B To mpeun KAk

Tax wmo..;
TMockonuky...:
Bereacrane 1010 910...
Tax sax.

U B O O R S

LI B

Hanpmvep: Tipimactinde of0poTH B HAYTHEY CTATEAX BCETTA SRIMOTCE PACTIPOCTP IS QTP
('.'Il'.lm'lf.'lbﬂll. OHIT MOMOTAOT GOTee TOTHO OMICATE KAKHC-THO0 SRTSHIR 10 TPETMETH

FF o—

OcHoBHas 4acTb - 3TO
OCHOERHAA W RA»HAA UACTh

HamxmuTe

2. Ccrutka Ha oGpaszerr:

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==8mid=2651824126&idx=18&3n=09ee1580297d36556cb 1950be 76e90bc&ehksm=f030f1...  3/6
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2024/3/16 2317 Bansitre 3 (2). Kak uanowuTe pesynerarsl necnefosanma?

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_41587034_13156869.pdf

QR-xox obpazna:

+ +ee
244 44+ +»
+4 4+ »
+ + S+
+ +4 + +
+ + + » + + + »
trebre e e + 4+ % + 5
+ tee e e + e
TR R o SR S e A
+4+4+4

3. 3ananua

3apmarme 1. Boitmare Ha mmargopmy WeChat m mocMoTpHTE BHEOCOPONHK, ITOOEI
IpOAaHATH3HPOBATE pasmel «Pe3yNETaThl) B CTATHAX HA Onmskue Temul. OmeHuTe,

ABIIMIOTCH JIH IMpEenaracMeic B HIX pe3yilbTaThl HHHOBAITHOHHBIMHA.

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mzl40DE IMQE0Q==4mid=2651824126&idx=18&3n=09ee1580297d36556ch 1950be T6eB0bc&chksm=Ff039f1 ...
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2024/3/16 2317 Sanatre 3 (2). Kax nanoweTe peaynerars neenenosaqus?

T —

1. TpyaHOCTW, C KOTOPbIMU

HaxmuTe

Japmanme 2. OnpmMTe pEsyIbTATH CBOEN0 HCCICHOBAHAA C MOMOMEBI0 A3BIKOBEIX
CpeficTB HOMyOIHKYiiTe Ha Tmardopme WeChat.

Criacu00 3a BHuManue!

https:iimp.weixin.qg.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824126&idx=18&3n=09ee1580297d36556cb 1950be 76e90bcdehksm=f039f1...  5/6
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3anATre 4. Kak HanWeark BelBoAL!

3aHATHe 4. Kak Hanwucatb BbIBOAbI

(R A |

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE 1MQE0Q==8mid=2651824125&dx=18&3n=21139529591b95be 1 Dedfb 111bf9866d&chksm=f039f121..,

Lnero ERE 2024-03-16

«f  FOERR

= OBy4eHME HAMACAHWIO Hay4HbIX CTATEI HA PYCCKOM AZLIKE

Kak Hanmmcarh BbIBO/IbI

"
', Pycckos3sidabIe HAYIHBIE HCCTIEIOBAHHSA
b ) g

Oenosnas dyHKIHA IAETIOMEHIE (BMBO10R) — MOABSCTH HIOMT PaGOTEE I IAIIAHY TE
B Oviymee. 3aKmOMcHe TOMKHO OHTH TONHEIM, DOTHEM, SCHEM 0 EpAaTRHM

EE13 3

/-

Hanucaume 31oft uscT, Kax OpaRID, JO0GKHC - «IOIReCTH HTOUH HOCe, T
€, KOKHE FIOMHCHIA. JIOTOTHOMIR, NOTMMePEICHIS W onpobepaenns Gum
BHECCHH B COOTRETCTRYIOMINE BITIATH MPeImecTRe . 1t KAKORA cobc

TOMKD  IPEHNR  ABTOpai-  OOBACHNTE  peniabTatsl, wrodm  obocHoBas  MX
NPARHILHOCTE W JOCTOREPHOCT, Te HA Kaxte npofieMsl  YRaIWBAOT
HCCTAEAORAHIE JAHHON PADOTHL- ONMICATE X TEOPETHWECKYIO H NPAKTIMECKYIO
THAIMOCTE, = VKA Ha CYMIeCTEyIONHe npoliiems! H I kHe LI NEPCNEkTHRRL,
T €. BOIMOWKHLIZ HAMPARTEHHS pemenns sty npodnesy [Crpemsnosa, [Monenyesa
2015: 16]

teetteeteeeeed

15
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3anaTue 4. Kak HanucaTe BbiBOALI

I]_\L'CKHH 3bIYHBIC HAYHHBIC HCCIICTOBAHHA

Boisoast (B MECTO 3aKmioucHMA) OOBIMHO MMINYTCH, €CAM  CTATHAOCHOBA Ha
IKCICPHMEHTANbHBIX JAHHBIX W ABIACTCA PE3Y/IbTATOM MHOIOJACTHEIO Tpyia. Buisoan
He MOryT ObITh CHMIIKOM MHOPOMHCACHHBIMH, JlOCTATOMHO TPEX-NATH HCHHBIX JUIA
HAYKH B NPOH3BOJICTBA BRIBOJIOB, NOAYYCHHBIX B HTOIC HCCKOABKHX JeT paborel Haj
Temoil. BoiBOABL I0KHBL MMeTH XxapakTep Tesucos. MX mean3n otomaecTsasth ¢
anHoTaumeil, y HuX pasubic Gpynxunn, BoiBoabl J0/AKHB NOKAILIBATE, YTO NOAYHNCHO, A
AHHOTAUMA — 4TO CACNAHO BuIBOABI HEABIN OTOXKICCTBIAATH ¢ aHHOTauMedl, y HuX
pasubie pynkuun. BulBojib A0MKHB NOKA3LIBATE, YTO NOAYYCHO, 4 AHHOTAINA — 4TO
ciaenano. Beipoasl He MOryr ObITh CHMIIKOM MHOIOMHCACHHBIMM. BRIBOABL J0MKHBI
umeTh xapaktep rtesucos. K kamaomy w3 mux asrop mor Ow goGasuts ciaosa «f
yTBepAalo, 410...». OGbem BeBOIOB npuMepio 1/3 crpannust. [Poxkosa 2016: 30-31]

Pycckos3bIvHbBIC HAYYHBIE HCCIISIOBAHHA

[To cyrn Hayunbiii pe3yasTar M HayYHbIH BLIBOJ ABAAIOTCA TCKCTOBBIMH 0GODIICHHAMK,
NPEACTABIAIOUIMMI HAYUHYIO HH(POPMALHIO B KPATKOM HIJI0KeHHN. MOKHO cOracHTbes
C TCM, YTO BLIBOJ, COJACPMAUIHIT HOBOC HAYYHOC IHAHMC, MOKCT CUHTATHCH HE TOIBKO
CODCTBCHHO  HayMHBIM  BBIBOJAOM, HO H  PEIYILTATOM  JHCCCPTALHOHHOIO
ueeneaosarus. Hanpotus, He BCAKHMIl pesyisTar MCCACAOBAHMA CCTh HAYMHBIT BBIBOJL
Oano 13 CYMICCTBCHHLIX PALIHUMIT BRIBOJA H PEIVILTATA COCTOMT B TOM, YTO BLIBOJ M
PCIVALTAT MMCIOT PaMIM4HYI0 3aBepiicHnocTs. Ecnm pesyawrar ecrs akt ucro-1o
MNOAYMCHHOTO M 3ABCPUICHHOTD, TO HAYMHBIH BBIBOJL — 9T0, CKOPCE, AHAINI TOTO, H4TO Mbl
HMCCM [10C/E NOAYMCHHA PCIVALTATA, T. €. TOr0, 4TO Mbl MOKCM CKA3aTh HOBOTO B HayKe
HA OCHOBAHWM NMOJAYMCHHBIX AaHHbX H PakToB Ha Aanusiil moment. B gansueiimenm, kax
WIBCCTHO, HOBOC 3IHAHME, YCTAHOBICHHOC CCrOAHA, 3asrpa notpedyet A0NONHCHHA
[Cenerxos 2012: 172].

SapiKoBBIe cpencTBa:
1) BeiBog o Jocti HeH HEC
® ['nnoresa HECTEI0BAHHA NOXTREPRICHA, .
® B paboTe BEIMOTHEH CHCTEMHEI aHATIS....
P ® letaisHulT AHATHY HMEIOIHNCA paxros
® Omicans caoficTea..
TOKAIEIBACT. IT0....
® O6o0meHs 1 NPOAHATHIHPOBAHK! TaHHBIE O ...
i A ® (13 aHanm3a... cIeIyer. uTo....
® [IpencrasieHsl # HHTEPUPETHPOBAHEL PEIVALTATLL ..
i EPTpErHp e ® TIpoeeJeHHEI AHLTH? JaeT OCHORY LIA....
® B xofe necneJoRAHNA ORIT BHACHEH MEXAHNIM. .|
® Ha oCcHOBE AHATHIA... MOKHO OTMETHTE, WTO... |
® (uio HCCISI0BAHD. ... NOCTABNCHHAR ek
@ [lexomd H3 aHATHIA .. MOKHO CKa3aTh, HTO...
JAOCTHIHYTA...]
= ® [locpeactoM ... RHATHIA MOKHO BEIHCHHTE ... .

Hanpamep: JTeraasnslii aga s aMeomuxcs GakTos NOKAILIBAET, 910 U1 THATBHCTHEH TERCTA BUKHO
COCTABIMIONICH HBARIOTCH CBAIHOCTE TEKCTA K IHHIBHCTHIRCKIte CPEICTRA €€ OCYIECTRISHIN.
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KOSA3bIYMHBIC HAaYYHBIE HCC] DBAHHA

2) Briroj1 0 0CHOBHEIX PE3YILTATAY HCCIEI0BAHHSA

B cramse paspaboraisl/ TeOpeTIMecK 0D0CHOBAHE | 0000IEHE /| BRARIEHK [ ONPEAeIeHE / YTOUHEHBL ...

B cTatse MpecTARTEHE! Pe3VIBTATE KPATHMECKOTD AHATHIA

B cratse PACKPEITO CcoIgpikaHne | MpeIcTapleHa 1 NPOKOMMEHTHpPOBAHA THIONOTHS i/ pa“rpaﬁomnn

COAepKAHIE / CIIPOCKTIPOBAHE] KPHTEPHII ...

® Peayiprarsl ... HOKA3LIBAIOT. ..

JaHHble aHKEeTHPOBAMIE NO3BOIAIOT ODBACHITD. . .

Hanpﬂuep: Pe!y."lbl’ﬂ‘[hl IKCIEPHMEHTA HOKAZHIBAKT. ITO TN pellleHIA JIAHHOIT 3aaan CHEAYET VAIITRIBATE

BIITAHIIE ]I'ﬂ(lJCIPMﬂ[![IDmTX TeXHOTOTHIT Ha PAasBHTHE THHIBHCTIMECKIIX HOPM.

P}"CC]{CISI'.H_)[‘H{I:.[E Hay4YHBIC MCCIICAOBaHHA

3) OxonuaTe/bHLIE BHIBOILI:

Tlogmoss HTO: OTMETHM. ..

Hrax. nocte NpoReIeHNA CPARHHTEMLEOND OMHCAHIIA
1 AHATH3A, MOKHO CIeTATh CAeAVIONNE BEBOEL ..
Tarm ofpazoM. ...

M3 storo / Ha ocHOBaHNM mMpoTemaHHON PAGOTE
MOKHO CIeMaTh BEIBOT ..

Heofxommeo caenaTh BEIBOT O TOM, WTO ..

10 MOIBOTALT CALATH CIVIONMHIT BEBOL. .

B 3aKmoueHne MOKHO OTMETHTS. ..

Tloggoas HTOTH JaHHOMY HCCHEACBAHHIO, Mhl OB

XOTedH OTMeTHT ...

Hanpamep:

Ha o npo ii pafioThl MBI DpEILIN K

Ly

CASAYIOMHM BRIBOTAM:
1, OcoGoe Mecio B HOMMEHTAPHH HIPAeT AaBIOpPCKax
OlIEHKA.

2. Tlpupievenie BHEMAHHA 3IPHTENN OCYIIECTBIAETCH

[YTeM aKLeHTH] IO PO CII0B.

3. Henonwsyiorea pHIopi4eckite BOIPOCE! M BOCKIHIAHIA,

Noban HayJHas CTaTbA

ANAWHA

AN AHUNRATHA

HaxmnTe

hitps./imp. weixin q.com/s?__biz=Mzi40DE 1MjQ50Q==8mid=26518241258idx=1&sn=2 113952659 1b85be 10edfb 111 bEG66d&chksm=f391121
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2) Ccrurka Ha obpaszen:

https://www.elibrary.ru/download/elibrary_41587034_34735391.pdf

3) 3amanma

3ananme 1. 3aiinure ma mmardgopmy WeChat, npoanamuzupyiire pasnen «Brmomsn
HIH «3aKI0YEHHE)» B CTAThAX HA OIM3KHE TEMbl U OMPENeIHTE, YEM OH OTIHYAETCH
oT pa3fena «Pe3ynsTaTe».

3amanne 2. FIMeloT M BHIBOABI B 3THX CTAThfX NPaKTHYECKYI0 H TEOPETHYECKYIO
sHaurMocTs. Hamamure 06 oM Ha mnardopme WeChat.

Jamarne 3. Hanmmure «BHBOMBI» M0 TEME BAMIETO MCCIENOBAHAS C MOMOIIBIO
A3BIKOBRIX CPEACTB, HpasmecTuTe ux Ha mwiardopme WeChat.

https:iimp.weixin.qq.comis?__biz=Mz|40DE 1MQE0Q==8mid=2651824125&dx=18&3n=21139529591b95be 1 Dedfb 111bf9866d&chksm=f039f121..,
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Cnacu00 3a BHUMaHue!

https:iimp.weixin.qgq.comis?__biz=Mz|40DE IMQE0Q==8mid=2651824125&idx=18&35n=21f39529591bB5be 1 ledfb 111bf9866d&chksm=f0391121...  5/5
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